


Ծ Ղ Ի Շ Ծ Ի
ՎԱՐԴԱՆԱՆՑ

ՊԱՑՍ՜ՈԻԹրՑՈԻՆԸ
ԹԱ ՐԳՍ՚ԱՆՈԻԹՅԱՍ՜Բ-

ՇՎ Եանոթ-ագրոի֊թյոի-ն ն շ ր ո վ  
ՊՐՈՖ. Գ֊Ր Ե. ՏԵՐ-Ս՚ԻՆԱՍՅԱՆԻ

^  ւ ս յ  ս յ  ti Նր Տ p  111
Շ  ր  և- ս*» Ն I 9 5 Ց



Ա Շ Խ Ա Ր Հ Ա Բ Ա Ր  Թ Ա Ր Գ Մ Ա Ն Ո Ւ Թ Յ Ա Մ ՜Բ





Е Г И Ш Е
ИСТОРИЯ ВАРДАНА И АРМЯНСКОЙ 

ВОЙНЫ
(на армянской языкеу

Армянское государственное издательство 
(Лйпетрат). Ереван. 1958



Ե Ր Կ Ո Ւ  Խ Ո Ս Ք
Տպագրության հանձնելով Եղիշեի Վարդանանք պատմության մեր աշ

խարհարար թարգմանության երկրորդ րարեփոխված հրատարակությունը' 
հարկ ենք համարում նշել հետևյալը.

Ա յս հրատարակության մեջ չի առնված նախորդ հրատարակության 
րնդարձակ ներածությունը Եղիշեի ժամանակի, կյանքի հանդամանքների, 
գրվածքի բնույթի և նրա շուրջը եղած քննադատությունների մասին, որով
հետև Ն. Ակինյանը, որի դեմ էր դլխավորապես ուղղված այդ ներածությու
նը, մանրամասն կերպով անդրադառնալով մեր դիտողություններին (տ ե՛ս  
էՀանդես Ամսօրյա » , 1951, օգոստոս սեպտեմբերի համար, էջ 398—4 0 6 ), 
լի կարողացել ոչ մի փաստացի առարկություն բերել մեր դեմ և բավակա
նացել է լոկ ընդհանուր տեղիներով ու անհիմն մեղադրանքներով այն մա 
սին, որ մենք իբր ավելի քան պետք է' հավատ ենք ընծայել է ավանդու
թյանը» Եղիշեի մասին։ Ավելորդ էր, ուրեմն, այստեղ մի անգամ էլ անփո
փոխ տպագրել ա յն, ինչ որ արդեն մի անգամ տպված է սույն գործի առա
ծին հրատարակության սկզբում։

Այս հրատարակությունը մանրամասն համեմատված է Եղիշեի նոր լույս  
տեսած գիտական համահավաք բնագրի հետ1 և մտցված են նոր բնագրի 
պահանջած բոլոր անհրաժեշտ ուղղումներն ու փոփոխությունները։

Մեր այս թարգմանության մասին մինչև այժմ լույս է տեսել երկու 
գրախոսական։ Աոաջինը գրել է Ս» Աիմոնյանը (տե՛ս Անի, Բեյրութ, tt*

1 Տե՛ս է)ւլ|ւշէ}ւ Վասն Վարդանալ և Հայոց պատերազմին, ի լոյս ածեալ 
բաղդատությամբ ձեոագրաց աշխատությամբ Ե. Տ Էր-Մին ասեան, Երևան,

1957 թ .,
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տարի 1946/4? թ .,  ^  555— 5 59 ), որը մեր ձեռքը չի անցել։ երկրորդը գրել ( 
բանասիրական գիտությունների թեկնածու ընկ . Վ արագ Աոաքելյանը (տե՛ս 
€pանբեր Մատենադարանի» № 3 , Երևան, 1956, էջ 203— 217), որի մի շարը 
ճիշտ դիտողություններն ու ցանկությունները մեր թարգմանության վերա
բերյալ շնորհակալությամբ օգտագործել ենք այս հրատարակության ժա- 
մանակւ

Աոաջին հրատարակության համեմատությամբ խոշոր չափով կրճատված 
և համառոտված են ծանոթագրությունները։

Հուսով ենք, որ Եղիշեի այս ոգեշունչ մատենիկը այսուհետև էլ ընթեր
ցանության սիրելի գիրք կլինի հայ ժողովրդի համար, ինչպես մինչև այժմ
եղել է։14 մարտի 1958 p.:

Ե. 8հՐ-ՄԻՆ1ԼՍ511Ն
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ՄԱՄԻԿՈՆ8ԱՆ ԳԱՎԻԹ ԵՐԵՑԻ՛ ԽՆԴՐԱԾ [ՊԱ8ՄՈԻԹ8ՈԻՆԸ| ՎԱՐԴԱՆԻ ԵՎ ՀԱ8Ո8 ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆԱյն գործը, որ պատվիրեցիր, կատարեցի, ո'վ առաքինի. Հայոց պատերազմի մասին հրամայեցիր [գրել], որի մեշ քչերի հանդեպ շատերն աոաքինի գտնվեցին:Ահա շարադրեցի այս յոթը գլուխների մեջ:Առաջին՝ ժամանակը:Երկրորդ' Արևելքի իշխանի ձեռնարկած գործերը:Երրորդ' Եկեղեցու ուխտի միաբանությունը:Ջորրորդ' Նույն ուխտից բաժանված մի քանիսի երկպառակությունը :Հինգերորդ4 Արևելցիների հարձակումը:Վեցերորդ4 Հայերի ընդդիմանալը պատերազմով: Յոթերորդ' Խռովության գործերի երկարաձգումը:Այս յոթը գլուխների մեշ կարգով գրեցի և մանրամասն շարադրեցի սկիգթը, միջին [ժամանակն] ու ավարտը, որպեսզի շարունակ կարդաս, լսելով առաքինի անձերի քաշությունը և հետ կացածների ւյատթարությունը. ո 'շ  թե երկրավոր ւսոատ գիտության անձնական պակասը լրացնելու, ա յլ երկնավոր նախախնամության այցելության համար, որ նախազի տությամթ երկու կողմերին էլ հատուցում է տալիս, որ տեսանելի թաներով անտեսանելին հայտնի է դարձնում: Իսկ դու, ո'վ մեծդ աստվածային գիտության մեշ, ին-



չո՜ւ արդյոք [ինձ] հրամայեցիր, քանի որ ինքդ կարող էիր հրամաններ ընդունել ավելի լավերը [գրելու] համար2: Ինչ֊ պես թվում է ինձ և քեզ և իմաստասիրությամբ պա г ապա ծ մարդկանց' այս բանը երկնավոր սիրո նշան է և ոչ թե երկ֊ րավոր փաոասիրության. ինչպես որ հմուտ պատմագիրներից ոմանք ասել էլ են' «Միաբանությունը բարի գործերի մայրն է, իսկ անմիաբանությունը' չար գործերի ծնողը»:Այսպես և. մենք տեսնելով, որ fn հրամանը անկեղծ սիրուց է [առաջացել], ամենևին չդանդաղեցինք և չվախեցանք' մեր տգիտությունը նկատի ունենալով: Որովհետև մեծ բան է անկեղծությունը տկարությանն օգնելու համար, ինչ֊ պես աղոթքը' գիտության, և մաքուր սերը' հասարակաց օգտի համար:Որ և մենք fn հրամանի հետ ընդունելով' հոժարությամբ սկսեցինք այս բանը, որ սիրելիների համար մխիթարություն է, հուսացողներին' հույս, քաշերին' քաջալերություն, որոնք հոժարակամ հարձակվում են մահվան վրա' աոաշները տես֊ նելով հաղթության զորագլխին3, որը ոչ ոքի թշնամությամբ չի արհամարհի, այլ բոլորին սովորեցնում է իր անպարտելի ուժը: Եվ ահա', ով որ կամենա' կընդունվի որպես քաշ զինվոր: Եվ քանի որ նահատակություն բաոը բազմանշանակ է, նա էլ բազմապիսի շնորհներ է բաժանում բոլորին, որ և աննենգ սրտի սուրբ սերն ամեն բանից մեծ ենք ճանաչում:Այս պարզությունը նման է երկնային պարզությանը, և այս էլ fn մևշ տեււնե|ով' մոռացանք մեր բնության [հատկությունները]/ Եվ ահա քեզ հետ վեր ենք բարձրանում սա- ւ}աոնե|ով, և երբ բարձր թռած կանցնենք բոլոր վնասակար մրրկածին օդերից, փոքրիշատե ծծելով վերին անապական օդերից, կստանանք գիտություն մեր անձերի փրկության և ամենահաղթ եկեղեցու փաոքի համար: Ուստի և բազմաթիվ սուրբ պաշտոնյաները թող զվարթությամբ կատարեն իրենց պաշտոնն ու ծառայությունը, որպեսզի փառավորվի թոլորիս հայրը, ար և նրա հետ ցնծա ու բերկրի սուրբ երրորդությունն իր անտառում էության մեշ:
10



Արդ որովհետև fn  աննախանձ ршг!' m ընուըյունից սյատվեր ու հրաման ստացանք, սկսենք, որտեղից արժան У սկսել, թեպետև չէինք հոժարի մեր ազդի թշվառությունը ոդ֊ |՚ալ: Ահա մեր կամքի հակսաակ արտասվալից ողըերով շա - ւ ադրում ենք այն թազմաթիվ հարվածները, որոնց մեջ հենց մենք էլ ընկանք՝ ականատես |ինելով:





ԱԼ 0 ti 2 հ Ն ԳԼ ՈՒԽ

ԺԱՄԱՆԱԿԸ

Երբ Արշակունյաց ցեղը4 վերացավ, Հա յոց աշխարհին 
տիրեց պարսիկ Սասանի ցեղը°, որ իր իշխանությունը վա 
րում էր մոգերի կրոնի համաձայն և շատ անգամ կռիվ էր 
մղում նրանց հետ, ովքեր չէին ընդունում նույն կրոնը, սկսե
լով Տիրանի որդի Արշակ թագավորի օրերից' կռվում էր 
մինչև Վռամշապուհի որդի Հա յոց Արտաշես արքայի վեցե
րորդ տարին։ Եվ երբ սրան էլ զրկեց թագավորությունից, ի շ 
խանությունն անցավ Հա յոց նախարարներին. որովհետե 
թեպետ և հարկը Պարսից արքունիքն էր գնում, սակայն Հա 
յոց հեծելազորն ամբողջապես նախարարներն էին առաջնոր
դում պատերազմի ժամանակ։ Ա յս պատճառով էլ աստվածա
պաշտությունը բաց ճակատով ու ինքնիշխան փ ա յլում էր 
Հայոց աշխարհում, արքայից արքա Շապուհի6 թագավորու
թյան սկզբից մինչև Վռամի7 որդի արքայից արքա Հազկեր- ա/ր® երկրորդ տարին, որին սատանան իրեն գործակից գտավ, 
և հավաքված i ամբողջ թույնը դուրս թափեց և լցրեց նրան 
ինչպես թունավորված նետերով լի կապարճ։ Եվ սկսեց հո
խորտալ անօրենությամբ, գոռոզանում էր և ա ղմկելով քամի 
էր բարձրացնում աշխարհի չորս կողմերը , և մեզ, քրիստոսի 
հավատացյալներիս, իրեն թշնամի և հակառակորդ էր ներկա - 
լացնում և նեղվում ու տագնապում էր անխաղաղասեր 
կ ,»նքով։ '  4



Որովհետև նրան շատ սիրելի էր խռովությունն ու ար֊ 
յունհեղությունր, այդ պատճառով էլ ինքն իր մեջ ալեկոծ֊ 
վում էր, թե ո՞ւմ ւէրա թափեմ դառն թույներս կամ ո՞ւր ար֊ 
Հակեմ բազմաթիվ նետերս։ Եվ սաստիկ հիմարության պատ֊ 
եառով ինչպես կատաղի գազան հարձակվեց Հուեաց երկրի9 
վրա, հարվածեց մինչև Մ ծբինքա ղա քը և ասպատակ սըփ֊ 
ռելով' ավերեց Հոռոմների շատ գավառներ և հրգեհեց բո֊ 
լոր եկեղեցիները♦ ավար ու գերի հավաքեց և ահաբեկեց 
երկրի ամբողջ զորքը։

Ւսկ երանելի Թեոդոս կայսրը^, որովհետև խաղաղասեր 
քրիստոնյա մարդ էր, չկամեցավ նրա դեմ պատերազմի դուրս 
ղալ, այլ Անատոլ անունով մի մարդու, որ Արևելքի նրա 
սպարապետն էր, շատ գանձերով նրա մոտ ուղարկեց։ Եվ 
բռնեց ու նրա ձեռքը տվեց այն պարսիկ մարդկանց, որոնք 
քրիստոնյա լինելու պատճառով փախել էին և գտնվում էին 
կայսեր քաղաքում t Եվ այն ամենը, էեչ որ ասաց [.Հազկերտը] ժամանակին, [Թեոդոսը\ կատարեց նրա կամքի 
համաձայն և իջեցրեց նրա մեծ բարկությունը. և այսպիսով 
նա վերադարձավ իր քաղաքը' Տիղբոն^։

Երբ անօրեն իշխանը տեսավ, որ իր չարությունը հաջող- 
վեց, սկսեց մի այլ խորհուրդ էլ մտածել, ինչպես մի մարդ, 
որ բորբոքված կրակի մեջ շատ վառելափայտ է ավելացնում! 
Որովհետև որտեղից մի քիչ կասկած ուներ, այնտեղից լիո֊ 
վին ապահովվեց. այդ պատճառով էլ քրիստոնյաների սուրբ 
ուխտից շատերին խախտեցի մեկին սպառնալի խոսքերով, 
մյուսին շղթաներով ու տանջանքներով, երրորդին չարաչար 
մահով սպանելով։ Հափշտակում էր նրանց ստացվածքն ու 
կալվածքները. և մեծ անարգանքով տանջում էր բոլորին։ Եվ 
երբ տեսավ, որ ցիրուցան եղան այս ու այն կողմ, խորհրդի 
կանչեց ձախակողմյան պ ա շտ ոնյա ներինորոնք կռա պա շ ֊ 
m ութ յան մեջ կաշկանդված էին անքակտելի կապերով, վառ֊ 
ված ու կրակ կտրած ինչպես մի հնոց% եկեղեցու սուրբ 
ուխտն այրելու համար։

Որովհետև այդպիսիներր հենց իրենց կենդանության 
ժամանակ բնակվում են ինչպես թանձրամած խավարում, ե
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հոգիները մարմնի մեջ փակված են ինչպես կենդանի [մար- эд»] գերեզմանում, Որոնց [հոգիների] ։[րա ամենևին չի ծա֊ 
զում £րիստ ոսի սուրբ լույսի նշույլը։ Օրհասական արջերն էլ 
ջնչերը հատնելիս ավելի ումպին են կռվում, և իմա ստ ուն
ները խույս տալով փախչում են նրանցից։ Այսպ իսի մի 
վախճան է եկել֊հա սել այդ տերությանը. երր նրանց խփում 
ենճ շեն զդում, և երր [իրենք] են խ փ ումճ չեն հասկանում, 
իսկ երբ արտարին թշնամի չի գտ նվում, իրենք իրենց հետ 
են կռիվ սկսում, մարտնչում։ Մարդտրեի խոսքը հենց հար
մար է գալիս նրանց վերաբերմամբ . ((Մարդ, ասում է , իր 
քաղցածությունից [ստիպված] շուռ կգա և կուտի իր անձի 
կեսը»*։ Սրա նման ասում է նաև Տերն ինքը. ((Ամեն մի տուն 
և թագավորություն, որ բաժանվում է ինքն իր մեջ, հաստա֊ 
տուն մնալ չի կարող»**։

Արգ, ի ՞ն չ ես ծեծկվում, ի ՞ն չ ես կռիվ տ ա լիս, ի ՞ն չ ես 
ա յրվում, ի ՞ն չ ես բորբոքվում, ին չո ՞ւ ես հանգչում, ի նչ ես 
խորհրդի կանչում նրանց, մէվքեր ձեր հոգիները ձեզնից 
խ լել' ձեր անապականը ապականություն են դարձրել, իսկ 
ձեր ապականացու մարմինը զազրելի դիակի նման քարշ են 
տվեղ ու դեն գցել։ Չ է՞ որ այդ ես կա մենում, որ ամբարիշտ  
խորհուրդդ ծածկւԼի. կտեսնես' երբ կհա յտ նվի, հետո կիմա֊ 
նա и դրա վերջը։

Մոգերն^* ասում են. պ9 ա' ջ թագավոր, աստվածներր 
տվին քեզ այս տերությունը և հաղթություն, նրանք ամենևին 
մարմնավոր հարստության կարոտ չեն , միա յն թե մի կրոնի 
դարձնես քո տերության մեջ գտնված բոլոր ազգերին ու ժո- 
ղովուրդներին. այն ժամանակ Հույների երկիրն էլ հնազանդ- 
վելով՝ կենթարկվի քո իշխանությանը։ Արդ, մեր մի խոսքը 
շուտով կատարի՛ր, արքա', զորք հավաքիր և գունդ կազմիր, 
վեր կաց գնա Քուշաններին երկիրը և բոլոր ազգերին ժողո
վիր և անցկացրու Պահ դռնիցս ներս, և այնտեղ շինիր քո

* btunjfl P* 20ւ «Քաղցի պատճառով նրա աջակողմը կթեքվի և կուտի իր 
ձախակողմը, և իր թևերի միսն ուտելով մարդը չի կշտանաֆ։

** Vnmp. ԺԲ 25, Մարկ. Գ 24—25, %ւկ. ԺԱ 17*
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բնակությունը։ Երբ բոլորին արգելես ու պահես հեռավոր 
օտարության մեջ, քո կամքն ու խորհուրղները կկատարվեն 
և, ինչպես երևում ես մեր գուշակությունների^7 մեջ, գու 
կտիրես նաև Շուշանների երկրին և մինչև անգամ Հույները- 
քո իշխանության դեմ դուրս չեն գա։ Միայն թե քրիստոնյա
ների կրոնը մեջտեղից վերացրու»։

Այս խորհուրդը հաճելի եղավ թագավորին ու իրեն հա
մամիտ մեծամեծներին. հրովարտակներ գրեց, արագագնաց 
սուրհանդակներ ուղարկեց իր տերության բոլոր կողմերը։ Եվ 
այս է հրովարտակի պատճենը.

«Իմ տերության բոլոր ազգերին, արիներին և անարինե֊ 
ր ի ն թ ո ղ  բազմանա մեր մարդասեր ողջույնը ձեզ. դուք 
ողջ եղեք, մենք էլ արդեն ողջ ենք աստվածների օգնու
թյամբ։

«Առանց ձեզ -որևէ նեղություն տալու ելանք֊գնացինք 
Հույների երկիրը, և առանց պատերազմի սիրով ու մ ար դա ֊ 
սիրությամբ նվաճեցինք ամբողջ երկիրը մեզ ծառայելու։ 
Դուք բարին մտածեցեք և անսպառ ուրախության մեջ մնացեք, 
բայց շուտով կատարեցեք այս բանը, որ ասում եմ։

«Մենք մտքներումս դրել ենք անպատճառ վերկենալ֊ 
գնալ Արևելքի աշխարհը, աստվածների օձությամբ մեզ են
թարկել Շուշանների տերությունը. դուք հենց որ այս հրո
վարտակը տեսնեք, շուտով առանց ուշացնելու այրուձի ժո
ղովեցեք' ինձանից առաջ, ներկայացեք ինձ Ապար աշխար
հում»™։

Այս պատճենի համաձայն հրովարտակ' հասավ Հայոց, 
Վրաց և Աղվանից20 և էփնացՂՃ, Ծավդեից73, և Կորգվացո , 
Աղձնյաց24 աշխարհները և շատ ուրիշ հեռավոր տեղեր, 
որոնք առաջ պարտավոր չէին այն ճանապարհը գնալ։ Զ որք 
էր ժողովում Մեծ Հայքից ազնվականներին և ազատորդինե
րին և թագավորական կալվածներից ոստանիկ մարդկանց - 
նույն օրինակով Վրաց, Աղվանից և էփնաց աշխարհներից, և 
հարավի զանազան կողմերից' Տաճկաստանի25 և Հոռոմների
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աշխարհի սահմաններին մոտ իկ, և Կորդվաց և Դասն և
Ծավդեից և Արզնարզյուն26 [երկրներից], որոնք բոլորն էլ հա - 
վատում էին մի կաթողիկե առաքելական եկեղեցուն և 
մկրտված էին։

Եվ անմեղությամբ չիմա նա լով թագավորի խարդախ 
միտքը' յուրաքանչյուրը իր երկրից զվարթությամբ և տիրա - 
սեր խորհրդով ելա ն֊գնա ցին, աներկբա հավատով կատարն ֊ 
լո վ  [իրենց] զինվորական ծա ռա յությունը։ Ւրենց հետ վերց
րին նաև աստվածային սուրբ կտակարանները շատ պաշտոն֊ 
յաներով և քահանաներով։ Pш յg հրաման տվին իրենց ա շ
խարհում, որ կյանքի ակնկալություն չունենա ն, ա յլ իրենց 
վախճանին [սպասեն], հանձն արա րելով միմյա նց իրենց հո՛
գիներն ու մարմինները։ Որովհետև թեպետև թագավորի 
մտա գրությունը նրանց հա յտ նվա ծ չէր , բա յց բոլորի սրտում 
էլ կասկած կար, մանավանդ երբ հույների զորությունն էլ 
ընկճված տեսան նրա առաջ, շատ խիստ խոցվեցին իրենց 
մտքերում։

Բայց որովհետև Աստծու սուրբ կտակարանների պ ա տվի
րանները պահող մարդիկ էին, շարունակ հիշում էին Պոզոսի 
պատվերները, թե' ((Ծառանե՚ր, հնազանդ եղեք ձեր մա րմնա 
վոր տերերին, ո չ  թե կեղծավորությամբ և աչառությամբ, այլ 
սրտանց ծառայեցեք ինչպես Աստծուն և ոչ ինչպես մարդ
կանց, որովհետև տիրոջից է լինելու ձեր արդար վաստակ
ների հատուցումը»*։

Այս ամբողջ բարեմտությամբ ուղևորվելով [իրենց] ա շ
խարհից և իրենց հանձնելով սուրբ հոգուն, հրամանը շուտսվ 
կատարելով' ներկայացան, ամեն ինչ անելով նրա կամքի 
համաձայն։ Թաղավորը շատ ուրախացավ[' այն մտքով, թե 
իր կամքը կատարվեց, և ահա նրանց հետ վարվում էր ա յն - 
պես, ինչպես /սրատել էին նրա ամբարիշտ պաշտոն յաները։

Ապա, երբ թագավորը տեսավ բարբարոսների27 դեզի 
ամբողջ պատրաստությունն ու բա զմությունը, որոնք հոժա
րակամ եկել էին արքունի ծառայության, ավելի ևս ուրախա-

* Կալար Գ. 22, հմմտ . Եփնս. & 5» 9 Եւլֆշե



նում էր իր մեծամեծների և զորքերի ամբողջ բազմության 
առաջ։ Արտաքուստ թաքցնում էր իր մտադրությունները և 
ակամա առատ ֊առատ պարգևներ էր տալիս նրանց։ Ելավ֊ 
գնաց Հոնաց աշխարհի տերության վրա, որին թուշանք են 
անվանումդ և երկու տարու չափով կռվելով[' նրանց ոչ մի 
վնաս հասցնել չկարողացավ։ Հետո զինվորներին ուղարկեց 
յուրաքանչյուրին իր տեղը և նրանց փոխարեն իրեն մոտ ու֊ 
րիշներին կանչեց նույն պատրաստությամբ։ Եվ այսպես տա֊ 
րեցտարի սովորություն սահմանեց, և այնտեղ իրեն համար 
բնակության քաղաք շինեց, իր թագավորության i nPPnpg 
տարվանից սկսած մինչև իր իշխանության տասնմեկերորդ 
տարին28/

Եվ երբ տեսավ, որ Հոռոմները հաստատ մնացին իրենց 
դաշինքին, որ դրել էին նրա հետ, և Խայլնգուրները^ դագա֊ 
րեցին ճորա պահակն30 անցնելուց, և իր երկիրն ամեն 
կողմից խաղաղության մեջ է ապրում, և դեռ Հոների թագա
վորին էլ նեղն է լծել, որովհետև ավերեց նրա շատ գավառ- 
ները, և իր թագավորությունը հաջող դրության մեջ է, — ավե
տավորներ ուղարկեց իր երկրի բոլոր ատրուշանները^ , սպի֊ 
տակ ցոզերով և գիսավոր նոխազներով առատացրեց կրակի 
զոհերը, և միանգամայն անընդհատ դարձրեց իր պիղծ պաշ
տամունքը* մոգերից շատերին և մոգպետներից է՛լ ավելի շա
տերին մեծարեց պսակներով ու պատիվներով։ Նաև հրաման 
տվեց Հափշտակել Պարսից աշխարհում գտնվող քրիստոն
յաների ամբողջ ինչքն ու գույքը։

Եվ այսպես հպարտացավ, գոռոզացավ իր մտքում, սան
ձարձակորեն հոխորտում էր մարդկային բնությունից էլ վեր, 
ո չ  միայն մարմնական պատերազմների գործերի մեջ, այչ 
ինքն իրեն հայրենի կարգի բնությունից մեծ մի բան էր կար
ծում* այդ պատճառով նա կեղծավորությամբ ինքն իրեն իր 
կարծիքով թաքցնում էր, բայց ինչպես նկատում էին իմաս
տունները, ինքն իրեն կարծես անմահների կարգն էր դա
սում։ Եվ սաստիկ զայրացած էր թրիստոսի անվան վրա, երբ 
լսում էր, թե տանջվեց, խաշվեց, մեռավ և թաղվեց։

Եվ երբ այսպես օրեցօր ցնորված տարուբերվում էթ
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նույն մտքով, Հա յոց երիտասարդ նախարարներից մեկն 
րնդդիմաբանեց նրան և ասաց . «Քա՛ջ թագավոր, դու որտե֊ 
դի"ց գիտես Տիրոջ մասին այդ բա ներըէ որ խոսում եսն։ Թ ա 
գավորը պատասխան տվեց և ասում է. «Հենց ի մ  առաջ 
կարդացին ձեր մոլորության գրքերը»։ Կրկին պատասխան 
տվեց պատանյակն և ասում ք. «Թագավո՛ր, ինչո՛՛ւ մինչև 
այդտեղ միայն կարդալ տվիր . շարունակել տուր կարդալը, և 
այնտեղ կլսես հարությունը, շատերին հա յտ նվելը, երկինք 
վերանալը, հոր աջ կողմը նստ ելը, երկրորդ գալստյան խ ոս
տումը' բոլորին հրաշալի կերպով հարություն տ ա լով, ար
դար դատաստանի համառոտ հատուցումըJU Երբ թագավորն 
այս լս ե ց , խսր խ ոցվա ծ' երեսանց ծիծաղեց և ասաց . «Այդ  
բոլորը խաբեություն է»։ Քրիստոսի զինվորը պատասխան 
տվեց և ասաց. «Եթե քեզ համար հավատալի են նրա մա րմ
նավոր չարչարանքը, է ՛լ ավե(ի հավատալի պիտի լինի քեզ 
համար նրա երկրորդ ահավոր գալուստըX)։

Թագավորը այս լսելով[' բորբոքվեց Բաբելոնի հնոցի 
կրակի նմանէ այնպես որ մինչև անգամ յուրա յինները ևս 
քաղդեացիների նման ա յրվում էին։

Այն ժամանակ ամբողջ բարկությունն ու զայրույթը թա 
փեց այն երանելի մարդու վրա, որի անունը Գարեգին էր։ 
Կապված ոտներով ու կապված ձեռներով երկու տարու^ չափ  
հանձնվեց չարչարանքների, և իշխանությունից զրկվելովյք' 
մահվան դատապարտվեց։



ԵՐԿՐՈՐԴ ԳԼՈՒԽ

ԱՐԵՎԵԱՔԻ ԻՇԽԱՆԻ ԱԵՈ֊ՆԱՐԿԱԾ 
ԳՈՐԾԵՐԸ

Ում հոգիները թուլացած են երկնավոր առաքինությու
նից, սաստիկ երկյուղի մեջ է ընկած [Նրանց] մարմնի բնու
թյունը . ամեն հողմից շարժվում է և ամեն խոսքից վրդով
վում և ամեն բանից դողում* այդպիսի մարդը երազական 
բաներով է անցկացնում իր կյանքը, իսկ մահվան ժամա
նակ էլ անդառնալի կորստյան է մատնվում։ Ւնշպես որ հնում 
մեկն ասել էճ չհաս կացված մահը մահ է, հասկացված մահը% 
անմահություն։ Ով որ չգիտե, թե ինչ է մահը, վախենում է 
մահից. իսկ ով դիտե մահը, նրանից չի վախենում։

Եվ այս բոլոր չարիքները մարդու միտքն են մտնում 
անուսումնությունից։ Կույրը զրկվում է արեգակի ճառա
գայթներից, իսկ տգիտությունը զրկվում է կատարյալ կյան
քից։ Լավ է աչքով կույր [լինել], քան մտքով կույր։ Ինչպես 
որ հոդին մեծ է մարմնից, այնպես էչ մտքի տեսողությունը 
մեծ է մարմինների տեսողությունից։

Եթե մեկը շատ ճոխացած չինի աջիւարհական մեծու
թյամբ, իսկ մտքով ավելի աղքատ [ինի, այնպիսին ողորմելի 
է շատերից * ինչպես որ տեսնում էլ ենք ո չ  միայն հասարակ 
մարդկանց մեջ, այլև նրա մեջ, որ ամենից մեծն է։ Եթե 
թագավորը իմաստությունն իրեն աթոռակից չունի, չի կարող 
իր վիճակի մեջ վայելուչ լիներ Իսկ եթե մարմնավոր բաների
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վերաբերմամբ այսպես է, որքա՞ն ավելի ևս հոգևոր բաների 
վերաբերմամբ է։

Ամբողջ մարմնի կենդանությունը հոգին է , իսկ մարմինն 
ու հոգին կառավարողը միտքն է . և ինչպես որ մի մարդու 
վերաբերմամբ է, այնպես էլ ամբողջ աշխարհի վերաբեր
մամբ։ Թագավորը միայն իրեն համար չէ պատասխանատու, 
այլ նաև նրանը համար, որոնց կորստյան պատճառ է 
եղել։

Իայց մենք թեպևտև թույլտվություն չունենք բամբա֊ 
սելու իշխաններին, բա յց չենք էլ կարող գովաբանել մի 
մարդու, որ աստծու դեմ է կռվում։ Ա յլ կպա տմեմ անցքերն 
ու դեպքերը, որ նրա ձեռքով անցան սուրր եկեղեցիների 
գլխով, և չե մ  դանդաղի, գործերի ընթացքը ո՛չ թե բա մբա - 
սասեր մտքով, ա յլ ճշմարտությամբ պատմելուց չե մ  դագա֊ 
րՒ  Ո՛ւ h արծիքներով եմ վեր թռել և ո ՛չ էլ լուրերից արթնա
ց ե լ, ա յլ ե и ինքս անձամբ նույն տեղում պատահեցի և տեսա ու 
լսեցի հանդգնաբար խոսելու ձա յնը, ինչպես սաստիկ քամին 
ալեկոծում է մեծ ծովը, այնպես էր շարժում ու տարուբերում 
իր զորքերի ամբողջ բա զմությունը։ Եվ բոլոր ուսմունքների' 
հանդիսավոր քննություն էր կատարում, կշռադատում էր 
մոգությունն ու քավդեություեը33 և իր աշխարհի բոլոր ուս
մունքները։ Կեղծավորությամբ մեջ էր բերում նաև քրիստո
նեությունը և ասում էր զայրա ցա ծ. «Հարցրե՛ք, քննեցե՛ք, 
տեսե'ք. որը լավն է' թող այն ընտրենք ու պահենք))։ Եվ 
ջանք էր գործ դնում, որ իր մտադրությունը շուտով կա
տարի։

Իսկ զորքի մեջ եղած զանազան կողմերից եկած քրիս
տոնյաները հասկացան այն կրոյկը, որ ծածուկ վառվում- 
րորբոքվում էր և ուզում էր լեռներն ու դաշտերն առհասարակ 
հրդեհել։ Նրանք էլ կրակ կտրեցին անմարելի հրով և սաստ
կապես պատրաստվեցին գաղտնի որոգայթների փորձության
դեմ։

Այնուհետև սկսեցին բարձրաձայն, սաղմոսներով ու 
հոգևոր երգերով և մեծապայծառ վարդապետությամբ 
\իրենց] պաշտամունքը կատարել մեծ բանակի դեմ հանգի֊
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ման, և աներկյուղ ու անվախ հոժարությամբ սովորեցնում 
էին իրենց մոտ եկող մարդկանց։ Եվ Տերն էլ հաջողում էր 
նրանց \զործը\ զանազան հրաշքներով, որովհետև հեթանո
սական զորքից շատ հիվանդներ բժշկվում էին։

Ւսկ անօրեն իշխանը երբ իմացավ, թե հայտ նվեց [АН 
խորամանկ մտադրությանը, և պատրաստված հուրը1 դեո 
ոչ ոք նրա ։[րա շփչած' նրա վառվելը հայտնի դարձավ աստ
ծու երկյուղածներին, սկսեց ծածուկ նետերով խոցոտել իր 
լար միտքը և անբուժելի վերքեր էր պատրաստում հոգիների 
ե մարմինների համար։

Մերթ շանթում' գալարվում էր ինչպես մի թունավոր օձ, 
մերթ ձդվումճ մռնչում էր ինչպես զայրացած առյուծ, ճմլվում 
ու թապլտկվում էր խարդախ մտադրությամբ և կամենում էր 
իր կամքը կատարել։ թանի որ ձեռքը ձգել և բռնել չէր կարո
ղանում, — որովհետև ամենքը միատեղ չէին նրա մոտ 
միևնույն վայրում, — այնուհետև սկսեց առաջ քաշել կըրտ- 
սերներին ավագների միջից, և անարդներին պատվականնե
րի միջից, և տգետներին գիտունների միջից, և վախկոտնե
րին քաջ մարդկանց միջից. և էլ ի՞նչ մեկ֊մեկ թվեմ, բոլոր 
անարժաններին առաջ էր քաշում, իսկ բոլոր արժանավոր 
մարդկանց հետ էր տանում. մինչև անգամ հորն ու որդուն 
բաժանում էր միմյանցից։

Թեպետև բոլոր ազգերի վերաբերմամբ էր այս անկար
գությունն անում, բայց ավելի Հայոց աշխարհի դեմ էր մար֊ 
տընչում* որովհետև նրանց ավելի ջերմեռանդ էր տեսնում 
աստվածապաշտության մեջ, մանավանդ նրանք, ովքեր Հա
յոց նախարարների տոհմից էին և միամտությամբ պահպա
նում էին առաքյալների և մարգարեների սուրբ քարոզությու
նը» Նրանցից ոմանց խաբում էր ոսկով ու արծաթով, և շա
տերին էլ ուրիշ առատ պարգևներով. ոմանց էլ ագարակներ 
։.լ մեծամեծ գյուղեր \շնորհելով\, ոմանց մեծամեծ պատիվ
ներով ու իշխանություններով։ Եվ ուրիշ դատարկ հույսեր էչ 
էր տալիս նրանց։ Եվ այսպես հրապուրում ու հորդորում էր 
շարունակ. «Եթե միայն, ասում է, մոգության կրոնը հանձն 
առնեք և ձեր մոլորությունից սրտանց դաոնաք մեր երևելի
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կրոնի ճշմարտությանըք մեծությունների և ավագությունների 
կհասցնեմ [ձձզ] ի մ  սիրալի նախարարներին հավասար, և 
է՛լ ավելի կբարձրացնեմ»։ Եվ այսպես կեղծավորությամբ  
խոնարհվում էր ամենքի մոտ Հ խ ոսելով նրանց հետ սիրո 
պատրվակով, որպեսզի կարողանա նրանց խորամանկու֊ 
թյամբ որսալ' խորհրդատուների աոաջին խրատի համաձայն: 
Եվ այս բանն անում էր իր իշխանության չորրորդ տարուց 
սկսած մինչև տասնմեկերորդ տարին։

Եվ երբ տեսավ, որ ծածուկ հնարագիտությունը բանի 
տեղ չանցավ, ա յլ դիմացիններն ավելի շատ էին գործում , — 
որովհետև տեսնում էր, որ քրիստոնեությունն օրեցօր 
աճում ֊տարա ծվում էր հեռավոր ճանապարհի այն բոլոր  
կողմերը, որոնցով ինքն անցնում էր , — սկսեց հալումաշ լ ի - 
նել և հառաչելով հոգոց հանել։ Ակամա հա յտնեց գաղտնի 
մտադրությունները. բարձրաձայն հրաման տվեց և ասաց. 
«Իմ իշխանության ներքո գտնված բոլոր ազգերն ու ժողո
վուրդները թող բոլորը ձեռք քաշեն [իրենց] մոլար կրոննե
րից և գան երկրպագություն անեն միմիա յն արեգակին, զ ո 
հեր մատուցելով և աստված անվանելով [նրան], և սպասա
վորելով կրակին♦ բացի այս ամենից'  մոգության օրենքներն 
էլ կատարեն, առանց որևէ բան պակաս թոզնելոԼՖ։

Ա յս ասելով^ բարձրաձայն հրատարակում էր [հրամանը] 
մեծ բանակի մեջ և խիստ պատվեր էր տալիս ա մենքին. և 
շտապով սուրհանդակներ էր ուղարկում բոլոր հեռավոր ա զ
գերի մոտ , ա յգ նույն հրամանը հասցնում էր բոլորին։

Արդt իր թագավորության տասներկուերորդ տարվա 
սկզբին անթիվ քանակությամբ զորք ժողովեց և հարձակվե
լով հասավ Ւտաղական երկիրը

Այս տեսնելով Շուշանների թագավորը' չկարողացավ
պատերազմի դուրս գալ նրա դեմ, ա յլ փախուստ տալով 
ամուր անապատի կողմերը1 թաքչելով ազատվեց իր ամբողջ 
զորքի հետ։ Իսկ սա ասպատակ սփռեց գավառների, տե 

ղերի, վայտերի վրա . առավ բազմաթիվ բերդեր ու քաղաք
ներ, հավաքեց գերիներ, կողոպուտ ու ավար, և տարավ֊ 
հասցրեց իր իշխանության [տակ գտնված] երկիրը։ Եվ ահա



այնուհետև նույն դատարկ մտադրության հետևից ընկած' 
Հաստատվեց իր մոլար կարծիքի վրա, ասելով իր ամբարիշտ 
պաշտոնյաներին. «Ի՞նչ տանք մենք աստվածներին այս մեծ 
հաղթության փոխարեն, որ ոչ ոք չկարողացավ մեր դեմ 
պատերազմի դուրս դալ»։

Այն ժամանակ բոլոր մոգերն ու քավդեաները միաբե
րան իրենց ձայնը բարձրացրին և ասացին, «Աստվածները, 
որ քեզ տվին տերություն և հաղթություն քո թշնամիների 
դեմ, ամենևին կարիք չունեն քեզնից խնդրելու այս տեսա
նելի պատվական բաներից, միայն թե մարդկանց բոլոր մո
լար ուսմունքները վերացնես և [բոլորին] զրադաշտական 
կրոնին35 դարձնես»։

Այս խոսքին հավանեցին թագավորն ու բոլոր մեծամեծ
ները, մանավանդ նրանք, ովքեր կրոնի առաջնորդներն էին։ 
Խորհուրդ արին, և այդ խրատը հաղթող հանդիսացավ։

Այնտեղ Պահ դռան ներսում, արգելեց Հայերի, Վրա
ցիների և Աղվանների և այն բոլորի բազմաթիվ հեծելազորը, 
ովքեր հավատում էին թրիստոսի սուրբ ավետարանին։ Եվ 
դռնապաններին խիստ հրաման տվին, որ դեպի Արևելք մեզ 
մոտ եկողներին ներս թողնեն, իսկ աբեելքից արևմուտք 
փակ լինի ճանապարհը։

Եվ երբ արգելեց ու փակեց նրանց ամուր և անել վան
դակի մեջ, — և իրավացի ասացի ամուր և անել, որովհետև 
այնտեղ փախչելու և թաքչելու տեղ չկա, քանի որ չորս կողմը 
թշնամիներ են բնակվում, — այն ժամանակ գործի ձեռնար
կեց նրանց վերաբերմամբ և նրանցից շատերին թոզացրեց 
մեծ չարչարանքներով ու պես-պես տանջանքներով, և ստի
պում էր ուրանալ ճշմարիտ աստծուն և հավատալ տեսանելի 
տարրերին։ Իսկ զորականներն առհասարակ գեղեցիկ խոլՒ- 
հըբդով, արիասիրտ զորությամբ միաբան աղաղակում էին և 
ասում. <րՎկա են մեզ երկինքն ու երկիրը, որ երբեք չենք 
ծոզացել արքունի ծառայության մեջ և ոչ էլ վախկոտությոձ 
ենք խաոնել [մեր] արության ու քաջության հետ• և
անողորմ են մեզ վբա [տեղացող] այս հարվածները»։

Եվ այնքան շատացավ նրանց գոռում-գոչումի ձայնը,
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մինչև որ ինքը թագավորն իր աչքով տեսավ կատարվող ա նց
քերը$ և տեղնուտեղը իսկույն երդումով հաստատեց ու 
ասաց. «Ձեզ չե մ  զիջանի, մինչև չկատարեք ի մ  ամբողջ կամքն 
ու հրամաններըза։

Եվ ահա չարասեր սպասավորները իրավունք ստացան, 
որ թուն ավագներից չորս զորականի մեջտեղ բերեն և սկսեն 
տանջել։ նախ և առաջ նրանց դատաստանը տեսան խիստ 
ծեծելով, և նույն կապանքներով տարան բանտը գցեցին։ Իսկ 
մյուսներին [թագավորը] առժամանակ խաբեությամբ ներեց, 
և ամբողջ մեղքը գցեց բանտարկվածների վրա . և այս կա 
տարում էր սատանայական խրատի հա մա ձա յն։

Իսկ տասներկու օրից հետո հրաման տվեց առատ և 
սովորական օրերից ավեչի ճոխ ընթրիք պատրաստել և հրա- 
վիրեց քրիստոնյա զինվորականներից շատերին։ Եվ սեղանի 
պատրաստության ժամինճ յուրաքանչյուրին իր նստելու տեղն 
էր շնորհում սեղանի շուրջը և խ ոսում էր նրանց հետ սիրով 
ու խոնարհությամբ առաջվա կարգի հա մա ձա յն, որպեսզի 
գուցե համաձայնեն զոհած միս ուտել, որ երբեք օրենք չէր 
ուտել քրիստոնյաներին։ Երբ ոչ մեկն էլ հանձն չառավ  
[ուտելի, շատ էլ չստ իպ եց, այլ հրամայեց մատուցել նրանց 
սովորական կերակուրը, և առավելապես գինիով էր ճոխաց
նում սեղանի ուրախությունը*

Եվ երբ այնտեղից դուրս եկան արքունի սրահը, նրանցից 
ոմանց ձերբակալեցին' ձեռները հետևները կապելով և խ ոն
ջանները կ ն ք ե լո վ , և զգուշությամբ պահում էին որի'ն երկու 
և որի՛ն էլ երեք օր։ Շատ ուրիշ անարժան չարչարանքներ էլ 
էին տալիս, որ մինչև անգամ գրի առնել արժանի չենք հա - 
մարում։ Եվ նրանցից ոմանց էլ ազնվական պատվից զրկե֊ 
Լո ք  քաշեցին և հեռացրին։

Եվ դարձյալ նրանցից խ ումբ֊խ ումբ ուղարկում էին հե
ռավոր երկիրճ անբնակ վայրերի ամրոցն երը% թագավորի
թշնամիների դեմ պատերազմ մղելու համար. շատերը հենց 
այնտեղ էլ իրենց մահը գտան սրով։ Եվ բոլորի նշանակված 
թոշակները պակասեցնում էին, և քաղցով ու ծարավով տան
ջում նրանց, ձմեռելու համար դժնդակ տեղեր էին նշանակում
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նրանց և բոլորի աչքում անարգ ու վատթար նրա՛նց կին 
ցույց տալիս։

Իսկ նրանք Քրիստոսի սիրո համար մեծ ուրախությամբ 
կին հանձն առնում բոլոր չարչարանքները այն մեծ հույսի 
ակնկալությամբ, որ առաջուց պատրաստված է պատվիրա- 
նապահ համբերողների համար։ Որքան չարությունը ավելաց
նում էր անարգանքը, այնքան նրանք ավելի ևս զորանում 
էին Քրիստոսի սիրո մեջ. մանավանդ որ նրանցից շատերը 
սուրբ գիրքը սովորել կին մանկությունից, մխիթարում կին 
իրենց և քաջալերում ընկերներին, և որպես լույսի աշտարակ 
կատարում ու ավելացնում կին [քրիստոնեական] պաշտա ֊ 
մ ունքը։

Այս պատճառով էլ հեթանոսներից շատերը, որոնց 
ախորժելի ու ցանկալի կին թվում [նրանց երգերի] ձայները, 
քաջալերում կին նրանց և մխիթարության խոսքեր ասում, 
թե լավ կ մարգ մահու չափ չարչարանք կրի, քան այդպիսի 
կրոնն ուրանա։

Սակայն թեպետև նրանք Քրիստոսի սիրո պատճառով 
խիստ ուրախ և զվարթ կին ներքուստ, բայց [նրանց] արտա - 
քին տեսքը շատ ողորմելի էր օտարության մեջ։ Այնպիսի 
պատվական զինվորությունը հասել էր չարաշուք և անարգ 
վիճակի, և հայրենի ազատությունը չարաչար կերպով գտնվում 
էր մարդախոշոշ բռնավորի ծառայության մեջ, որը արյուն
հեղությամբ հեթանոսների օրենքներից էլ գերազանցում էր 
և ամենևին չէր կարծում, թե այս ամենի համար կարող կ 
երկնքում մի վրեժխնդիր լինել։

Այլև ոչ ոքի երկրավոր ծառայությունները չէր հիշում. 
և որ ամեն բանից մեծ կ մարմնավոր կարգով, այնտեղ կա
յին նախարարներից ոմանք, որոնք նրա եղբայրներին մե
ծացրել էին իրենց մայրենի կաթով, ամենից ավելի նրա՛նց ,  
կբ տանջում։

Բացի այս ամենից' մի այլ չարություն էլ նյութեց։ Իր 
հավատարիմ ծառաներից մեկին, որի անունը Դենշապուհ էր, 
գործով ուղարկեց Հայոց երկիրը♦ սա եկավ տեղ հասավ ար
քունի հրամանով, բերեց մեծ թագավորի ողջույնը, և խաղա֊



ղասեր կեղծավորությամբ ամբողջ Հա յոց երկիրը աշխարհա
գիր արեցճ իըր թե հարկերը ներելու և այրուձիու ծա նրու
թյունը թեթևացնելու նպատակով։ Թեպետև երեսանց կեղ֊ 
ծավորություն Հր անում,  բա յց ներքուստ երևում Հին չարա ՝ 
գոէյն դիտավորությունները։

Առաջին, եկեղեցու ազատությունը ծառայության տակ 
պքեցւ

Երկրորդ, վանքերում բնակված միա յնա կյա ց քրիստոն - 
յաներին նույն աշխարհագրի տակ գցեց։

Երրորդ, երկրի հարկն ավելի ծանրացրեց։
Չորրորդ, նախարարներին բանսարկությամբ թշնա մա ց

րեց միմյա նց հետ և ամեն տան մեջ խռովություն գցեց։
եվ այս ամենն անում Հր, որպեսզի գուցե քանդի միա 

բանությունը, և եկեղեցու ուխտը ցրվե, և միայնա կյացներին  
փախցնի, և շինականներին տկարացնի . և չափազանց ա ղ
քատության պատճառով ակամա ընդունեն մոգական կրոնը։

Բայց ամենից վատթարը հինգերորդն Հր* որովհետև նա, 
որ երկրի հազարապետն37 Հր, համարվում Հր քրիստոնյա ա շ
խարհականների վերակացու հա յրը . սրա դեմ գրգռելով ա մ
բաստանություն հարուցեց, և նրան գործից հա նելովճ նրա 
փոխարեն մի պարսիկ բերեց [մեր] աշխարհը, և մի մոգպետի 
Հլ աշխարհին դատավոր [կարգեց], որպեսզի եկեղեցու փառ*֊ 
քը նսեմացնեն։

Սակայն թեպետև այս բոլոր գործերը դժնդակ Հին, բա յց  
դեռ ոչ ոք հայտնի կերպով ձեռք չՀր տվել եկեղեցուն . այգ 
պատճառով Հլ ոչ ոք նրան չընդդիմա ցա վ, թեև հարկերը 
ծանր Հին։ Որովհետև որտեղից պետք Հր հարյուր դահե
կան38 առնել, կրկնապատիկն Հին առնում . այսպես Հլ [հար- 
ԿՒ տակ] դրին եպիսկոպոսներին և երեցներին, ո չ  միայն  
շեն, այլև ավերակ տեղերը։ Մանավանդ ո*վ կարող Հ պատ
մել, թե ինչպիսի ծանր տուրքեր ու սակեր, բաժեր ու հա ֊ 
ս ե լ ւ Հին նշանակված լեոների, դաշտերի և անտառների 
վրա։ Առնում Հին ո՛չ թե ինչպես վա յել Հ պետական արժա
նապատվությանը, այլ ավազակաբար հափշտակելով, այն 
աստիճան, որ իրենք Հլ մեծապես զարմանում Հինճ թե մի
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աեղից որ այսքան գանձ է դուրս գալիս, էչ ինչպե՛՛ս է շեն 
մնում այդ աշխարհը։

Եվ երբ տեսան, թե այս ամենով չկարողացանք զզվեց- 
նե1> այն ժամանակ հայտնապես հրաման տվին մոգերին 
к մոգպետներին մի նամակ գրել իրենց ձախուծուռ հավատի 
համաձայն։ Եվ նամակի պատճենն այս է.«Մքւճրներսեքւ Վզուրկ40 հրամատար Երան և ԱներանՀՀ, 
Հայոց Մեծաց շատ ողջույնն.

«իմացած եղեք, որ ամեն մարդ, ով բնակվում է երկնքի 
տակ և չուեխ' դենիմազդեզն42 կրոնը, նա խուլ է և կույր և 
ՀարամանիիՀՀ դևերից խաբված։

«Որովհետև քանի դեռ չկային երկինքն ու երկիրը, մեծ 
աստված Զրվանը հազար տարի զոհ էր անում և ասում էր, 
աԹերևս ինձ մի որդի չինի Որմիզդ անունով, որ ստեղծի եր֊ 
կինքն ու երկիրը»։ Եվ հղացավ երկու հոդի \իր\ որովայնում, 
մեկըճ զոհ մատուցանելու և մյուսն էլ թերևս, ասելու համար։ 
Երբ էշացավ, որ որովայնի մեջ երկուսն են, ասաց. «Որը 
շուտ դուրս գա, նրան կտամ թագավորությունս»։

«Ոայց նա, որ թերահավատությունից էր հղացած, պա֊ 
տառեց որովայնը և դուրս եկավ։ Ասում է նրան ՀԼրվանը, •րՈ*վ ես դու»։ Ասում էճ «Рп որդին եմ' Որմիզդը»։ Զրվանն 
ասում է նրան, «Իմ որդին լուսավոր է և անուշահոտ, դու 
խավարային ես և չարասեր»։ Եվ երբ խիստ դառնապես լաց 
եղավ, թագավորությունը նրան տվեց հազար տարով։

«Երբ ծնավ մյուս որդան ևս, անունը Որմիզդ դ ր ե ց % թա֊ 
գավորությունը խ{Եց Արհմնից և տվեց Որմզդին, և ասում է 
նրան , «Մինչև այժմ ե՛ս քեզ զոհ արի, այժմ դո՛ւ ինձ 
արա»։ Եվ Որմիզդն ստեղծեց երկինքն ու երկիրր, իսկ Արհ֊ 
մընը \նրա\ դեմ շար գործեց։

«Եվ արարածներն այսպես են բաժանվում, հրեշտակ- 
ները Որմզդինն են, իսկ դևերը' Արհմնինը, և այն բոլոր բա- 
րիքները, որոնք երկնքից գալիս են երկիր, Որմզդինն են, 
խ կ  այն բոլոր վնասները, որ գործվում են այնտեղից այս- 
տեղ, Արհմնի արածներն են։ նմանապես երկրիս վրա ինչ որ



բարի է , աքև Որմիզդն է ստ եղծել, իսկ ինչ որ բարի չէ , այն 
Արհմնն է ստ եղծել, ինչպես որ մարդուն Որմիզդն է ստ եղծել, 
իսկ ախտերը, հիվանդություններն ու մահը Արհմնն է ստ եղ
ծել։ Եվ բոլոր թշվառություններն ու փորձանքները, որ լի ֊  
նում են, և դառն պատերազմները չարի մասի արարածներն 
են. իսկ հաջողություններն ու իշխանությունը և փառքն ու 
պատիվները, և մարմնի առողջությունը, դեմքի դեղեցկու֊
թյունը և ճարտարախոսությունն ու երկարակեցությունը , — 
սրանք բարիից են [իրենց] գոյությունն ա ռնում, իսկ այն 
ամենը, որ այդպես չէ , նրա մեջ չարի գործ է խառնված։

«Եվ մոլորված են այն բոլոր մարդիկ, որ ասում են, թե 
«Մահն աստված է ստ եղծել, և չարն ու բարին նրանից են 
լինում»։ Մանավանդ, ինչպես քրիստոնյաներն են ասում, թե 
«Աստված նախանձոտ է• ծառից մի թուզ ուտելու համար
աստված մահ ստ եղծեց, և մարդուն ա յդ պատժին ենթար֊ 
կեր))*։ Այդպիսի նախանձ մարդն էլ չունի մարդու նկատ֊ 
մա մբ, ո՛ւր մնաց թե աստված [ունենա] մարդկանց նկա տ֊ 
մա մբ. որովհետև ով ասում է այս բա նը, նա խուլ է և կույր, 
և Հարամանիի դևերից խաբված։

.Մ ի  ուրիշ մոլորություն է լ. ասում են' «Աստ վա ծ, որ 
ստեղծեց երկինքն ու երկիրը, եկավ և ծնվեց մի կնոջից, որի 
անունն էր Մարիամ և նրա մարդու [անունը] Հովսեփ»**. 
իսկ ճշմարտությունն այն է , որ նա Ոանթուրակ անունով մեկի 
որդին է եղել, անկարդ խառնա կությունից [ծնված]**։ Եվ 
ա յդպիսի մարդու հետևից են մոլորված շատերը։ 0

«Եթե Հոռոմների աշխարհը մեծ հիմարության պատճա
ռով տգիտաբար մոյորվեւ է և ղրկվել մեր կատարյալ հավա֊ 
տից, իրենց անձերին են պատճառում իրենց վնասը• էլ դուք 
ինչո՞ւ եք նրանց մոլորության հետևից գնալով խ ելա ցնորվում։ 
Խ '  ինչ կրոն որ ձեր տերն ունի, դուք էլ նույնն ունեցեք, 
մանավանդ որ աստծու առաջ էլ ձեզ համար հաշիվ պետք կ 
տանք։

* Ы Л ա. նՆ Ի 5, P. Օրենք Ե 9 , Ել. ԼԳ 14 & այլն$
Տե՛ս նաև Ծննդ. P 16— 17 և Գ 19,** Հմմօւ.. Գաղսւտ. Դ 4 *■



«Մի հավատաք ձեր առաջնորդներին, որոնց նածրացի45 
եք անվանումէ որովհետև սաստիկ խարերաներ են, ինչ որ 
խոսքերով ուսուցանում ենէ գործով հանձն չեն առնում։ 
Ասում են1 «Միս ուտելը մեղք չէ», և իրենք չեն ուզոսք ուտել.
«Կին առնել պետք է», բայց իրենք նրա վրա նայել էլ չեն 
ուզում. «Հարստություն ժողովելը, ասում են, շատ մեղք 
բայց աղքատությունը չափից ավելի են գովում։ Հարգում են 
թշվառությունը և պարսավում հաջողությունը. ծաղրում են 
բախտի անունը և խիստ պախարակում են փառավորություն 
նը. սիրում են անշուք հագուստը և անարգ բաներն ավելի են 
հարգում, քան պատվականները. մահը գովաբանում են և 
կյանքը պարսավում, մարդու ծնունդն անարգում են և գովում 
են անզավակությունը։ Եվ եթե մարգ դրանց լսի և կանանց 
կմերձենա, շուտով կհասնի աշխարհի վերջը*

«Սակայն ես չկամեցա ամեն թան մանրամասն գրել 
ձեզ, որովհետև ուրիշ շատ թաներ էլ կան, որ խոսում են 
դրանք։ Այս բոլոր գրածներիցս ավելի վատթար տգույնն այն 
է, որ քարոզում են, թե աստված մարդկանց ձեռքով խաշ 
բարձրացվեց, նույնը մեռավ և թաղվեց, և ապա հարություն 
առավ ու երկինք վերացավ։ Չէ" որ դուք ինքներդ պետք Լ 
դատաստան անեիք այդպիսի անարժան ուսմունքների հա֊ 
մար։ Դևերը, որ չար են, չեն բռնվում ու տանջվում մարգ֊ 
կանց կողմից, ո՛ւր մնաց աստված, բոլոր արարածների 
արարիչը* այսպիսի բաներ ասելը ձեզ համար ամոթ է, իսկ 
մեզ համ աղ?' խիստ անհավատալի։

«Արդ, երկու բան կա ձեր առաջ. կա'մ կետ առ կետ պա֊ 
տասխան տվեք այս նամակին և կա'մ վեր կացեք Գուռն 
եկեք և ներկայացեք Մեծ ատյանին»։ԱՅՆ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍՆԵՐԻ ԱՆՈՒՆՆԵՐԸ,ՈՐՈՆՔ ԺՈՂՈՎՎԵՑԻՆ ԱՅՐԱՐԱՏՅԱՆ ԳԱՎԱՈ-Q ԵՎ ՆԱՄԱԿԻՆ ՊԱՏԱՍԽԱՆ ՏՎԻՆՀովսեփ' Այրարատի եպիսկոպոս.Սաճակ' Տւսրոնի եպիսկոպոս.Մեդեսւ' Մանազկերտի եպիսկոպոս.



Եզնիկ' Բագրևանդի եպիսկոպոս.Սուրմակ' Բզնունյաց եպիսկոպոս.ՏսւճաէՈ՝ Տայոց եպիսկոպոս .Թաթիկ' Բաս են ի եպիսկոպ ոս .£ասու' Տ ուր ուր և բանի եպիսկոպ ոս.Երեմիա' Մ  արդաստ անի եպիսկոպ ոս .Եվդաղ' Մարդաղվո եպիսկոպոս.Անա&իա' Սյունյա ց եպիսկոպոս.Մուշե' Արծրոլեյա ց եպ իսկոպ ոս .Սաճակ' Ռշտունյաց եպ իսկոպ ոս .Ոասիլ' f/*ոկաց եպիսկոպոս .^•ադ' Վանանդի եպիսկոպոս.Եղիշա' Ամատունյաց եպիսկոպ ոս.Եղբայր' Անձավացյաց եպիսկոպոս.Երեմիա' Ապահունյաց եպիսկոպոս։

Այս բոլոր եպիսկոպոսները47 ձ բազմաթիվ քորեպիս • 
կոպոսներ^ և պատվական երեցների զանազան տեղերից 
եկեղեցու սուրբ ուխտի հետ միա սինճ միաբան և միա հա վա ն, 
միահամուռ ժողովելով թագավորանիստ վայր Արտաշա - 

տումճ մեծա մեծ նախարարների և աշխարհի ամբողջ բա զմու֊ 
թյան հավանությամբ գրեցին նամակի պատասխանը։«ՃՈՎՍԵՓ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ, ինձ ճետ միաբանածների ճետ միասին մեծամեծներից մինչև փոքրերը, Արիների և Աճարիների Միճրներսեճ մեծ ճազարապետին շատ ու շատ ողջույն խաղաղասեր մտքով, քեզ և Արյաց ամըողշ զորաբանակին50:«ր Նախնիներից սովորություն ունենք' աստվածատուր 
պատվիրանի համաձայն' աղոթք անել թագավորի կյանքի 
համար և անդադար խնդրել աստծուց նրա համար երկար 
կյանք, որպեսզի խաղաղությամբ վարի այն տիեզերական 
իշխանությունը, որ աստված է հանձնել դրան, որպեսզի դրա 
երկարատև խաղաղ կառավարության ժամանակ մենք էլ 
առողջությամբ և աստվածպաշտությամբ անցկացնենք մեր

*1



«Մեր աշխարհն ուղարկած քո նամակի վերաբերմամբ 
[պատ ասխ անում ենք], առաջ ժամանակները մոգպետներից 
մեկը, որ ձեր հավատի մեջ ամենից կատարյալն էր, և դուք 
նրան մարդկային բնությունից վեր մի բան էիք համարում, հա
վատաց երկնքի ու երկրի արարիչ կենդանի աստծուն, և կետ 
առ կետ հերքեց ու հասկացրեց ձեզ ձեր կրոնը։ Եվ երբ 
չկարողացան խոսքով նրա դեմն առնել, քարկոծելով մեռավ 
Որմիզդ ա ր ք ա յ ի ց Ե վ  եթե ճիշտ կհամարես լսել մեր ասածը, 
այդտեղ ձեր աշխարհի շատ վայրերում կա նրա դիրքը, կար
դա և այնտեղից կտեղեկանաս։

«Ինչ վերաբերում է մեր կրոնին, ամենևին աներևույթ չէ 
այն և ոչ էլ աշխարհի որևէ մի անկյունում է քարոզվում, 
այլ համատարած ամբողջ աշխարհում, ծովի և ցամաքի ու 
կղզիների վրա, ո՛չ միայն արևմուտքում, այլև արևելքում, 
այլև հյուսիսում ու հարավում և մեջերքում լի է հոծությամբ։ 
Ո'չ թե մարդու է ապաստանած, որ վերակացուի միջոցով 
տարածվի աշխարհում, այլ իր հաստատությունն իր մեջ 
ունի։ Ո՛չ թե ուրիշ վատթարների մոտ է վեհ երևում, այլ վե
րևից երկնքից ունի \իր\ անսուտ օրենսդրությունը, ո՛չ միջ
նորդի ձեռքով, որովհետև մեկ է աստված և բացի նրանից 
ուրիշը չկա, ո՛չ ավելի մեծ և ո՛չ էլ ավելի փոքր։

«Ո՛չ թե որևէ մեկից է աստված սկիզբն առել, այլ ինքն
ըստինքյան մշտնջենավոր է. ո՛չ թե մի որևէ տեղ է, այլ ինքը 
տեղ է իրեն համար, և ո՛չ թե գտնվում է որևէ ժամանակի 
մեջ, այլ ժամանակները նրանից են գոյացել, և ո՛չ միայն 
ավելի հին է, քան երկինքը, այլև քան կարող են մտածել ու 
կարծել մարդիկ ու հրեշտակները։ Տարրեղեն կերպարանք 
շվւ ընդունում և աչքի տեսողության չի ենթարկվում. և ո՛չ 
միայն ձեռքով չի կարելի զննել, այլև ոչ ոքի մտքի տակ 
անգամ չի ընկնում, ո՛չ միայն մարմնավորներիս, այլև ան
մարմին հրեշտակների, բայց եթե ինքը կամենում է, ճա
նաչվում է իր արժանավոր [հավատացյալներին] մտքով, բայց 
աչքերին չի երևում, և այն էլ' ո չ  թե երկրավորներիս մըտ- 
քով [է ճանաչվում], այլ նրանց, ովքեր ճշմարտությամբ հա
վատացել են աստծուք։։

32



и Եվ նրա անոէնն է երկնքի ու երկրի արարիչ. իսկ երկըն֊ 
թից ու երկրից առաջ, որպես ինքնագո' ինքնանուն է։ Ինքն 
անժամանակ է , իսկ արարածներիս երբ կա մեցավ' լինելու 
սկիզբ դրեց ո ՛չ թե րնչից, այլ ոշնշից . որովհետև ինլր միա յն  
Նա է , և մնացած ամեն բան նրանից ընչացավ։ Ո ՚լ թե խ ՛ո  
հետո իմա ցա վ և ստ եղծեց, այլ դեռևս չստ եղծա ծ ' իր կան֊ 
խագիտությամբ տեսնում էր արարածներին . քմեչպես և ա յժմ  
նախքան մարդու ր արէ կամ չար րան գործելըճ աստծուն 
հայտնի են մարդկանց գործերը։ Այսպ ես էլ այն ժամանակ, 
երբ դեռ չէր ստ եղծել, ո չ  թե խառնիխուռն էր ճանաչում գեո 
չստեղծվածներին, այլ յուրաքանչյուր մասերի տեսակները 
նըա առաջ կային կարգավորված և հա րմա րեցվա ծ . էոկ  
մարդկանց և հրեշտակների [,վերաբերմամբ]' թե' տեսակները 
և թե' այն ամենը, ին չ որ լինելու էին տեսակի մեջ։

((Եվ որովհետև ստեղծող զորություն է , մեր չարությու֊ 
նը չէր կարող արգելք լինել նրա բարերարությանը . ինչպես 
որ հենց եղավ է լ, և դատավոր ունենք արարիչ աջը։ Այն  
ձեռքը, որ երկինքն ու երկիրը հաստատեց, նույնը և քա րե֊ 
դեն տախտակների վրա փորագրեց և դպրություն տվեց մեզ, 
որը պարունակում է խաղաղական և փրկարար օրենքներ, 
որպեսզի ճանաչենք երևելի և աներևույթ [արարածներիր] 
արարիչ մի աստծուն• ո՛չ ա յլ և ա յլ, իբր թե մեկը բարի և 
մյուսը ' չար, ա յլ միևնույնը համակ բարի։

<րԻայց եթե քեզ թվա, թե աստծու ստեղծածների մեջ 
շար բան կա, ասա՚ համարձակ, որպեսզի թերևս ճշմարիտ  
բարին սովորես։ Ասացիր, թե դևերը չար են. կան և բարի 
դևեր, որոնց թե* դուք և թե9 մենք հրեշտակ ենք ա նվա նում . 
եթե կամենան' դևերն էլ բարի կլինեն, և եթե կամենան' հրեշ
տակներն էլ չար կլինեն։ Ա յս բանը մարդկանց մեջ էլ է 
լինում, և ավելի միևնույն հոր որդիների մեջ . կա, որ հնա֊ 
ղանդ ու հպատակ է հորը, և կա ', որ սատանայից էլ ավելի 
վատ է։ Նույնիսկ ինքը մարդն էլ առանձին' երկուսի բա 
ժանված է երևում, երբեմն չար և երբեմն բարի, նա, որ բա - 
ըի էր, նույնը չարացավ, պատահեց, որ կրկին դեպի բարին 
շրջվեք, բա յց բնությունը մեկ է։
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աստ֊«Իսկ այն, որ ասում ես, թե մեկ թուզի համար 
ված մահ ստեղծեց ։ մի կտոր մագաղաթը ավելի աննշան 
բան է, քան թուզը, բայց եթե թագավորի խոսքը գրվում է նրա 
վրա, ով այն պատռում է, մահվան պատիժ է ստանում: 
Արղ, կարելի* է չար ասել թագավորի մասին. ամենևի՛ն, 
ես շեմ ասում, այլ որպես խրատ գործածելով? ուրիշներին 
սովորեցնում եմ։ Աստված այն ժամանակ նախանձոտ կլի
ներ, եթե պատվիրած շչիներ այն ծառից չուտել. իսկ եթե 
առաջուց զգուշացրեց, իր բնական սերն ու գութը ցույց տվեց 
նրա վերաբերմամբ։ Իսկ մարգն արհամարհելով [ս/jb]' մահ
վան պատիժ ընղունեց։

rcPutjg այն, որ ասացիր, թե աստված կնոջից ծնվեց, 
դրանից քեզ վայել չէր խորշել և փախչել, որովհետև ահա
վասիկ Արհմնը և Որմիզդը հորից են ծնվել և ոչ թե մորից, 
որի մասին եթե լավ մտածես, դու էլ չես ընդո&ի։ Եվ մի այլ 
դրանից էլ ավելի ծաղրելի բան, Միհր աստվածը կնոջից է 
ծնվում, եթե [ներելի է, որ] մեկն իր ծնողի հետ պառկի։

<րԲ,այց եթե մի քիչ քեզնից հեռացնեիր իշխանական գո
ռոզությունդ, և գայիր ընկերաբար պայքարելու, գիտեմ, որ 
ինչպես ուրիշ ամեն բանով շատ իմաստուն ես, մեր տիրոջ 
սուրբ կույսից ծնվելն էլ ավելորդաբանություն չէքւր համարի, 
и/յլ  աշխարհս ոչնշից ստեղծելուց ավելի մեծագույնը կհա
մարեիր վերջին փրկությունը, հանցավորությունը կվերա
դրեիր մարդու ազատությանը, իսկ ծառայությունից ազատ֊ 
վելըճ աստծու բարերարությանը։

«Որովհետև երբ լսում ես, թե աստված այս ամբողջ աշ
խարհը ոչնշից ստեղծեց, այնպես պետք է հասկանաս, որ 
արարածները նրա խոսքով ծնվեցին։ Իսկ աստված, որ այս 
մեծ մարմինն առանց չարչարանքի ծնեց, իհարկե, իբրև հայր 
գութ ունի սրա վրա։ Որովհետև քանի որ ինքն անապական 
Լ, արարածներին էլ առանց ապականության ծնեց. իսկ սա 
իր կամքով գլորվելով ապականվեց, և ինքն իրեն այլևս չէր 
կարող ոտքերի վրա հաստատուն կանգնել։ Որովհետև հողիր 
Լր [ստեղծված], ինքն իրեն վնասելով? նորից նույն բնու
թյանը դարձավ, և քանի որ ո՛չ թե ուրիշ որևէ շար ղորու֊
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թյունից ընդունեց պատիժն ու պատուհասը, ա յլ իր անհո
ղությունից, որ չլսեց բարերար պատվիրանը, \նրա} ծա ոա • 
(4$կան մասը պատժվեց մա հով, որ կրեց իր անձի մեջt<րԱրդ' եթե մահը լա ր աստվածն ստ եղծեց, մեջտեղը մա հ՝ 
վան ի 0նշ պո չարություն է երևում. ոչինչ։ — (*այց բարի ասս՛ 
ծ ու արարածներին փչացրեց։ — Եթե այդ այդպես էճ նրան չի 
կարեյի բարի էլ ա սել, ա յլ կիսագործ ապականացու։ Եվ 
աստծու արարածները ապականվող են և փ չա ցող, նրան չի 
կարեյի անեղծ աստված ա սել. թողե՛ր, ուրեմն, այդ հիմար 
բարբաջանքն երչ»/

«Մի աշխարհը երկու իշխող չի ունենա, ո չ  էլ մի 
и րարածը' երկու աստված; Եթե մի աշխարհին հանդգնեն 
իշխել երկու թագավորներ, աշխարհր կփշանա, և թագավո- 
րությու նները /չոչնչանան։

([Այս աշխարհը նյութեղեն է, և նյութերը ջոկ֊ջոկ են և 
միմյա նց հակառակ։ Ա յս  հակառակորդների արարիչը մեկ է , 
որ համաձայնեցնելով սրանխ սիրել է տալիս մ իմ յա ն ց♦ ի ն չ
պես որ [ստեղծողը} կրակի ջերմությունը ճ ղ մ ե լո Հ  մեղմա ց- > ում է օդի հովությամբ, և օդի կարծր բրտությունը' կրակի 
ա ժով, այնպես էլ մանրամաղ փոշիացած հողը զանգում է 
ջրի խոնավությամբ, իսկ ջրի վայր թափվող բնությունը սա֊ 
լահատակի նման ամրացնում է հողի խառնուրդով։

<[Որովհետև եթե այս տարրերը միաբանվեին, գուցե կար
ճամիտներից մեկը անապական աստված էլ կարծեր սրանց, 
և արարչին թ ո ղ ն ե լո վ ա յս  արարածներին երկրպագություն 
մատուցտներ. ա յդ պատճառով էլ ով որ սրան ստ եղծեց, 
առաջուց զգուշացավ, որպեսզի մարդիկ տեսնելով այս ապա
կանացու տարրերի ակներևությունը, միմիա յն սրա կառա
վարողին ճանաչեն անապական, մեկին և ո ՛չ երկուսին, նույն 
արարչին այս չորս տեսակ նյութերի, որոնցից առաջանա մ 
են բոլոր բաները իրենց ստեղծողի հրամանով։

Եվ շրջափոխվելով[' չորս եղանակով կատարում են իրենց 
տարևոր սպասավորությունը. և չորսն էլ նա յում են իրենց 
ստեղծողի կամքին ո։ ակնարկությանը, և առանց գիտակ֊
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ցելս։ լծվ ա ծ  են անհրաժեշտ գործը կատարելու պատ՚4}
'\Ը չհափշտակեշով միմյանցից։
«Ահա պարզորեն ասված ամեն մարդու համար դյուր֊ 

ըմրրւնելի բացատրությունը։
Որովհետև կրակը գոյացությամբ և զորությամբ խաո֊ 

նըված է երեք մասերի մեջ էլ» այնպես որ ջերմությունն 
ավելի շատ գտնվում է քարերի և երկաթների մեջ, և ավելի 
քիշ օդի և ջրի մեջ, բայց ինքն աոանձին ոչ մի տեղ չի երե֊ 
վում։ Իսկ ջրի բնությունն այնսլես է, որ աո անձին էլ կա, 
երեք մասերի հետ խառն էլ կա, ավելի շատ' հողաբույսերի 
մեջ և ավելի քիշ օղի և կրակի մեջ։ Իսկ օդը թափանցանց 
գտնվում է կրակի և ջրի մեջ և ջրի միջոցով էլ բուսական 
կերակուրների մեջ։

«Եվ այսպես այս տարրերը խաոնված են և դարձել են 
ինչպես մի մարմին, և չեն կորցրել յուրաքանչյուրն իր բնու֊ 
թյուեը, և երբեք էլ կանգ չեն առել հակառակությամբ, հնա ֊ 
ղանդ մնալով այն անխառն իշխանին52, որ խառնվածները 
հարմարեցնում է իրար հետ' բոլոր կենդանիների բնակու֊ 
թյան և ամբողջ աշխարհիս հարակա տևողության համար։

«Իսկ եթե այս անբան աշխարհի համար այսպես հոգ է 
տանում աստված, ինչքա՞ն ավելի կհոգա բանավոր աշխար
հի' մարդու համար։

«Այս բանն ասաց նաև ձեր երևելի իմաստուններից մե֊ 
կը, թե Ս*իհր աստվածը մարդկային մոր ծնած էր, և աստ֊ 
վա ծա զավակ թագավոր է և քաջ համհարզ յոթերորդ աստ ֊ 
վածների։ Եթե կարելի է հավատալ այդ առասպ ել արագու
թյան ր , — որ զուր նույնիսկ գործերով կատարյալ եք ցույց 
տալիս ձեր հավատի մեջ, — մենք այլևս առասպելներին շենք 
հավատում, այլ աշակերտ ենք մեծ Մովսես մարգարեի, որի 
հետ աստված խոսեց մորենու մեջ Սինայում, և դեմառդեմ 
օրենքն եր դրեց և տվեց նրան. և հասկացրեց այս նյութեղեն* 
աշխարհի արարածական լինելը, և իր աննյութ էությանը, որ 
այս նյութերի ստեղծողն է ոչնչից» և հասկացրեց նրան, որ 
այս երկիրը երկրավորներով և երկթեքը երկնավորներով նրա 
ձեռքի ղործն են։ Երկնքի բնակիչները հրեշտակներն են, իսկ
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երկրի բնակիչները' մա րդիկ, բանավոր են միա յն մարզ), m 
հրեշտակը, իսկ աստված բարձր է երկնքից և երկրից:

«Եվ բոլոր արարածներն անբանորեն կատարում են նրա 
պատվիրաններն ու հրամանները և երբեք լեն անցնում իրենց 
համար դրված սահմանից* բա յց մարդն ու հրեշտակը աղատ 
են թողնված իրենց կա մքին, որովհետև բանական են, եթե 
նրա հրամանին հնազանդ մնա ն, անմահ են և աստծու որդիներ: 
Pոլոր արարածներին տվել է ծառայության համար — երկիրս' 
մարդկանց, իսկ երկինքը' հրեշտակներին . իսկ եթե ականջ 
չդնեն և պատվիրանը չպ ա հեն, աստծուն ընդդեմ գործեն, 
ամեն պատվից [կընկնեն] և կանարգվեն, որպեսզի [նրա] իշ֊ 
խանությունն անբամբաս երևա, իսկ հանցանք կատարող
ներն ամոթալից լինեն։ք:Իսկ եթե դու մոլորվել ես տգիտության մեջ, ես, որ հաս
տատ գիտեմ, չե մ  կարող քո մոլորության հետևից դալւ եթե 
հետևեմ քո անուսումնությանդ, երկուսս էլ անդառնալի կո- 
րըստի կմատնվենք, գուցեճ ես քեզանից ավելի վատթար, 
որովհետև ինձ վկա ոմւեմ աստծու ինքնասաց ձա յնը. <րԱ յն
ծառան,  ասում է ,   որը շդիտե իր տիրոջ կամքը և ծեծի
արժանի մի գործ է կատարում, ծեծ ուտելն ուտում է , բա յց  
ավելի քիչ*, իսկ ով լ ավ տեղյակ է թագավորի կամքին և որևէ 
հանցանք է գործում նրա առաջ, բազմապատիկ տանջանքի է 
ենթարկվում առանց բարեխոսիս։

«Արդ, խնդրում եմ քեզ և քո իշխանության տակ եղած 
բոլորին . ո ՛չ դու ինձ հետ բազմապատիկ տանջանքի ենթարկ֊ 
վիր» և ո՛չ էլ ես քեզ հետճ ավելի քիչ. ա յլ ես ու դու և ամբողջ 
բազմությունդ քաջ թագավորիդ հետ միասին այնպես աշա ֊ 
կերտենք աստվածային գրքերին, որ տանջանքներից փրրկ- 
վենք և դժոխքն արհամարհ ենք և անհանգչելի կբակից
ազատվենք, և արքայությունը ժառանզենք, և այս անցավոր 
կյանքով անվերջ ունենանք անանց մեծությունը։

- «Բայց ինչ բանից որ դու զարհուրել ես, բարեհաճ եղիր 
և շուտով կաշակերտես ճշմարտությանը։

* Ղ«»ւկ. «И* 4? ֊48,
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«Հրեշտակներից մեկն ա)ւմահների գնդից' ապստամբ- 
վելով և հեռանալով երկնքից և գալով մեր աշխարհը' խա ֊ 
թեական խոսքերով ու սուտ խոստ ումով անիրագործելի հույս 
տվեց անփորձ ու անկիրթ Նոր եղած մարդուն, ինչպես մի 
մանուկ տղայի, ըմբոստացնելով նրա միտքը, որ ուտի այն 
ծաոի պտղից, որին հրամայել էր չմոտենալ, — որպեսզի 
աստված դառնա։ Իսկ նա Աստծու պատվիրանը մոռանալով' 
խաբվեց֊գնաց մոլար խաբեության հետևից, կորցրեց իր 
ունեցած անմահ փառքը և չհասավ երազով հուսացած փառ՝ 
քին։ Ուստի և մերժվելով կյանքի վայրից' գցվեց այս ապա 
կանելի աշխարհը, որի մեջ դուք Էլ բնակված եք այժմ, ե 
ցնորված մոլորվում եք միևնույն խրատտուի հետևից, այլևս 
չուտելով պատվիրած ծառից, այլ արարածներին աստված 
անվանելով, և անխոս տարրերին երկրպագելով, և անորո- 
վայն դևերին կերակուր մատուցանելով և բոլորի արարչից 
հեռացած լինելով։

«Չար խրատտուն չի կշտանում, այլ կամենում է, որ 
իրենից է'լ ավելի վատթարները կատարի։ Որովհետև դևերը 
ո չ  թե բռնությամբ են մարդուն դեպի կորուստ տանում, այլ 
մեղքը քաղցրացնում են մարդու քմքի համար և հորդորելով 
որսում են անուսումներին ու խաբում, ինչպես որ շատ մայր֊ 
դիկ իրենց ընկերներին գողության և ավազակության են հոր
դորում♦ ո՛չ թե որևէ բռնությամբ մղելով, այլ ստապատիր 
խաբեությամբ շատ չարիքներ են գործել տալիս, ոմանց կա
խարդություն, ոմանց պոռնկություն և ոմանց էլ շատ ուրիշ 
ա նթիվ աղտեղի բաներ։ Եվ արդար դատավորների միջոցով 
մահու չափ վրեժ են առնում. ո՛չ իբր թե բարի աստծու դա
տավորները բարեգործ են լինում, իսկ l шpիtiըճ չարագործ, 
որովհետև շատ է պատահում, որ բարի մարդկանցից չարու
թյուն է բխում, և հետո այն չարա դույնն երից էլ կատարյալ 
բարություն։

ր։Եվ ճշմարիտ դատավորները, որոնք դատում են չարա
գործներին, ո չ  թե չար ու չարչարոզ են կոչվում, այլ շատ 
բարի և բարեգործ. և բնությունր մեկ £ և ոչ թե երկու, իսկ 
ալն մեկից երևան են դալիս երկու, տեսակ գործեր. ոմանց



Համար մահաբեր t իսկ ուրիշների համար պարգևատու։ Եվ 
եթե մարդկանց մեջ այսպես է կիրառվում, որ [դատավորը] 
թագավորից ստացած իրավունքի համաձայն պատժի միջո
ցով կառավարում է իր իշխանությունը, որչպ՞փ ավելի կլինի 
աստծու խնամքը ամբողջ աշխարհի համար, որ բոլորին էլ 
կյանք է կամենում և ոչ թե մահ։ Եվ ահա, ուր բա զմա ցա վ 
հանցանքը, բոլորին էլ մահով պատմեց, իսկ ուր հնա զա ն
դություն և լսողություն եղավ, անմահության պարգևներ 
շնորհեց։(Гճշմարիտ աստվածը, մեր բոլորիս արարիչը նա է , որին 
դու անսանձ արձակ բերանով անահ, աներկյուղ, համարձակ 
հա յհոյում ես։ Թողած Հիսուս Քրիստու։ փրկական անունը, 
Փան դուր ակի որդի ես անվանում և կա րծում ես, թե մոլորե֊ 
ցուցիչ մարդ է . այլև  երկնավոր փրկությունն աղավաղում֊ 
անարգում ես' անձիդ և այս ամբողջ աշխարհի կորստյան 
համար։ Ա յդ տանջանքների անանցական վրեժը պիտի փ ոխ
հատուցես սպառնացված Գեհենին անշեջ կրակի մեջ' քո բ ո 
լոր գործակիցներով մեկտ եղ, առաջիններով, միջիններով և 
վերջիններով։(քԻսկ մենք այսպես ենք ճանաչում աստծուն և այս բ ա 
նին հավատում ենք աներկբա։

«Աստված, որ ստեղծեց այս աշխարհը, նույնը եկավ և 
ծնվեց սուրբ կույս Մա րիամից, ինչպես առաջուց գուշակել 
Լին մարգարեները, առանց մարմնավոր կարգի որևէ պատ
ճառի։ Ինչպես որ ոչնչից ստեղծեց այս մեծամարմին ա շ
խարհը, այնպես Էլ առանց որևէ մարմնական միջնորդի [իր\ 
մարմինն առավ անարատ կույսից ճշմարտապես, և ոշ իբրև 
ստվեր երևալով։ ճշմարտապես աստված էր և ճշմարտապես 
մարդ դարձավ. ո'շ մարդ դառնալիս աստվածությունը կորց
րեց, և ո՛չ էլ աստված մնա լիսճ աղավաղեց մարդկությունը, 
այլ [մնաց] միևնույնը։

«Իայց որովհետև չէինք կարող տեսնել անտեսանելուն 
և մերձենալ անմերձենալուն, ուստի եկավ մեր մարդկությունն 
ընդունեց, որպեսզի մենք էլ նրա աստվածություն [ից բաժին] 
ընդունենք։ Ամենևին անարգանք չհամարեց իր ստեղծած
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մարմինն առնելը, այլ մեծարեց նրան իբրև իր աստվածս*- 
ստեղծ գործը։ Ո՛չ թե քիէ-քիչ շնորհեց սրան անմահության 
պատիվն ինչպես անմարմին հրեշտակներին, այլ միանգա֊ 
մից զգեցավ ամբողջ բնությունը մարմնով[' շնշով և հոգով, 
ե միացրեց աստվածության հետ. միություն և ոչ թե երկուու֊ 
թյուն. և այսուհետև մեկ ենք ճանաչում աստվածությունը, որ 
կար այս աշխարհից առաջ, նույնը և այսօր։

«Այս Հիս ուս քրիստոսը, որ իր մարմնով փրկեց ամբողջ 
աշխարհը, իր կամքով դեպի մահ եկավ. և ինչպես ինքն աստ֊ 
վածությունը գիտե' մարմնացավ անարատ կույսից և ծնվեց 
ու խանձարուրներով փաթաթվեց Ա մսուրի մեջ դրվեց, և 
արևելքից մոգերին շարժեց֊բերեց իրեն երկրպագելու. որ- 
պես երեխա սնվեց կաթով, աճեց ու մեծացավ երեսուն տա ֊ 
րի, ամլորդի Հովհաննեսից54 մկրտվեց Հորդանան գետում**։ 
Մեծամեծ հրաշքներ ու սքանչելիքներ գործեց հրեաների մեջ. 
մատնվեց քահանաների կողմից, դատապարտվեց Պոնտաղի 
Պիղատոսի56 կողմից։ Խաչվեց, մեռավ, թաղվեց, երրորդ 
օրը հարություն առավ, երևաց տասներկու աշակերտներին և 
ուրիշ շատերին՝ ավելի քան հինգ հարյուրի։ Եվ նրանց հետ 
շրջվելով քառասուն օր՝ երկինք վերացավ Ջիթենյաց սարից57 
իր աշակերտների աչքի առաջ, ելավ ու նստեց հայրենի 
աթոռը։ Խոստացավ երկրորդ անգամ ղալ ահավոր զորու֊ 
թյամբ՝ մեռելներին հարություն տալու, ամբողջ աշխարհս 
նորոգելու, արդարների և մեղավորների միջև արդար դա֊ 
տաս տան անելու, արժանավորներին պարգևատրելու և ա՛յն 
չարագործներին պատմելու համար, ովքեր այս բոլոր բաբե֊ 
բարություններին շեն հավատ ում։

((Այս հավատից մեզ ոչ ոք չի կարող խախտել, ո՛չ 
հրեշտակները և ո շ մարդիկ, ո՛չ սուրը և ո՛չ հուրր, ո՛չ քուրը 
և ո չ էլ որևէ այլ դառն հարված։

Մեր ամբողջ գույքն ու ստացվածքը քո ձեռքումն են, 
և մեր մարմինները քո -առաջն են. քո կամքի համաձայն 
արա*, ինչ ուզում ես։ Եթե այս հավատի մեջ թողնես, ո'շ 
bpkrb *!РШ ոլրՒ? տեր կընդունենք քո փոխարեն և ո'չ էլ եր֊
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կրնքում ուրիջ աստված կընդունենք Հի и ուս քրիստոսի փ ո
խարեն, որից բա ցի ' ուրիշ աստված չկա ։

Եսկ եթե այս մեծ վկայությունից հետո ուրիշ բան հա րց
նես, ահավասիկ պատրաստ ենք1 մեր ամբողջ մարմինը 
քո ձեռքը տվա ծ♦ արա' շուտովդ ինչ որ կա մենում ես։ Р  ո 
կողմից տանջանք, իսկ մեր կողմից հանձնառություն. քո 
սուրը և մեր պարանոցները։ Մենք ոչնչով ավելի լա վ չենք 
մեր նախնիներից, որոնք այս հավատի համար դրին իրենց 
գույքն ու ստացվածքը և մարմինները։

Որովհետև եթե անմահ էլ լինեինք և պետք լիներ մեղ 
մեռնել -Pրիստոսի սիրո համար, արժան էր . որովհետև նա 
էլ անմահ էր, բա յց այնչա'փ սիրեց մեզ, որ մինչև անգամ 
մահ հանձն առավ, որպեսզի մենք էլ նրա մահով փրկվենք 
հավիտենական մահից։ Եվ եթե նա իր անմահությունը չիյնա ֊ 
յե ց , մենք, որ [մեր] կամքով մահկանացու եղանք, [մեր] կա մ- 
քով էլ կմեռնենք նրա սիրո համար, որպեսզի նա էլ հոժա 
րությամբ ընդունի մեզ իր անմահության մեջ . կմեռնենք 
իբրև մահկանացուներ, որպեսզի \նա] մեր մահն ընդունի որ
պես անմահների մահ։

&Իսկ դու այս ամենից հետո մեզ այլևս մի՛ հա րցնի . 
որովհետև մեր հավատի ուխտը ո՛չ թե մարդու հետ է , որ 
երեխայի նման խաբվենք, ա յլ աստծու հետ է անլուծելի կեր
պով, որ անհնար է քանդել ու հեռանալ, ո ՛չ ա յժմ և ո'չ հե 
տո, ո'չ հավիտյանս և ո չ  էլ հավիտենից հավիտյանսս։

Ամբողջ բա զմությունը, մեծերից մինչև փոքրերը, միա 
բանվեցին այս մեծ վկայությա նը . անսուտ երդում դրին' 
կյանքով և մահով հաստատ մնալ նրա յ[րա։

Երբ այս նամակն արքունիք հա սա վ և կարդացին մեծ  
Խոնաստանում58 բա նակի ամբողջ բա զմութ յա ն առաջ, շա  ֊  
տերը, որ լսո ւմ  էին, գովում էին [տված] պ ա տ ա սխ ա նները։ 
Թեպետև տերությունից երկյուղ էին կրում, սա կա յն գա ղտ 
նաբար մեկմեկու մոտ նույն գովասանական վկա յությունն  
էին տ ա լիս, ճտըտ արա բան ութ չունի ց ա վելի զա րմա նում էին
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աներկյուղ համարձակության վյւա։ Եվ շատ ահաբեկվածներ 
սկսեցին ամրապես զորանալ և նույն շշնջյունն էր լսվում 
բոլոր շրթունքներից։

Իսկ չարասեր մոգսլետր մեծ հազարապետի հետ միա֊ 
սին չարախոսություն շնչեց և թագավորին իրրև անշիջանելի 
հուր բորբոքեց։ Եվ նա սկսեց ատամները կրճտացնել ինչ
պես մի օրհասական ։[իրավոր և բոլորի առաջ ձայխ արձա- 
կեչով մեծ ատյանում' ասաց. ((Ես գիտեմ այդ բազմաթիվ 
մարդկանց չարությունը, որոնք թերահավատությամբ են 
վերաբերվում մեր կրոնին և անդարձ մոլորված են կախար
դության հետևից։ Եվ ես մտքումս դրեչ եմ, որ ոչ ոքի մե֊ 
ծամեծ հարվածներից չազատեմ, մինչև որ ակամա հեռանան 
այնպիսի սխալ կրոնից, եթե ամենամոտիկ մարդկանցիցս 
մեկն էլ լինի, նույն պատիժները նրան էլ կտամ»։

Այն ժամանակ դառնացած ծերր^Գ խոսք վրա բերեց ե 
ասաց թագավորին. «Ինչո՚ ւ համար է այդ քո մեծ տրտմու
թյունը, որովհետև եթե կայսրը քո հրամանից դուքս շի դալիս, 
և հոները քեզ են ծառայում, էլ ո՞ր մարդն է երկրի վրա, որ 
կարող է ընդդիմանալ քո հրամանին։ Տիրաբար հրաման 
տուր ն ե ր ս ր և  ինչ էլ որ ասեսճ իսկույն կկատարվի»։

Եվ թագավորն անմիջապես ներս կանչելով դպրապե֊ 
տին' հրամայեց հրովարտակ դրել, բայց այլևս ո՛չ թե սո՚վո֊ 
(էության համաձայն, այլ զայրագին խոսքեր ինչպես ատելի ե 
անպիտան անձերի, ամենևին չհիշելով տիրասեր մարդկանց 
մեծամեծ ծառայությունները, այլ միայն անուն ֊անուն կան֊ 
շելու հրաման տալով այն մարդկանց, որոնց ինքը ճանաչում 
էր և որոնց անուններն են'

Սյունյաց տոհմից Վասակ անունով.
Արծրունյաց տոհմից Ներշապաքւ անունով,
Ռշտունյաց տոհմից Արւոակ անունով,
Խորխոռունյաց տոհմից Տ՚սւգեշո անունով.
Մ ա մ իկոն յան տոհմից Վաոյան անունով.
Մոկաց տոհմից Ս.րտակ անունով.
Ապա հուն յա ց տոհմից Մանե£ անունով.
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Ամատ ունյաց տոհմից Վա(ւսւն անունով.
Վահևունյաց տոհմից ‘bjliun անունով.
Անձևս։ ց յա  g տոհմից Շէքսււյոն անունով:

Ա յս նախարալ&երին անուն - անուն կանչեցին արքունի 
դո լոր t [Հայ նախարարների] մի մասը հենց իրեն մոտ էին* 
բանակում, մյուսներն էլ հյուսիսա յին կողմերը ' Հոնաց պ ա 
հակում• նախարարներից ոմանց էյ թողել էր Հա յոց ա չ֊ 
խարհում։

Արդ» թեպետև բոլորը միևնույն տեղում չպատահեցին 
միմյա նց, բա յց առաջուց իմա նա լով չարաբարո բռնավորի 
մտադրությունները, հեռավորներին էլ իբբե միևնույն վ ա յ
րում եղած մերձավորների միմյա նց մոտիկ էին համարում։

Եվ սուրբ եպիսկոպոս Հովսեփի ձեռքով նույն ուխտի 
մեջ հաստատվելովл յուրաքանչյուրն իր տեղից ելան-ղնա  
ցին արքունի դուռը։ Եվ շատ հին շտապում [իրենց] եղբա յր
ների, որդիների և դայեկասնունդ61 սիբելի մտերիմների հա 
մար, որոնք խիստ մեծ նեղության մեջ էին։ Ա յս պատճառով 
էլ նրանք իրենց անձը մահվան մատնեցին' ամենևին չվա 
խենալով ինչպես թույլ վատասիրտներ, ա յլ մեծ քաջությամբ 
սիրտ էին տալիս իրենց, որ գուցե կարողանան նրանց փրր֊ 
կել մեծա մեծ հարվածներից։

Երբ հասան արքունի դուռը' զատկի ավադ շաբաթ օրը 
ներկայացան թագավորին։ Եվ թեպետ իրենց եղբայրներին 
տեսնում էին մեծա մեծ վշտերի ու տառապանքների մատնը֊ 
ված, որոնք Քրիստոսի անվան համար սաստիկ նեղության 
մեջ էին, բա յց դեմքերին ոչ մի տրտմություն ու տխրություն 
չէին ցույց տալիս ժողովի առաջ։ Եվ որքան նրանք ուրախ֊ 
զվարթ էին երևում բոլորին, այնքան ավելի էին զարմանում 
չարաս եթե երը։

Առաջվան ժամանակներում կարգն այն էր, որ երբ Հս։- 
լաստանից որևէ պատվավոր զորավարի առաջնորդությամբ 
հեծելազոր էր գնոսէ Դուռը, [թագավորը] մարդ էր ուղարկում 
ընդառաջ և հարցնում էր Հա յոց աշխարհի ողջությունն ու 
խաղաղությունը. և երկու-երեք անգամ նույնն էր անում , զո-
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բահ ան դեսն էլ [թագավոլ/ե] ինքն էր անում և պատերազմ 
սկսելուց առաջ նրանց իրեն մոտ գալ տեղ հասնելն անգամ 
մեծ շնորհակալության արժանի էր համարում և իր աթո֊ 
ռակիցների ու բոլոր մեծամեծների առաջ գովասանք էր տա
քիս ամենքին։ հիշում էր նրանց նախնիների ծառայություն
ները և պատմում էր նրանցից յուրաքանչյուրի քաջությունը։

Իսկ այն օրը սրանցից և ոչ մեկն էլ չհիշեց, այլ ինչպես 
մի չար գևճ չէր գագարում ձմեռվա բուքը հուզելուց և շար
ժելուց. ինչպես որ հենց նմանվում էլ էր վրդովված ալեկոծ 
ծովի, որը ո չ  թե երեսանց է մի քիչ [հուզվում], այլ նույնիսկ 
անդունդից էր բարձրանում փրփրած ու իրար ւ[րա դիզված, 
վիշապաձայն որոտալով, գազանի նման մռնչալով ընդհան
րապես սարսափեցնում էր իր տիեզերական իշխանությունը, 
կարծես թե փոՎ գալով պիտի տարածվեր ամեն կողմ լեռ
նեցի, անդունդների և ձորերի վրա' լայնարձակ ու գեղեցիկ 
զաշտերը միանգամայն փչացնելու համար։

Մռնչալով ձայն արձակեց և ասաց. ((Երդվել եմ մեծ 
աստված արեգակով, որ իր ճառագայթներով լուսավորում է 
ամբողջ տիեզերքը և իր ջերմությամբ կենդանացնում է բոլոր 
արարածներին, որ եթե վաղն առավոտյան, սքանչելու ծագե- 
քուն պես, բոլորդ ինձ հետ միասին ծունր չգնեք նրա առաջ 
նրան աստված դավանելով, ձեզ ամենևին զիջողություն չեմ 
ս.նի, ամեն տեսակ նեղություն ու չարչարանք կթափեմ ձեզ 
վրա, մինչև որ ակամա կատարեք իմ կամքն ու հրամանը»։

Իսկ հավատացյալները1 քրիստոսի մեջ հաստատված' 
ո՛չ ձմեռային սառնամանիքից էին հովանում և ո՛չ խորշակի 
տոթից տաքանում, ո'չ ահագին ձայնից էին սարսափում և 
ո չ  էլ տ անջանքների սպառնալիքից վախենում, այլ վերև 
նայելով՝ տեսնում էին թրիստոսի զորությունն իրենց օգնու
թյան եկ ած, և զվարթ դեմքերով ու համեստ խոսքերով առաջ 
անցնելով' թագավորին պատասխան տվին.(ГԽնդրում ենք քեզնից, քա՛ջ թագավոր, ականջ գիր մեր 
մի քանի խոսքին և քաղցրությամբ լսի՛ր, ինչ որ ասելու ենք։

(cfibg հիշեցնում ենք արքայից արքա Շապուհի ժամա
նակները, որ քո պապ Հազկերտի62 հայրն էր, և Աստված
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նրան Հա յոց երկիրը հպատակեցրեց հենց այս կրոնով, որով 
և մենք ենք կառավարվում ա յժ մ . և մեր հայրերն ու մեր 
հայրերի պապերը նրա ծառայության մեջ մնացին և սիրով 
կատարում էին նրա բոլոր հրամանները, և շատ անգամ էլ 
նրանից մեծա մեծ պարգևներ էթ ։ ստանում։ Եվ այն մա մա ֊ 
Նակներից մինչև քո հայրենի աթոռը նստելդ մենք էլ նույն 
կերպով ծառայեցինք և, թերևս, քեղ ավելի լա վ , քան [prr]
նախորդներին»։

Այս ասելով[' ցույց էին տալիս, որ զինվորության կարգի 
մեջ իրենց քաջություններն ավելի էին, քան թե առաջինն ե - 
րինը։ Իսկ տուրքեր, սակեր և աշխարհի ուրիշ ինչ տեսակ 
հարկեր որ կա յին, ավելի շատ էին մտ նում արքունի [գան֊ 
ձարանը], քսձս նրա հոր ժամանակ։

((Նույնիսկ սուրբ եկեղեցին, որ մեր նախնիների կարպի 
համաձայն ոկզբից ևեթ ազատ էր ի քրիստ ոս, դու հարկի 
տակ դ ր ի ր » և մենք քո տերությանդ սիրո համար ամենևին 
չընդդիմացանք քեզ։ Արդ, ինչո ւ համար է այս ցասումը հա 
րուցված մեզ վրա. դու մեզ ասս/  մեր հանցանքն ու մեղքը, 
մի՞թե մեր կրոնն է պատճառ, որ մենք անվաստակ ենք

դուրս եկել քո առաջն։
Իսկ չար դևը, ամեն նենգությամբ լցվա ծ, երեսը մի կողմ  

դարձրեց և ասաց• «Վնաս եմ համարում արքունի գանձարանն 
րնդոժևել ձեր աշխարհի հարկը, և ձեր արիությունն ու քա֊ 
ջությոմտն էլ' անօգուտ, որովհետև տգիտութամբ մոլորվել եք 
մեր ճշմարիտ կրոնից, աստվածներին անարգում եք, կրակն 
и պանում, ջրերը պղծում և մեռելներին հողի մեջ թ ա ղելով  
երկիրն ապականում, և մեր կրոնի պ ա տ վ ե ր ն ե ր ը չկ ա տ ա 
ր ե լո վ  ուժ եք տալիս Հարամանիին. և, որ ամենից մեծն է, 
ամեն ժամանակ կանանց չեք մերձենում. և դևերը մեծապես 
ուրախանում են, երբ չեք խրատվում և չեք պահ nut մոգերի 
բոլոր կարգերը։ Տեսնում եմ ձեզ ինչպես անապատի մեջ 
ցրված ու մոլորված խաշներ, և ես շատ վախենում եմ' Ա ինի՞ 
թե աստվածները ձեր պատճառով բարկանան ու վրեժը մե֊ 
ղանից առնենt Իսկ դուք եթե կամենում եք ապրեչ և ձեր ան֊



ձերը փ րկել, և մեծարանքներով հետ ուղա րկվել, ինչ որ ասա֊ 
քի' վաղը շուտ կատարեցեք»։

Այն ժամանակ երանելի նախարարներն առհասարակ 
բարձրացրին իրենց ձայնը և ասացին բոլորի առաջ, «Մի՛, 
թագավո՛ր, այլևս մի՛ ասի մեզ այդ բանը. որովհետև եկե
ղեցին մարդու շինածը չէ և ո՛չ էլ արեգակի տվածը, որի 
մասին դու թյուրիմացությամբ կարծում ես, թե աստված է. 
ո՛չ միայն աստված չէ նա, այլև կենդանի էլ չէ։ Իսկ եկե
ղեցիները ո չ  թագավորի պարգև են, ո՛չ ճարտարարվեստ
ների գործ, ո՛չ իմաստունների գյուտ, ո՛չ զինվորների 
քաջության ավար և ո՛չ էլ դևերի ստապատիր խաբեություն. 
այլև ինչ էլ որ ասելու չինիս երկրավորներիցս, վեհ բանե
րից թե վատթարներից, ոչ մի տեղ նրանցից ամենևին եկե֊ 
Ղ^ցի չի ստեղծվի։ Այլ մեծ աստծու շնորհն է այն, որ տվեչ Լ 
ո՛չ թե մարդկանցից որևէ մեկին, այլ բոլոր բանական ազ
գերին, որոնց էյիճակված է այս արեգակի ներքո բնակվեր 
Նրա հիմքը դրված է հաստատուն վեմի վրա*, ո՛չ ներքևին֊ 
ները կարող են [այն] շարժել և ո՛չ էլ վերևինները դրդվեց
նել։ Իսկ ինչ որ երկինքն ու երկիրը չեն կարող խախտել, թոզ 
մարդկանցից ոչ ոք չի։ ր ոխ տա հաղթել նրան։ Ուրեմն, ինչ 
ձևով ուզում ես վարվել վարվի'ր, բոլորս պատրաստ ենք այն 
ամեն հարվածների ու տանջանքների մեքենաների համար, 
որ սպառնացիր, ո՛չ միայն չարչարվելու, այլև մեռնելու։ Եվ 
եթե դարձյալ նույն բանը հարցնես, ամեն մեկիցս սրանից էյ 
ավելի [կտրուկ] պատասխան կլսես»։

Այն ժամանակ թագավորը' լեղուց ավելի դառնացած՝ 
փորի մեջ կուտակված կամավոր մաղձի ծովը փոզ էր ածոս¥. 
և նրա քթից ու բերանից առհասարակ ջերմախառն գոչորշի 
էր դուրս գալիս, ինչպես սաստիկ հնոցից թանձր ծուխը։ Եվ 
սիրտը չհամբերելու պատճառով* կոտրում էր իր մարմնի զո
րությունը, ծակոտում մտադրությունների բազմամթեր ամա
նը և ցրվում•տարածում էր \իր\ րո1որ նենգւսվոր մտած
մունքները։ Եվ ինչ որ ամենևին չէր կամենում հա յտ նել իր

* Հ Jilin. ftmlj. ft 48։
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սիրելիներին, ակամա արտահայտում էր Քրիստոսի ծաոա֊ 
ների աոաջ և ամեն ինչ կարգով ասում։

Երեք-շորս անդամ կրկնում էր իր անսուտ ևրդոէմն արե
գակի անունով և ասում էր ա յսպ ես, «Չեք կարող խախտել 
իմ հաստատուն որոշումները, և թույլ չե մ  տա, որ ղուք շո ւ
տով հասնեք ձեր ուզածին . այլ ձեղ ր ոլորիդ և ովքեր այստեղ 
զորքի մեջ են, չարաչար կապանքներով Սազաստան04 վտ ա 
րել կտամ անճանապարհ տեղերով, այնպես որ ձեզանից շա 
տերը գնալու մաման ակ խորշակից կսատկեն, իսկ մնա ցա ծ
ները կգցվեն ամուր րերդերը և անելանելի բանտերը։ Չեր 
աշխարհն էլ անթիվ զորք կուղարկեմ փղերի հետ միասիե, 
և ձեր կանանց ու որդիներին Խ ո ւ մ ա ս տ ա ն ք ջ ե լ կտամ, I։ 
ձեր եկեղեցիները և ինչ որ վկայարան եք կոչում, կքանդեմ, 
կավերեմ և կփ չա ցնեմ, և եթե էլի մեկը րնդդեմ դուրս եկած 
լինի, գազանների ոտների տակ գցվելութ անողորմ մահով 
կմեռնի։ Այս ամեն ասածներս կանեմ և կկատարեմ [ձեր] աչ֊ 
քսարհում մնացածների վերաբերմամբУ)։

Եվ անմիջապես հրա մա յեց պատվական նախարարնե
րին մեծ անարգանքն երո։/ հեռացնել իր աչքի առաջից. ե 
զգուշությամբ հրաման ավեց դահճապետին , որ նրանց 
առանց կապելու յուրաքանչյուրին իր իջևանում պահի, իսկ 
ինքըճ իրենից դուրս եկա ծ' անմխիթար տրտմությամբ նորիր 
վերադարձավ և հազիվ ընկավ իր օթևանները։

Ւսկ Քրիստոսին ճշմարտությամբ հավատացողները 
ամենևին չէին երկմտում ու թերահավատում իրենց սուրբ 
վարդապետների առաջին խրատի վերաբերմամբ, ա յլ դեռևս 
հնարքներ էին մտա ծում, թե ինչպես իրենց և իրենց սիրելի
ներին աղատեն այն մեծ նեղությունից։ Շատ էին ջանք գործ 
դնում և հարստության մեծա մեծ խոստումներ ու հույս էին 
տալիս այն մեծամեծներին, որոնք [արքունի] Դռանը նրանց 
օգնում էին, և հենց նույն ժամանակ էլ նրանց ահագին գա ն
ձեր տվին։

Եվ երբ բոլոր կողմերից փակվեց նրանց անելանելի 
բանտի մուտքը, այն ժամանակ Աբրա համի օրինակը* մեօ* Ակ£արկվաձ 1, է1ննդ. ԻՐ I — 13,
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բերելով աղաղակում և աս ուս էին իրենց սրտերում. զՄենք 
բոլորս մեր եղբայրներին ու որդիներին և բոլոր սիրելինե
րին նվիրել ենք և Իսահակի պես կապած դրել սուրբ սեղանի 
վրա. ընդունի՛ր, Տե՛ր, մեր այս կամավոր նվերը և մի՚ թույլ 
տա, որ այս անօրեն իշխանը քո եկեղեցին ծ աղբ ուծանա kb 
ենթարկի»։

Թագավորի ներքին խորհրդակիցներից մեկը գաղտնի 
կապված էր քրիստոսի անքակ սիրով, որովհետև նույնիսկ 
մկրտված էր կենդանի ավազանի մեջ, և մեծապես հոգ էր 
տանում վշտացածների կյանքը փրկելու։ Եվ երբ հաստա
տապես ստուգեց, որ թագավոին իր սպառնացած բազմաթիվ 
չարիքները բոլորն ուզում է կատարել Հայոց աշխարհի գըլ - 
խին, թե պետ և նրանցից ոչ բոլորին, բայց մի քանիսին խրատ 
տվեց և սովորեցրեց, թե ինչ հնարք գործ դնեն, որ աոժա - 
ման ակ իրենց փրկեն այն նեղ դրությունից։

Եվ մինչդեռ զորք էին պատրաստում, որ նրանց անդարձ 
օտարություն քշեն, ինչպես քշել էին Վրաց աշխարհի բազ
մաթիվ նախարարների, հենց այդ ժամանակ գուժկան հասավ 
P ուշանների կողմերից, թե թշնամիներից մի գանդ անջատ- 
№ց ու արքունի շատ գավառներ ավերեց։ Այս բանը երկնա
յին մի մեծ օգնություն եղավ նրանց համար։ Անօրենն շտա
պով տագնապում էր հեծելազորն առաջ ուղարկել, և ինքն էլ 
անհապաղ նրա հետևից գնաց* և խոր խոցվելով իր մտա
դրությունների մեջճ խափանեց իր առաջին հաստատուն 
երդումը։

Իսկ աստվածապաշտներն այս տեսնելով[* մեծ հուսով 
աղոթք էին անում և ասում էին միաբան. «Դո՛ւ, ամենքի 
Տե՛ր, որ գիտես մարդկանց սրտի գաղտնիքը, և հայտնի է 
քեզ ամեն մի աներևույթ մտադրության, և կարոտ չես տե
սանելի բաների ոչ մի վկայության, այնպես որ մեր չգոր
ծածներն էլ տեսնում է քո աչքը, այժմ քո առաջ ենք զեղում 
մեր խնդրվածքը։ Ընդունի՛ ր, Տե՛ր, մեր ծածուկ աղոթքները և 
մեզ կատարյալ դարձրու քո պատվիրանների համաձայն, որ
պեսզի ամաչի չարը, որ խրոխտացած մարտնչում է մեր դեմ 
անօրենի իշխանությամբ։ Տարուբերի՛ր, Տե՛ր, նենգավորի



կամակոր մտադրությունները, և խափանի’ր նրա ամբարիշտ 
կամքը և մեզ խաղաղ մտադրությամբ հետ դարձրու դեպի 
մեր սուրբ եկեղեցին, որպեսզի Աինի թե հանկարծակի հա - 
փըշտակվելովՀ չարաչար ավերվի թշնամիների ձեռքովրւ

Եվ ամենքն այս անքակտելի ուխտը րթտելով աստծու 
հետ, որ հաստատ մնան իրենց նախկին մտադրության ւ[րա, 
իրենց միևնույն խրատատուին պատգամավոր ուղարկեցին 
ներս, իբր թե կատարվելու է նրա անորեն կամքը։

Երբ այս լսեց թագավորը' չափազանց ցնծա ց և ուրա - 
խացավ, կարծելով թե աս տվածներն իրեն օգնության են 
հասել, շրջելով և ոչնչացնելով աստծու ծառաների հաստա - 
տուն մտադրությունները, և ահա երկրպագություն են մա ֊ 
տուրանում արեգակին, պատվելով նրան զոհերով և մոգու
թյան բոլոր օրենքներով։

9ա յց այս բանը չկարողացավ հասկանալ ցնորվա ծը, 
թե արդարության արեգակի անստվեր լույսը մա շում և ոչչէն- 
լացնում էր նրա խավարային մտադրությունները և ե ղ 
ծում֊ ապականում էր նրա ամբողջ խեղաթյուր կամքը: Եվ 
ճշմարիտ հայտնությունից զրկվա ծՀ ամենևին չհասկացավ 
այն պատրանքն ու խաբեությունը, որով սխալեցրին նրան* 
նրանց առաջ երկրավոր պարգևներ էր թափում և նորից բ ո - 
Լորխէ վերադարձնում էր իրենց պատի/քն ու գահը, առաջ քա 
շելով և երևելի դարձնելով նրանց իր ամբողջ տիեզերական 
իշխանության մեջ։ Եվ նրանցից յուրաքանչյուրին անչափ 
առատությամբ ագարակներ ու ավաններ էր շնորհում արքու- 
նիքից։ սիրելիներ և բարեկամներ էր անվանում նրանց և կա 
մակոր մտքի հպարտ հանդգնությամբ կարծում էր, թե ճշմա ր
տությունը կփոխանակւ[ի ստության հետ։

Եվ այս անելուց հետո% շատ այրուձի ուղարկեց նրանց 
հետ, և մոգերից էլ ոչ պակաս, քան յո թ  հարյուրից ավելի 
ուսուցիչներ հղեց նրանց հետ և մի մեծ իշխանի էլ նրանց 
վրա մոգպետ կարգեց։ Խոնարհվում էր և աղաչում պատվի֊ 
րելով, թե մինչև ես այս պատերազմից խաղաղությամբ հետ 
դառնամ, դուք ամեն բան արեք ու կատարեցեք ի մ  կամքի 
համաձայն։ Եվ այսպես շքով ու պատվով երկար ճանապարհ1:1
4 սրյիշե



Էր դնում նրանց դեպի Հաչոց երկիրը։ Իսկ ինքն ուրախալի 
ավետիս ուղարկեց շատ ատրուշանների, դրեց և հայտնեց 
մոդերին ու մոգպետներին և զանազան երկրամասերի բոլոր 
մեծամեծներինէ թե ինչպես աստվածների օգնականությամբ 
իմ առաքինի գործը առաջ տարա։

Իսկ այն գարշելիներն այնուհետև դուրս գալով յուրա֊ 
քանշյուրն իր խավար դարանից' փափագում էին շուտով կա
տարել [թագավորի] հրամանը, ձայն տվին հեռավոր երկինե> 
րը, որ վեր կենան, գնան արևմտյան աշխարհը։ Եվ դեռ 'չէին 
հասել Հայոց մեծ աշխարհը, որ փայտի միջոցով վիճակ էին 
գցում, թե ո՛ր ժողովուրդը [մոգերի] ո՛ր դասին է բաժին 
ընկնելու աշակերտելու համար։ Որովհետև առհասարակ 
հրաման էին առել արքունիքից մտնել ինչպես Հայոց, այնպես 
էլ Վրաց և Աղվանից և Լփնաց, Աղձնյաց և Եորդվաց և Ծավ- 
գեից և Դասնм աշխարհները, և դարձյալ ուր որ զանազան 
տեղեր Պարսից իշխանության մեջ ծածուկ պաշտում էին 
քրիստոնեությունը։

Եվ անակնկալ հարձակվելով^ շտապում էին կողոպտեչ 
սուրբ եկեղեցիների գանձերը. և այնուհետև ինչպես դևեր 
հանդիպում էին իրար։ Եվ հավաքվեց մեծ զորաբանակ և 
չարասեր սատանան իբրև զորավար երևաց նրանց մեջ, և 
անդադար հորդորելով^ բոլորին սաստիկ շտապեցնում էր։ 
[Գործն սկսելու] ժամկետ նշանակելով վեցերորդ ամիսը' 
տագնապի մեջ էին և շտապեցնում էին արքունի հրամանով’0՛Նավասարդից մինչև Նավասարդ, ասում է, մեծ թագա* 
վորի իշխանության տակ գտնված բոլոր վայրերում պետք է 
վերանան եկեղեցու արարողությունները, պետք է փակվեն և 
կնքվեն սուրբ տաճարների դռները, նվիրական անոթները 
պետք է գրով ու համարով հարքունիս գրավվեն, լռեն սաղ֊ 
մոսերգության ձայները, և դադարեն անսուտ մարգարեների 
ընթերցվածները։ մահանաները չվստահանան իրենց սաներում 
ուսուցանել ժողովրդին, և մրիստոսին հավատացող այն տղա֊ 
մարդիկ ու կանայք, որոնք բնակված են մենանոցներում, 
փոխեն իրենց հագուստը' աշխարհական կարգի համաձայն։

•՛Նույնպես և նախարարների կանայք պետք է րնդունեն



մոգերի ուսմունքն ու վարդապետությունը։ Ազատների և շի ֊ 
հականների տղաներն ու աղջիկները պետք է կրթվեն նույն  
մոգերի հրահանգների համաձայն։ Պետք է կարճվի և արգել
վի սուրբ ամուսնության օրենքը, որ անեին նտչսնիքներից 
քրիստոնեության սովորության հա մա ձա յն . մեկ կնոջ փոխա
րեն թող շատ կանայք առնեն, որպեսզի Հա յոց ազգն ա q , .  
բազմանա։ Աղջիկներն ամուսնանան [իրենց] հայրերի հետ, 
և քույրերը% եղբայրների հետ . մայրերը չխորշեն [իրենց] որ
դիներից, այլև թոռները մտնեն [իրենց] պապերի անկողինը։

Զոհելու կենդանիները չմորթվեն առանց [աստվածներին] 
նվիրվելու, թե' ոչխար լինի, թե' ա յծ , թե' արջառ, թե' թռչուն 
և թե' խոզ։ Խմորն առանց փ ա նդա մի^ չհունցվի, ծիրտն ու 
քակորը կրակի մեջ չգցվեն♦ ձեռքերն առանց դումիզիր®8
Ավարվեն, շրջուններն, աղվեսներն ու նապաստակները չը ս - 
պանվեն։ Օձերն ու մողեսները, գորտերն ու մրջյունները և 
էլի ինչ֊որ խառնափնթոր ճճիներ կան, ոչնչա ցվեն, և թվով 
ու համարով մեջ բերվեն արքունի չափի համեմատ։ Եվ էլի  
ինչ֊որ այսպիսի ծառայություններ կան' զոհելու կա մ մոր֊ 
թելու վերաբերյալ, ըստ տարեկան տոների և կապճաթիվ 
մոխրաչափ^ կարգով [պետք է կատարվեն]։<ր Այս ամենը, ինչ որ ասացինք, միառժամանակ թող բ ո * 
լորը կատարեն մինչև տարվա վերջը, իսկ մնացած բոլոր 
բաները հետագայում կպատրաստեն»։

Մոգերն ու մոգպետներն այս բոլոր հրամաններն ու 
պատվերները ստանալովդ գիշեր ու ցերեկ շտապում էին 
հասնել Հայոց աշխարհը. և անչափ ուրախությունից բնավ 
չէին ձանձրանում ճանապարհի երկարությունից:



ԵԿԱ*Լ1?8ՈԻ ՍՈԻՐԲ ՈԻհւՏԻ70 ՄԻԱԲԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ
Թե պետ և շենք կարող պատմել այն բոլոր չարիքներբֆ ոք 

բանակի մեջ անցան Հայոց զորամասի գլխով, սակայն շենք 
էլ կամենում լռել և ծածկել [մեր\ վիշտն ու նեղությունը9 այլ 
փոքրիշատե կասենք, որպեսզի ձայնակից լինենք նրանց, 
ովքեր դառնապես ողբում էին որպեսզի դու էլ, երբ
լսես, շատ արտասուք թափես մեր ազգ[։ թշվառության վրա։

Որովհետև ահա Պարսից մեծ բանակում զանազան տզ՝ 
դությունների մարդիկ, որոնք հավատացել էին Թրիստոսի 
սուրբ ավետարանին, երբ տեսան Հայերի շար հանձնառու֊ 
թյունը, սաստիկ խոցվեցին իրենց մտքերում և կործանվեմ 
ցին ֊գետին ընկան իրենց երեսների վրա։ Նրանցից շատ kPF 
ծանր սուդի թախծի մեջճ վշտացած հոգով ու դառն արտա֊ 
սուրով եկան ու հանդիմանեցին նախարարներին և խիստ 
պախարակեցին քահանաների խմբին։

Բոլորին խայտառակում էին և ասում.  «Ե՞նչ պիտի անեք 
այդ սուրբ կտակարանները կամ թե ո*ւր պիտի տանեք տե֊ 
րունական սեղանի անոթները, մի՛*թև պիտի մոռանաք ձեթ 
հոգևոր օրհնությունները և կամ պիտի լռեք ու դադարեցնեք 
մարգարեական ձայնը։ Աչքերդ փակեցիք'  չկարդալու հա֊ 
մար և ականջներդ խցեցիք% Ասելու Համար ♦  մի*թե պիաի 
չհիշեք այն, ինչ որ անմոռաց կա ձեր մտքում։ Ե*նլ պիտի
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անեք Տիրոջ պատվիրածը' *Ով ինձ ուրանա մարդկանց 
шмМ/ջ, հո էլ նրան կուրանամ ի մ  երկնավոր հոր և սուրբ 
Հթն ջորակների առաջն*։

^Առաքելական քարոզության վարդապետներ էիք, ա յժմ  
այն մոլար խաբեության ա շակե՞ րտ պիտի լթնիք։ ճ շմ ա ր 
տության ուսուցիչներ էիք, ա յժմ մոգերի սուտ խաբեությո՞ւ - 
նր պիտի սովորեցնեք։ Արարչական զորության քարոզիչներ  
էիՔ> ա յժմ տարրերին ա ստ վա ՞ծ եք դավանում։ Ստությունը 
հանդիման ողն եր էիք, ա յժմ ստից էլ ա վելի՞ սուտ պիտի 
լինեք։ էրով և հոգով էիք մկրտ ված, ա յժմ պետք է մոխրի 
և փ ոշո՞ւ մեջ թաթախվեք։ Կենդանի մարմնով և անմահ ար- 
յոճհով էիք սնվա ծ, ա յժմ զոհերի ճարպի և կեղտոտ արյունի 
մեջ պիտի աղտ ոտ վեք։ Սուրբ հոգու տաճար էիք, ա յժմ դևերի 
զոհարա՞ն պիտի լինեք։ P րիստ ոսա ղգյաց էիք մա նկությու
նից, ա յժմ այդ փառքերից ղրկվածճ դևերի նման արեգակի 
առա ջ պիտի պարեք։

Արքայության ժառանգ էիք, ա յժմ ինքներդ ձեղ Գեհենի 
ժառանգ դարձրիք։ Նրա նց է սպառնացած անշեջ հուրը, 
դուք ինչո՞ւ եք նրանց հետ ա յրվում-խ որովվում։ Նրա՛նց հա 
մար է գ/։րանում անմահ որդը, իսկ ա յժմ դո՞ւք եք ձեր մա ր
մինները գիրացնում նրան կերակրելու համար։ Նրա՛նց հա
մար է թանձրացված պահվում արտ աքին խավարը, դուքճ 
լուսազգեստներդ ինչո՞ւ նրանց հետ դեպի նույն խավարն 
ուղևորվեցիք։ Նրանք վաղուց արդեն կուրացած էին, դո՞ւք  
ինչու կուրացաք կույրերի հետևից։ Նրա՛նց համար էր փոր
ված խորխորատը, ինչո՞ւ նախ դուք ընկաք նրա մեջ։ Ե՞րբ 
чЬ  աի սովորեք նրանց աստվածների բազմաթիվ անունները * 
այն աստվածների, որոնցից ո՛չ մեկն էչ մեջտեղում չկա։ 
Ծանր բեռներից թեթևացած էիք, ինքներդ ծանր բեռ վերց
րիք ձեզ վրա։ Ծառայությունից տեղատված էիք, չարաչար 
կերպով մտաք անազատելի ծառայության տակ։

էԵ՞նչ կլիներ, գիտենայիք և հայտնի լիներ ձեզ, որ 
երկինքը սուգ մտավ ձեզ վրա, և երկիրը վշտացավ ձեր ոտ֊
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ների տակ։ Վերևից հրեշտակներն են բարկացած ձեզ վրա, 
իսկ երկրից մարտիրոսներն7* են զայրացած ձեզ վրա։ Խըղ- 
ճո՜ւմ եմ, խղճո՜ւմ եմ ձեր սիրելիներին և ավելի շատ խըղ֊ 
ճում եմ հենց ձեզ։ Որովհետև եթե մա՛րդ ազատեր ձեզ ծա֊ 
ոայություեից, և դուր ինքներդ ձեզ ուրիշի ծառայության ներ֊ 
քո դնեիք, սաստիկ կբարկացնեիք ձեր առաջին տիրոջը։ Իսկ 
այժմ ի ՜ն չ պիտի անեք այն աստվածասաստ հրամանը, թե՝ 
«Ե՛ս եմ աստված, և բացի ինձանից չկա ոչ մի ուրիշը, և 
ո՛չ էլ ինձանից հետո ուրիշ որևէ աստված է լինելու♦ նա֊ 
խանձոտ աստված եմ ես, հայրերի մեղքը հատուցանում եմ 
որդիներին մինչև յոթը դար»*։ Եթե ուրեմն արդար որդիները 
հայրերի մեղքերի համար մահ են ստանում, հապա երբ 
իրենք որդիները մեղք գործեն, չէ ՞ որ թե՚ իրենց և թե՚ հայ
րերի փոխարեն միանգամայն պետք է պատասխան տան։

«Դուք էիք մեր ապաստանի ամուր պարիսպը. երբ այս
տեղից վտանգ էր սպառնում, ձեզ մոտ էինք ապահովություն 
գտնում. այժմ այդ մեծ ամրությունը հիմնահատակ տապալ 
վեց։ Դո՛ւք էիք մեր պարծանքը ճշմարտության թշնամիների 
առաջ, այժմ դո՛ւք եք մեր նախատինքը նույն թշնամիների 
մոտ: Մինչև այժմ ձեր ճշմարիտ հավատի համար մեզ էլ 
փոքրիշատե խնայում էին♦ իսկ այժմ ձեր պատճառով մեզ 
էլ են անողորմ կերպով դատում։ Ո՛չ միայն ձեր անձերի հա
մար եք պատասխան տալու աստծու ահեղ ատենի առաջ, 
այլև այն բոլոր բազմաթիվ մարդկանց համար, որոնց նույն
պես չարչարելու են ձեր պատճառով»։

Այս և սրանից է՛լ ավելին խոսեցին մեծամեծ իշխան
ների հետ և ցավերի վրա ցավեր ավելացրին։ Հայտնել և 
պարզել նրանց իրենց մտա դրություն ըճ չէին կարող, լռել և 
պատասխան չտալն էլ անհնար էր, սրտերը պատռվում էր, և 
հորդ արտասուք էին թափում։ Նրանց հետ միասին' լսողներն 
ու տեսնողներն էլ դառնացած բոլորը անմխիթար սուգի մեջ 
էին ընկնում։

Ախ ժամանակ այնտեղ զորքի մեջ եղած քահանաները,
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սրտերի բարկությունից այլևս չկարողանալով հա մբերել, 
անջատվեցին հեռացան նախարարներից և ամբողջ բա զմու
թյունից և մեկին շտապով սուրհանդակ ուղարկեցին ձիով 
Հայոց աշխարհը։ Սա գույժը բերանն առած և օձիքը պատա- 
ոելով հասավ եպիսկոպոսների ժողովին , սաստիկ արտ ասվե - 
լով կանգնել-պա տ մ ում էր չարչարանքների բոլոր անցուդար
ձը, բա յց նրանց չէր հա յտ նում ծածուկ մտադրությունը#

Այն ժամանակ եպիսկոպոսները ցրվեցին ամեն մեկն իր 
իշխանությունը, և քորեպիսկոպոսներ ուղարկեցին գյուղերն  
ու ագարակները և լեռնա յին գավառների բազմաթիվ ա մրոց
ները։ Գրգեցին հավաքեցին մեծ բա զմությա մբ այր և կին, 
շինական և ազատ, քահանա և միա յնա կյա ց . խրատեցին, 
ամրապնգեցին և բոլորին քրիստոսի զինվոր դարձրին։

Եվ խորհրդի առաջին վճիռն այս հաստատվեց , <րՀարա
զատ եղբոր ձեռքը թող բարձրանա այն մերձավորի դեմ, որ 
դուրս է եկել աստծու պատվիրանի ուխտից . հայրը չխնայի  
որդուն, և որդին չակնածի հոր պատվից։ ^ինը կռվի իր ա մուս
նու դեմ, և ծառան դիմագրի իր տիրոջը։ Աստվածային օրեն
քը թագավորի ամեն բա նում, և նույն օրենքից հա նցա վոր
ներն ստանան իրենց դատապարտությունն ու պատիժը»։

Երբ այս այսպես հաստատվեց ու կարգավորվեց, բոլորն 
էլ զինված դուրս եկանճ սաղավարտները գլուխներին, սրերը 
մեջքերին և վահանները ձեռներին, ո'շ միա յն քաջ տղամար
դիկ, այլև արիասիրտ կանայք։

Իսկ Հա յոց զորագունդը բոլոր օգնականներով ու բ ա զ
մաթիվ մոգերով չորրորդ ամսին™ եկան հասան Հա յոց ա շ
խարհը, մի մեծ գյուղաքաղաք, որի անունն էր Անգղ7*։ Ա յդ 
տեղ բանակ դրին, հավաքվեցին, տեղավորվեցին և ամեն 
կողմերից անթիվ բազմություն ժողովվեց այնտեղ։

Եվ այնպես պատահեց, որ քսանհինգ °րից հետո մի 
կիրակի օր մոգպետն ինքը մոգերի հետ միասին եկավ մեծ  
ուժով, որպեսզի քանդի եկեղեցու դռները♦ ուզում էր փ որ
ձել, թե գործն ինչ ընթացք կստանա։ Իսկ սուրբ Ղե֊ոնդ երեցը 
առաջին խորհրդակիցների և բազմաթիվ ուխտակիցների հետ 
միաբան այնտեղ պատրաստ գտնվեց։ Թեպետև չավ տեղյակ



չէր բոլոր նախարարների մտադրություններին և ո՛չ էլ մոգ֊ 
պետի ուժին ու զորությանը, ամենևին չսպասեց բոլոր եպիս֊ 
կոպոսներին և նույնիսկ մի քիչ էլ չհամբերեց ու չներեց 
անօրեն իշխանին, այլ մեծ աղմուկ ու տագնապ առաջացրեց 
զորքերի և մոգերի մեջ։ Որովհետև դագանակները ձեոքեին 
առած' մոգերի և մոգպետի գլուխները ջարդեցինt բոլորին 
փախցրին իրենց կացարանները, իսկ իրենք պաշտամունքը 
վերսկսելով եկեղեցում' կիրակնօրյա կարգն էին կատարում, 
շարունակելով այն ամբողջ նույն կիրակի օրը։

Այս խռովահույզ տագնապից հետո' Հայոց աշխարհի 
բոլոր կողմերից տղամարդկանց ու կանանց մեծ բազմու֊ 
թյուն հասավ նույն տեղը։ Պետք էր տեսնել, թե ինչպիսի’ 
աղետալի իրարանցում ընկավ. ոմանք աղբյուրի պես հորդ 
արտասուք էին թափում իրենց աչքերից, ուրիշները բարձր 
ճչալով կարծես թե երկինքն էին դողացնում, իսկ կեսն է( 
խիզախելով ու դեպի զենքը վազելով' նախրնտրոսք էին մեռ
նեի, քան թե ապրել։ Իսկ սուրբ եկեղեցու ուխտից ոմանք, 
ավետարանը ձեոներն առած, աղոթքներով աստված էին 
կանչում։ Ուրիշներն էլ փափագում էին, որ երկիրը պատռվի, 
որպեսզի իրենց համար գերեզման դառնա։ Եվ այսպես մեծ 
սարսափ էին գցում մոգպետի վրա։ Սա ստեպ֊ստեպ աղա
չում էր իր օգնականներին, որ հնար գտնեն իրեն մահից 
փրկելու և ողջ֊առողջ նորից արքունիք հասցնելու։

Իսկ այն գործի մասին, որի համար եկել էր, ստիպում 
էր նրանց և ասում. «Թողեք գրեմ և ցույց տամ մեծ թագա
վորին, որ ձեռք վերցնի այսպիսի առաջարկություններից. 
որովհետև եթե աստվածներն իրենք էլ մեզ օգնության գան, 
հնարավոր չէ, որ Հայաստանում հաստատություն գտնի մո
գական կրոնը, ինչպես որ փորձեցի եկեղեցու ուխտի միա
բանությունը: Որովհետև եթե այս աշխարհի զորքն էլ մոգեր 
լինեին, նրանք ամենևին չէին խնայի և սրանց էլ կսատկեք ֊ 
նեին, ո չ  միայն դրսից եկածներին, այլև իրենց եղբայրնե
րին, որդիներին և բոլոր մերձավորներին, ինչպես նաև հենց 
իրենց։ Մարդիկ, որոնք ո՛չ շղթաներից են վախենում, ո՚լ 
տանջանքներից երկյուղ կրում և ո՛չ հարստությունը բանի
т,ь



աեզ գնում և, վերջապես, որ բոլոր չարիքներից ամենից 
վատթարն է , մահը գերադասում են կյա նքից, ո*վ է , որ կա - 
րոզ է նրանց դիմագրեր

ածս լսել էի մեր նախնիքներից, թե արքայից արքա Շ ա 
պուհին օրերում, երբ ա յդ ուսմունքն սկսեց աճել ու բա զմա 
նալ և լցնել Պարսից ամբողջ երկիրը, և նույնիսկ մինչև 
արևելք հասնել, մեր կրոնի վարդապետները հորդորեցին թա 
գավորին [այնպես անել], որ մոգության կրոնը բոլորովին 
չվերանա աշխարհից. ն ա  էլ սաստիկ հրաման տ վեց, որ 
քրիստոնեությունը բոլորովին դադարի։ Շայց որքան նա կա 
մեցավ արգելքներ հարուցել, նրանք ավելի ու ավելի աճեցին 
ու բազմացան և հասան մինչև Շուշանների աշխարհը, և 
այնտեղից էլ [,քրիստոնեությունը] տարածվեց դեպի հարավ 
մինչև Հնդկաստան։<ГԵվ այնպես աներկյուղ ու համարձակ էին նրանք Պար
սից աշխարհում, որ մինչև անգամ երկրի բոլոր քաղաքնե
րում այնպիսի եկեղեցիներ շինեցին, որոնք իրենց պ ա յծա 
ռությամբ գերազանցում էին թագավորաբնակ պալատներից։ 
Շինում էին նաև վկայարան կոչվածները, և նույնպես զար
դարում էին եկեղեցիների նմա ն, և բոլոր տեղերում անապատ
ներ, միայնանոցներ էին շինում։ Եվ թեև ոչ մի տեղից հա յտ 
նի օգնություն չէր երևում, բա յց նրանք շարունակ աճում ու 
անընդհատ բազմանում էին և մարմնավոր մեծությա մբ ճո
խանում։ Հարստության պատճառների մասին մենք ոչինչ 
չգիտեինք . բա յց այսքանը միա յն ճշգրիտ իմա նում էինր, որ 
ս/մբողջ տիեզերքը նրանց ուսմունքի հետևից էր գնում։

<[Թեպետև թագավորն սկսեց խստություններ գործ գնել 
նրանց վերաբերմամբ և նրանցից շատերին բռնեց ու չարչա- 
րեց, և շատ շատերին էլ մահով սպանեց, բա յց նա դառնա
ցավ ու ինքն իրեն ձանձրացավ, իսկ նրանց բազմությունը  
չկարողացավ նվազեցնել։ Նույնպես և թեպետ փակեց ու 
կնքեց եկեղեցիների դռներն ամբողջ Պարսից աշխարհում, 
բա յց նրանք ամեն տուն եկեղեցի դարձրին, և ամեն տեղ 
իրԱ։ց պաշտամունքն էին կատարում, և ամեն մեկն իր 
անձը վկայարան էր համարում, և մարդկեղեն շինվածքն



ավելի լավ էին հաշվում , քան հողեղենը։ Սպանողների սրե֊ 
րը բթացան, իսկ նրանց պարանոցները չհոգնեցին. նրանց 
ստացվածքն ավարի առնողները հոգնեցին, իսկ ավարը օրե
ցօր աճեց ու բազմացավ։ Թագավորը զայրացած էր, և բար
կացած դահիճները խիստ գառնացած, իսկ նրանք արթուն ու 
զվարթի ուրախությամբ էին ընդունում ամեն հարված ու 
տանջանք և սիրով տանում էին իրենց գույքի ամեն մի հա - 
փըշտակությոմո

«Երբ թագավորը տեսավ, որ գրոհ •տալով դեպի մահ դի
մեցին, ինչպես սուրբ զոհացուները դեպի երկնավոր աղը, 
արգելեց և վերջ տվեց նրանց հարվածներին ու տա/նջանքնե - 
րին, և հրաման տվեց մոգերին ու մոգպետներին, որ ոչ ոք 
ամենևին նեղություն չտա նրանց, այլ ամեն մեկն աներ
կյուղությամբ հաստատ մնա իր հավատին — մոգն ու զան- 
գիկր^  ̂ և հրեան ու քրիստոնյան, և էլի ինչ բազմաթիվ դա
վանություններ որ կան Պարսից աշխարհի զանազան կող
մերում։ Եվ այնուհետև երկիրը հաստատուն խաղաղություն 
ձեռք բերեց, և բոլոր խռովություններն ու հուզմունքները դա
դարեցին։ Որովհետև մեր աշխարհի խռովության հետճ Արև
մուտքն ևս մեծապես շարժվեց, և ամբողջ Տաճկաստանն էլ 
նրանց հետ հուզվեց։

aԱյն ահա լսելով գիտենք. բայց այս, որ ես իմ աչ
քով տեսա, ինձ թվում է, թե է'լ ավելի մեծ պիտի լինի, քան 
առաջվանը։ Արդ, դու, որ այս աշխարհի մարզպանն77 ես, 
պարտավոր ես հոդ տանել, գրել և ցույց տալ արքունիքին 
սրանց միաբան ուժը, թե ինչպե՜ս աներկյուղացար բանի 
տեղ չդրին արքունական հրամանը։ Եվ եթե մենք չշտապեինք 
ու փախուստի չդիմեինք, մեզանից ոչ մեկին էլ կենդանի 
չէին թողնիи Եթե անզեն մարդիկ այսպիսի ուժ ցույց տվին, 
հապա եթե հանկարծ զինվորներին էլ իրենց հետ միացնեն, 
ո* վ կարող է դրանց հանդուզն հարձակման աոաջ կան դնել։

«Ես ահա անտեղյակ էի, որ այդ եկեղեցու ուխտը ան
քակտելի է միմյանցից. որովհետև ուրի՛շ բան է, երբ մարդ 
լսում է, և ուրի՛շ բան է, երբ հաստատ կերպով իր աչքով է 
տեսնում։ Դո՛ւ, որ մանկությունից այգ կրոնի մեջ էիր
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սնված, և հավաստիորեն գիտեիր այդ մարդկանց համաոու- 
թյունր, որ առանց շատ արյուն թափելու դրանք մեզ թույլ 
շեն տա ձեռք տալու եկեղեցիներին, իեչո ւ ա1Ղ ամենը 
ճշտությամբ չասացիր թագավորին իրեն։ Հա նի որ բոլոր  
նախարարներից մեծը դո՛ւ էիր$ և այս ամբողջ երկիրը քեզ 
էր հանձնված որպես մարզպանի, ին չո ՞ւ դու ինքդ հոգ չտ ա 
րար մեծապես։ Որովհետև ուրիշ ժամանակ իմաստուն էիր, 
և ես այդ դիտեի . բա յց այս բանն իմաստ ութ յա մբ չարիր։ 
Եթե այդպես չէ , ապա հայտնի է , որ դու էլ նրանց համա֊ 
միտ ես, և [նրանք] քո խորհրդով բերին այս անցքերը ի մ  ու 
զորքի գլխին։

«Արդ, եթե այդ այդպես է, և դու չես կա մենում մոգու
թյուն ընդունել, ամենևին մի' քաշվի և մի' վախենա արքա
յիցր, ես կգրեմ ու ցույց կտամ մովպետան մ ո վ պ ե տ ի ն ե  
դարան դարձա պետին79 և մեծ հազարապետին90, որ թագա
վորին համաձայնեցնեն, որպեսզի թույլ տա [վարվելու] ա ռա 
ջին հրամանի համեմատ, և մարդկանց կամքին թողնվի, որ
պեսզի փոքր առ փոքր ընտելանան մոգական կրոնին, որ֊ 
պեսզի ովքեր ընդունեն ա յն, սիրով կատարած լինեն ա ր
քունի հրամանը։ Որովհետև այս աշխարհը մի ծայրերկիր 
է . գուցե' երբ [նրանց] որևէ վնաս հասցնեն, նրանք էլ վեր 
կենան ցրվեն օտարության։ Իսկ երբ այս երկիրը մարդկան֊ 
ցից դատարկվի, այն ժամանակ քեզ էլ գլխովին մեծ վտանգ 
կհասնի արքանիքից»։

Մարզպանը պատասխան տվեց մոգպետին և ասաց. 
((Այդ բոլոր խրատներդ, որ ասացիր, ճշմարիտ են, բա յց ինչ 
որ մենք սկզբում չհասկացանք, դու տեսար, և ա յժմ սաստիկ 
զղջացինք։ Իսկ ա յժմ ինչ որ ասում եմ , արա՛ և քեզ լա վ  
կթվա։ Մի քիչ համբերություն ունեցիր և քո այս խորհուրդը 
ծածկի՛ր շատերից. բա յց հա յտ նի՛ր այն մարդկանց, որոնց 
ես կասեմ, մինչև որ ես ուժ հավաքեմ, օգնական զորք կա ն
չեմ, գուցե կարողանամ եկեղեցու ա յդ ուխտը երկփեղկել։ 
Եվ եթե այդ այդպես անեմ, այյնուհետև գիտեմ, որ արքա- 
յա կան հրամանն էլ կարոդ եմ կատարել»։

Եվ անմիջապես զորք հանեց Սյունյաց աշխարհից, իր



զորամասն ստվարացրեց' մոգերին ու մոգպեաին օգնության 
հասնելու համար։ Եվ ապա սկսեց ասել. աՀապա գոլ մի 
թուղթ ուղարկիր Դուռը, որ Աղվսնից աշխարհում գտնված 
տասը հազար այրուձին Հայաստան գա ձմեռն անցկացնելու 
համար. երբ նրանց մեր ձեռքի տակ ունենանք, էլ ոչ ոք լի 
կարողանա արհամարհել արքունի հրամանը»։

Մոգպետը պատասխան ուվեց և ասաց մարզպանին.
«Այգ խորհուրդը դարձյալ հակառակ է իմ խոսքերին, որով֊ 
հետև եթե մենք բռնությամբ կռվենք այս երկրի հետ, ապա 
երկիրը կքանդվի, մենք էլ պատուհասից չենք փրկվի, մեր 
անձերին վնաս [կլինի] և պետությանն էլ մեծ կորուստ»:

Բայց մարզպանն ամենևին չկամեցավ նրան լսել, որով֊ 
հետև սրտանց էր ընդունել պարսկական կրոնը։ Այնուհետև 
սկսեց ոմանց խաբել գույքով, ոմանցճ հորդորական խոսքե֊ 
րով* բոլոր ռամիկներին էլ ահեղ խոսքերով սպառնալով' 
վախեցնում էր։ Մշտապես շատացրեց սեղսհնատան մթերք֊ 
Ները և երկարացնում էր ուրախության ժամերը, գիշերների 
երկարատևությունը մաշելով արբեցության երգերով ու լկտի 
ւղարերով. ոմանց համար սիրելի էր դարձնում երաժշտական 
կարգերն ու հեթանոսական երգերը, մեծամեծ գովեստներ էր 
տալիս թագավորի կրոնին։ Արքունիքից բերել էր նաև շատ 
դրամ և սրա֊նրա գրպանը գաղտնի կաշառք էր խոթում, իբր 
թե պարգև ու պատիվ է տալիս. և մեծ նենգությամբ անմեղ 
մարդկանց հրապուրում էր և իր կողմը քաշում։

Իսկ երբ այս ամենը տեսան սուրբ եպիսկոպոսները, է լ 
ավելի ուժեղ կերպով ամրապնդվեցին իրենց միաբանության 
մեջ և հնարագետ իմաստությամբ բանակը երկու մասի բա
ժանեցին։ Մանավանդ երբ հաստատ կերպով իմացան ու 
հասկացան, որ Սյունյաց անօրեն իշխանն ստացել էր ալն 
փրհասական վերքն իր հոգու մեջ, խորշելով հեռացան և փա֊ 
քսան նրանից։

Մի գիշեր ուխտի ամբողջ բազմությունը խորհուրդ 
էխզմեց և զորքերի սպ ա րա պ ետ ինէլ կանչեցին խորհրդի. 
հարցրին, քննեցին և տեղեկացան, որ նրա դիտավորությունն 
անշարժ է և մի փոքր անգամ չի թերացել Քրիստոսի սիրուց։*•



Եվ միաբան աղոթք ա նելով նրա համար, նրան կրկին ընդու
նեցին առաքինիների շարքը է Նրա միջոցով շատերին էլ գրա
վեցին նույն միաբանության մեջ, ովքեր առաջին միա բա նու
թյունից անջատված չէի ն , եկան- հավաքվեցին և մեծ զորա
գունդ կազմեցին։ Եվ է՛լ ավելի զատվեցին-հեռացան մ ո գե 
րից ու մոգպետից և անօրեն Վասակից։

Ւսկ նա այնքան հիմարացրեց ու շվարեցրեց մոգպետի 
միտքը, որ նույնիսկ չթողեց, որ նա գործի հետևանքները 
հասկանա։ Սկսեց մոգեր բաժանել նախարարների տները և 
մեծ-մեծ ռոճիկներ նշա նա կել, կենդանիներ զոհել և րոնո։֊ 
թյամբ ստիպել կնքված մարդկանց, որ զոհած միս ուտեն 
և արեգակին երկրպագություն տան: Երբ այսպիսի պիղծ 
խառնակությունն սկսեց շատանալ ամբողջ երկրռւմ, այն 
ժամանակ մինչև իսկ փ շտ իպ ա ններթ2 կանայք հանդգնեցին 
կիրակի օրը եկեղեցու ճրագները հանգցնել և հավատավոր 
կանանցս շորերը պատառոտել։

Այս աղմուկն ու վայնասունք երբ տեսան միաբան 
սուրբ եպիսկոպոսները, ավետարս/եը ձեռներն առնելով գնա 
ցին և առանց հարցնելու մտան սպարապետի կա յա նը, որ
տեղ ժողովված էր Հա յոց ղորքը։

Իրենց ձայները բարձրացրին և ասացին . «Ձեզ բոլորից  
աղաչում ենք այս սուրբ ավետարանով. եթե մարզպանն ու 
մոգպետը ձեր խորհրդով են գործում այն անօրեն չա րա 
գործությունները, նախ մեր' պարանոցները կտրեցեք և հետո 
ձեռք տվեք եկեղեցուն։ Իսկ եթե նրանք առանց ձեր կամքի 
են կատարում այն չարագործությունները, թո՛ղ այսօր ևեթ 
դրա վրեժը պահանջւէի նրանցից»։

Իսկ ովքեր գտնվում էին ներսում, սպարապետի կացա
րանում, ոտքի ելա ն, միաբան իրենց ձայները բարձրացրին 
աս աստված և ասացին . «Դո՛ւ, Տ ե՛ր , որ բոլորի սրտերը 
գիտես, քեզ ամենևին պետք չէ մարդկանց վկա յությունը . 
եթե մենք սրտանց խոտորված լինենք քեզանից, այն դու 
ինքդ լա վ գիտես. հենց այսօր էլ պատժիրր մեզ մեր մեղքերի 
համաձայն. իսկ եթե հաստատ ենք մնացել այս ավետարանի 
սուրբ ուխտին, դ ո ՛։, Տե՛ր, մեր օգնականն եղի՛ր այսօր, և



ճշմարտության թշնամիներին տուր մեր ձեռքը, որպեսզի 
նրանց հետ վարվենք մեր կամքի համաձայնն

Երբ այս բանն ասացին, բոլորը գլուխները գետնին էին 
խփում, և ողջույն ստացան ավետարանից ու եպիսկոպոս ֊ 
ներից։

Իսկ նախարարներից մեկը, որ այնտեղ պատահեց, նրանց 
խորհրդի մեջ էր. սա չմիաբանվեց նրանց հետ այն մեծ վկա
յության գործում, և իսկույն տեղնուտեղը նրանց կողմից 
քարկոծվեց, և մեծ սարսափ ընկավ բոլորի վրա։

Այն ժամանակ բոլորն այնպես բորբոքվեցին զայրույ
թով, որ մինչև անգամ բոլոր տեսնողների երիկամները դո
ղում էին. նրանք ոչնչի տեղ դրին արքունի պարգևները և 
ոտնատակ տվին ահռելի հրամանները։ Շտապով վազեցին 
դեպի իրենց զենքերը, ամբողջ զիշերը սպառազինվեցին' 
պատրաստվեցին և արևը ծագելուն պես զորքը երեք մասի 
բաժանելով' վրա տվին բանակին։ Առաջին գունդն արևելյան 
կողմից, երկրորդ գունդն արևմտյան կողմից և երրորդ գուն֊ 
դը հյուսիսային կողմից ջուրջանակի իրենց մեջ առան֊փա֊ 
կեցին մեծաթիվ բանակը84. շատերին կոտորեցին, է՛լ ավելի 
շատերին երևելի մարդկանցից կապեցին և ամուր բերդերում 
բանտարկեցին իրենց իշխանության տակ։ Եվ բանակի կո
ղոպուտը, թալանն ու ավարը մի տեղ ժողոված պահում էին 
իբր թագավորի հրամանով։

Իսկ երբ մարզպանին էլ ձերբակալեցին, նա երգումով 
միաբանվեց նրանց հետ, որ հաստատ կմնա ուխտին, զղջում 
էՐ։ որ առաջ բաժանվել էր նրանցից։ Ապաշխարելով ընկնում 
էր սուրբ եպիսկոպոսների ոտները, և աղաչանք֊պաղատանք 
էր անում, որ չմերժեն ու չհեռացնեն նրան իրենցից։ Երկու- 
երեք անգամ անսուտ երդում տվեց սուրբ ավետարանի վրա 
բազմության առաջ, երդումը գրեց, կնքեց և կապեց ավե֊ 
տարանիը. և աղաչում էր, որ աստվա*ծ վրեժխնդիր լիեի 
[իրենից] և ո չ  թե նրանք մարդկաբար սատկեցնեն իրեն։

Իսկ նրանք թեպետև հաստատ գիտեին նրա նենգավոր 
կեղծավորությունը, և թե խաբեությամբ նորից գւսռնաւու է 
էլի առաջվա մոլորությանը, ամենևին հոգ չտարան նրա վրա



ձեռք բարձրացնելու նախորդ հանցանքի համար, ա յլ նրա 
դատապարտությունը թոզին սուրբ ավետարանին։

Իսկ նրանք, ովքեր եկել էին եկեղեցու սուրբ գանձերը 
կողոպտելու համար, իրենց անձերն ու ավարը ակամա դրին 
սուրբ եպիսկոպոսների և ամբողջ զորքի առաջ. և թագավորի 
հրամանը ջնջվեց-ոչնչացավ։ Եվ աստծու զորությամբ հաջո
ղություն գտնելով' տղամարդիկ և կանայք և ամբողջ ռամիկ 
բազմությունը աղաղակում և ասում էին գոհանա լով . <րՊատ
րաստ ենք հալածվելու և մեռնելու և ամեն տեսակ նեղություն 
ու չարչարանք կրելու այն սուրբ եկեղեցիների համար, որ 
ավանգեցին մեղ մեր նախահայրերը' մեր Տեր Հիսուս Քրիս- 
տոսի գալստյան զորությամբ, որով նորից ծնվեցինք մի 
հավատի հուսով, մկրտվելով Հիսուս քրիստ ոսի անունով, 
նույն նմանությամբ կա մենում ենք չարչարանքներով և ար
յունով նորոգել մեր անձերը։ Որովհետև մեզ հայր ենք ճա 
նաչում սուրբ ավետարանը, և մա յրճ առաքելական կաթողի
կե եկեղեցին . թո*ղ ոչ ոք իբրև չար անջրպետ մեջ ընկնելով' 
մեզ սրանից չբաժս/եի»։

Այնուհետև տերը ծառայից ավելի շէր երևում, և ո չ  էլ 
փափուկ մեծացած ազատը' տառապյալ գեղջուկից, և ո ՛չ էլ 
մեկը մյուսից ավելի պակաս քաջության մեջ։ Միևնույն հո 
ժար սիրտն ունեին բոլորն էլ տղամարդ ու կին, ծեր ու 
տղա և քրիստոսի անունով բոլոր միաբանվածները։ Որով
հետև առհասարակ [բոլորն էլ\ միևնույն զենքով զինվորվե
ցին և Որիստոսի հավատի պատվիրանի միևնույն զրահը հա- 
ղյսն, ճշմարտության միևնույն գոտիով ամրացրին իրենց 
մեջքերը թե* տղամարդիկ և թե՛ կանայք։

Այնուհետև վեր ընկած էր ւքնում ոսկին, և ոչ ոք հատ

կապես իրեն համար արծաթ չէր վերցնում, և առանց ագա
հության արհամարհված, անարգված էին զարդարանքի ու 
մեծարանքի համար հատկացված պատվական հագուստներըւ 
M/չպես և ամեն մի գույք ոչինչ էր համարվում իր տերերի 
աչքում։ Իրենց անձերի վրա նա յում էին ինչպես մեռած 
դիակների վրա, և ամեն մեկն իր գերեզմանն ինքն էր փո-



բում. իրենց կյանքը մահ էին համարում, իսկ մահը* հա ֊ 
վաստի կյանք։

Բայց շուտ ֊շուտ այս խոսքն էր լսվում• <րՄիայն թե քա
ջությամբ մեռնենք, միայն թե անուն և հոգի ժառանգենք, որ 
մեր մեջ կենդանի լինի Քրիստոսը, որի համար հեշտ է մյուս 
անգամ նորոգել մեզ հողից, ինչպես և նախկին բոլոր մեռած
ներին, և յուրաքանչյուրին հատուցանել իր գործերի համե
մատն։

Այս և սրանից էլ ավելին խոսելով և իրենց ու միմյանց 
մխիթարելով' զինվորները մի անգամ էլ պատրաստեցին 
իրենց զենքերը, և աղոթավորները շարունակում էին իրենց 
աղոթքները, և պահեցողները ճգնում էին իրենց պահքի մեջ» 
Պաշտոնյաների ձայները գիշեր֊ցերեկ անպակաս էին սուրբ 
սաղմոսները կարդալու մեջ. աստվածային կտակարանների 
ընթերցումը երբեք չէր գագարում ոչ մի ժամ, այդպես էլ' 
մեկնիչների երկնավոր վարդապետությամբ մխիթարելը։

Այն ժամանակ նորից հարձակվեցին այն բերդերի և 
ավանների վրա, որ երկրի զանազան ամուր տեղերում գրա
վել էին պարսիկները* կործանեցթև ֊քան դ եցին նրանց բնա
կությունները։ Նախ' մեծ Արտաշատը իր ավաններով* և 
առան անմատչելի ամրոցները' Դառնի քաղաքը, Անին, Ար֊ 
տ աղերսը և իրենց ավալները* Երկայնորդն ու Արխնին և 
իրենց ավանները, Ոարձրաբողը, Խորանիստը, Ծա խ անի и ֊ 
տը, ապահով Ողականը Ա սրանց հետ իրենց ավանները. 
Ար փան f ալը, Վս/ն ավանը, նրա հետ նաև իր ավանները. 
Գռյալն ու Կապույտը, Որոտն ու ՎաշակաջատըՆն։

Այս բոլորն ամեն մեկն իր գյուղերով ու ագարակներով, 
զորքերով ու զորագլուխներով նույն տարին առան ու կոր
ծան եցթե, և տղամարդկանց ու կանանց դերի տարան իրենց 
գույքերով ու ստացվածքներով, թանկագին գանձերով m 
կահ֊կարասիով։ Տապալում ֊քան դում էին նրանց շենքերը և 
հրկիզում էին կրակի պաշտամունքի տեղերը։ Մաքրոսէ էին 
կռապաշտությունների պղծությունը և գրավում էին ատրհւ- 
շանների սարք ու կարգը, բերում֊գնում էին սուրբ եկեղե
ցում և սուրբ քահանաների միջոցով նվիրում էին ի ծառա-
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յո ւթ յո ւն  տ ե ր ո ւն ա կա ն  ս ե ղ ա ն ի ։ Ե վ ս ն ո տ ի  պ ա շտ ա մ ո ճ էք ն ե ր ի  
փ ո խ ա ր ե ն , որ տ ա պ ա լե ց ի ն  հ ե թ ա ն ո ս ն ե ր ի  բ ո լո ր  վ ա յր ե ր ո ւ մ , 
կ ա ն զ ն ե ց ն ո ւմ  էի ն  ք ր ի ս տ ո ս ի  փ ր կ ա կա ն  խ ա շ ը , ա մ ե ն ա ս ո ւր բ  
սե ղա ն էին  շ ի ն ո ւ մ  և ս ր բ ո ւթ յա մ բ  կ ա տ ա ր ո ւմ  կ ե ն դ ա ն ա ր ա ր  
խ ո ր հ ո ւր դ ը , պ ա շտ ո ն յա ն ե ր  ու ք ա հ ա ն ա ն ե ր  էի ն  ն շ ա ն ա կ ո ւմ  
ա յն տ ե ղ ե ր ո ւմ ։ Ա մ բ ո ղ ջ  ե ր կի ր ն  ա ռ հ ա ս ա ր ա կ  ո ւր ա խ ա ն ո ւմ  
էր հա ստ ա տ ուն հ ո ւս ո վ ։

Ե վ մ ի ն չդ ե ռ  ա յս  մ ե ծ  ա ռ ա ք ի ն ո ւթ յա մ բ  կ ա տ ա ր յա լ էին  
դ ա ր ձ ն ո ւմ  ի ր ե ն ց  ն ա հ ա տ ա կ ո ւթ յա ն  գ ո ր ծ ը , կ ա ր ծ ե ս  մ ի  տ ե ֊  
սա կ ա ս տ վ ա ծ ա յի ն  շն ո ր հ  էր ե ր և ո ւմ  բ ո լո ր ի  վ ր ա . ո ր ո վ հ ե տ և  
ա ռա նց հ ա յո ց  ՂոՐ ք երից հ ր ա մ ա ն  ո ւն ե ն ա լո ւ ' ա շխ ա ր հի  
ա ր և ե լյա ն  կ ո ղ մ ի ց  ո մ ա ն ք  հ ա ր ձ ա կ վ ե ց ի ն  Ա տ  ր  պ տ տ ա կ ա ն ^  
ա շխ ա րհի վրա  և զ ա ն ա զ ա ն  տ ե ղ ե ր ո ւմ  մ ե ծ  վ ն ա ս ն ե ր  տ վ ի ն ' 
բ ա զ մ ա թ ի վ  ա տ ր ո ւշա ն ն ե ր  ա ռ ն ե լո վ , ստվերելով ու կ ո ր ծ ա ֊  
ն ե լո վ ։

Իսկ ով ք ե ր  դ ե պ ի  մ ե ծ  ա մ ր ո ց ն ե ր ն  էին  դ ի մ ո ս ?, ե ր ե ս ն ե ր ը  
/ս ա լա կ ն ք ե լո վ  հ ա ր ձ ա կ վ ո ւմ  էին  զ որ քի ։[յ։ա , ա յդ պ ի ս ո վ  ե ր կ ո ւ  
մ ե ծ  բ ե ր դ ե ր ի  պ ա ր ի ս պ ն ե լ?' դ ե ռ  ո չ ոք չմ ո տ ե ց ա ծ ճ կ ո ր ծ ա ն  ֊ 
վ ե ց ի ն -ը ն կ ա ն , ա յն պ ե ս  որ եր կր ի  բ ո լո ր  բ ն ա կ ի չն ե ր ը  ա յդ  մ ե ծ  
հ րա շք ից զ ա ր հ ո ւր ա ծ ' ի ր ե ն ք  ի ր ե ն ց  ձ ե ռ ք ո վ  ա յր ո ւ մ  էի ն  կ ր ա 
կատ ունն ե ր բ . ո ւր ա ն ա լո վ  մ ո գ ո ւթ յա ն  կ ր ո ն ը % հ ա վ ա տ ո ւմ  էին  
սուրբ ա վե տ ա ր ա ն ին :

Ո ւրիշ մ ե ծ - մ ե ծ  հ ա ջո ղ ո ւթ յո ւն ն ե ր  էլ է ի ն  կ ա տ ա ր վ ո ւմ  
զ որ ա կա ն ներ ի մ ի ջ ո ց ո վ , ո ր ո վ հ ե տ և  ուր ա մ ե ն և ի ն  հ ո ւյս  չկ ա ր , 
թե որևէ մ ե կ ը  ա ս տ ծ ո ւ ա նուն ը կ տ ա , ա յն տ ե ղ  մ ե ծ  ա ր հ ա վ ի ր ք 
ներ էին  թ ա փ վ ո ւմ  ն ր ա ն ց  վ ր ա , և ա մ ե ն  մ ա ր դ  ն ո ր ու զա ր մա  ֊ 
նա չի տ ե ս ի լն ե ր  էր պ ա տ մ ո ւմ  ի ր  ը ն կ ե ր ո ջ ը ։ Ն ո ւյն պ ե ս  և ա ս ա ֊  
ղերը ե ր կ ն ք ո ւմ  ս ա ստ իկ լո ւս ա վ ո ր  ու պ ա յծ ա ռ  էին  ե ր և ո ւմ , մ ի  
բ ա ն , որ ն ր ա նց ա ռա ջին բ ն ո ւթ յա ն ը  հ ա տ ո ւկ  չէ ր ։  Ե վ  ա յդ  ե ր կ 
րի բ ո լո ր  տ ղա նե րը խ ի զ ա խ ո ւմ  էին  պ ա տ ե ր ա զ մ ո ղ  տ ղ ա մ ա ր դ ֊ 
կա նց ն մ ա ն ։

Ե վ ա հա  շա տ  օրեր ա ն ց ն ե լո ւց  հ ետ ո ե կ ա վ ֊հ ա ս ա վ  Ա ղ վ ա 
ն ի ց  հ ա զա րա պ ետ ը ն ո ւյն  ա շխ ա րհի սո ւրբ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ի  Հետ  
մ ի ա ս ի ն , մ ե ծ  տ ա գ ն ա պ ո վ  շ տ ա պ ե ց ն ո ւմ  էր զ ո ր ք ի ն Հ ա ս ե լո վ . <րՀ ո ն ե ր ի  ա շխ ա րհի կ ո ղ մ ե ր ը  գ տ ն վ ա ծ  Պ ա ր սից Վ ոբ ք ը  ետ

5 ԽփշՆ



դարձավ ա յս կողմը, եկա վ-մտ ա վ մեր երկիրը . և շատ ուրիշ 
այրուձի էլ արքունիքից եկավ։ Եվ բա ցի ա յս ա մենից ' հետ 
ները բերել են նաև երեք հարյուր մոգ վարդապետներ, պա֊ 
ռակտեցին աշխարհը և ոմա նց իրենց կողմը գրավեցին և 
կա մենում էին եկեղեցու վրա ձեռք բա րձրա ցնել, թագավորի 
հրա մանով ստ իպ ում էին բոլորին և ա սում էին . ((Եթե հոժա 
րա կա մ հանձն առնեք [մոգական] կրոնը, պարգևներ ու պա 
տիվներ կստանաք նրա նիցt և արքունիքը կների ձեր հար
կերը . իսկ եթե [ճձ/т] կա մքով հանձն չա ռնեք ա յդ , մեզ հրա 
մա յվա ծ է գյուղերում և քա ղա քներում ատրուշաններ շի ն ե լ, ձ Վռա մա կա ն կրակը87 դնել նրանց մեջ և ձեր ամբողջ երկրի 
վրա մոգեր ու մոգպ ետ ներ կարգել օրենսդիր* Եվ եթե որևէ 
մեկը ա նհնազանդ գտնվի։ և դիմա գրի, ինքը մահվան պատիժ 
կկրի» իսկ նրա կինն ու որդիները երկրից ա րտա քսվելով ' 
արքունի [կա լվա ծներում աշխատելու.] կգնան»։

Իսկ Հա յո ց  զորքը երբ լսեց ա յս գառն գ ույժը , ամենևին 
չթուլա ցա վ քա ջությունից և չլք վ ե ց , ա յլ դա րձյա լ ամբողջ 
երկրից հա մա գունդ ժողով արին ա յն բոթաբեր պ ա տ գամա 
վորների վերա բերմա մբ, որոնք եկել էին նրանց մոտ ։ Եվ 
միա բա նությա մբ քաջալերելով[' արձակեցին նրա նց, որպեսզի 
միա ռժա մա նա կ սուտ խ ա բեությա մբ ետ պահեն նրանց 
իրենց շար կամքը կա տ ա րելուց, թ ույլ չտան իրենց եկեղեցու 
սուրբ ուխ տ ին դիպ չելու . իսկ իրենք աստծու օգնությամբ  
խորհուրդ ա նելով մի ելք էին փնտ րում գործի համար։

Ա յն  ժամանակ մ ե ծ նախարարներից մեկին Գնունյաց  
տ ոհմից ' Ա տ ոմ ա նունով, շտ ա պ ով ուղարկեցին Արևմտյան 
երկիրը, որ Արևելքի չա րա միտ  թագավորի ա յս բոլոր մտ ա 
դրությունները հա յտ ն ի, միա ժա մա նա կ պատմի նաև իրենց  
քա ջությունները, որ կատարեցին գործով, ոտի տակ տալով 
ահեղ հրա մա նը, և մոգերին մեծա պ ես սա տ կեցնելը, և նրա 
նից օգնություն ու օժանդա կություն խ նդրի, և եթե նա կա֊ 
մենա , նրա ծա ռա յությա ն տակ մտ նեն։

Եվ ա յս է ա յն գ ր ո թ յա ն  պ ա տ ճենը, որ գրեցին Թեոդոս 
կ ա յս ր ին .



<ГՀ ո վ ս ե փ  ե պ իս կ ո պ ո ս  ի մ  բ ա զ մ ա թ ի վ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  ա կի ց  ֊ 
ն ե ր ո վ  և Հ ա յո ց  ա մբող ջ զ ո ր ք ո վ , Վ ա ս ա կ  մ ա ր զ պ ա ն  և Ն ե ր ֊  
շա պ ո ւհ  Ռ մ բ ո ս յա ն , ս պ ա ր ա պ ե տ ի  հետ  մ ի ա ս ի ն  և ր ո չո ր  մ ե 
ծ ա մ ե ծ  ն ա խ ա ր ա ր ն ե ր ո վ  մ ե ծ ա ն ո ւն  Թ ե ո դ ո ս  կ ա յս ր ի դ  շա տ  
ող ջույն հ ա ս ն ի  մ ե ր  կ ո ղ մ ի ց  ք ե զ  ո ւ քո  բ ո լո ր  զ ո ր ք ե ր ի ն ,  որ ձեր  
խ ա ղ ա ղ ա ս ե ր ճ մ ա ր դ ա ս ի ր ո ւթ յա մ բ  տ ի ր ո ւմ  եք ծ ո վ ի ն  ու ց ա մ ա 

ք ի ն , և ե ր կ ր ա վ ո ր ն ե ր ի ց ս  չկ ա  մ ե կ ր , որ դ ե մ  գնա  ձե ր  խ ո չը ն ֊  
դ ո տ ներ չո ւն ե ց ո ղ  տ ե ր ո ւթ յո ւն ը ։

« Ի ն չպ ե ս  որ մ ե ն ք  է լ ո ւն ե ն ք  ձեր ա ռ ա ք ին ի  ն ա խ ն ի ն ե ր ի  
մ ա սին ա նսուտ  հ ի շա տ ա կ ա ր ա ն ն ե ր , նր ա ն ք  Ե վրոպ ա ն ն վ ա ճ ե 
լ ո վ  ա նցա ն և տ ի ր ե ց ի ն  Ա ս ի ա ց ի ն ե ր ի  ե ր կ ր ն ե ր ի ն  ևս Ա ե ր ա յի  
ս ա հ մ ա ն ն ե ր ի ց  մ ի ն չև  Գ ա դ ե ր ո վ ն ի 88 կ ո ղ մ ե ր ը , և ո չ  ոք 
չգ տ ն վ ե ց , որ ը մ բ ո ս տ ա ն ա ր  և նր ա ն ց ձ ե ռ ք ի  տ ա կի ց  դուրս  
գա ր։

«Ե վ ա յն չա փ  մ ե ծ  ի շխ ա ն ո ւթ յա ն  մեջ մ ե ծ  ու ս ի ր ե լի  դ ա ս ֊  
սւա կերտ  էին ա ն վ ա ն ո ւմ  Հ ա յո ց  ա շխ ա ր հ ը ։ Ա յս  պ ա տ ճ ա ռ ո վ  
էլ մ ե ր  ն ա խ ն ի ն ' Տ ր դ ա տ ի ո ս ը ,  հ ի շ ե լո վ  ձե ր  ա ռա ջին ս ե ր ը , 
որ մ ա ն կ ո ւթ յա ն  ժ ա մ ա ն ա կ  ի ր  հորն ս պ ա ն ո կ  մ ա ր դ ա խ ո ղ խ ո ղ  
հ ո ր ե ղ բ ա յր ն ե ր ի  ձ ե ռ ք ի ց  փ ա խ ց ր ա ծ ճ փ ր կ վ ե լ ո ւ ս ն վ ե լ էր հ ո ւ յ֊  
ների ե ր կ ր ռ ւմ  և ձե ր  օ գ ն ո ւթ յա մ բ  թ ա գ ա վ ո ր ե լո վ  տ ի ր ե ց  իր  
հ ա յր ե ն ի  ա շխ ա ր հ ի ն , ս ո ւյն պ ե ս  և ք ր ի ս տ ո ս ի  հ ա վ ա տ ն  ը ն դ ո ւ֊  
ն ե լո վ  Հ ռ ո մ ի  սուրբ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ա պ ե տ ի ց , լո ւ ս ա վ ո ր ե ց  հ յո ւ 
սիսի խ ա վա ր կ ո ղ մ ե ր ը , որ և ա հա  ա րևեշքի խ ա վ ա ր ա ս ե ր  ո ր 
դ իներն ո ւզ ո ւմ  են խ լե լ , կ ո ր զ ե լ մ ե ր  ձ ե ռ ք ի ց ։

«Ե վ  մ ե ն ք  հ ո ւյս  դ ն ե լո վ  ձեր ա ր ի ո ւթ յա ն  ու ք ա ջո ւթ յա ն  
վ ր ա , բ ա ն ե ր  կ ա յի ն , որ ը ն դ դ ի մ ա ց ա ն ք  ն ր ա ն ց  հ ր ա մ ա ն ն ե ր ի ն , 
բ ա յց  է ՛լ  ա վ ե լի  շա տ  բա ն  կ ա , որ ին պ ա տ ր ա ս տ վ ե լ են ք ա յ֊  
սուհետ և [ը ն դ դ ի մ ա ն ա լո վ ։ Գ ե ր ա դ ա ս ե ց ի ն ք  մ ա հ ն  ա ս տ վ ա ծ -  
պ ա շտ ո ւթ յա մ բ , քա ն կ յա ն ք ն  ո ւր ա ց ո ւթ յա մ բ . եթե դուք էլ 
պ ա շտ պ ա նեք մ ե զ , ահա  կրկին կ յա ն ք ի  հ ա ն դ ի պ ե ց ի ն ք  և ոչ 
թե մ ա հ վ ա ն ։ Ւսկ եթե մի  ք ի չ էլ դ ա ն դ ա ղ ե ք , գ ո ւց ե  ա յս  կ ր ա ֊  
կի բ ո ց ր  ուրիշ շա տ  ա շխ ա րհն երի էլ հա ս ն ի»։

Ե վ երբ ն ե ր կ ա յա ց ա ն  մ ե ծ  թ ա գա վ ո ր ի ն  և կ ա ր դ ա ց ի ն  Հ ա 
յո ց  ա շխ ա րհի ա ղ ա չա կա ն դ ր ո ւթ յո ւն ն  ու ն ա խ ն ի ք  ն ե րի հ ի շ ա -5 * 67



տա կարա նները, շատ գրքեր մեջ բերին ' կարդացին և նրանց 
մեջ էլ գտան նույն հաստատուն ուխտըt

Եվ մինչդեռ երս/ևելի Թեոդոսը հարցուփորձ էր անում  
ամբողջ Սինկղիտ ոսին89 և կա մենում էր գործի համար մի 
հնար գտնել խ ա ղա ղությա մբ և մ ե ծ հոժարությամբ հոդ էր 
տ ա նում, որ Արևելքի եկեղեցիները չհափշտ ակվեն անօրեն 
հեթանոսների կ ո ղմից , ա յդ նույն ժամանակ շուտ ով հասավ 
նրա կյա նքի վախճանը և օգնության գործը չարաչար խ ա 
փան վե ց ։

Եվ նրա փոխարեն թագավորեց Մա րկիանոս կա յսրը9*, 
սա իր խրատատու վատթար ծառաների շնորհիվ, ա խ  է' 
Անատոլ սպարապետի և Եղփարիոս ասորու, — երկուսն էլ 
անարգ ու վատթար, միևնույն ժամանակ և ա նաստված մա ր֊ 
դիկ , — նրանց կողմն ա նցնելով թա գա վորըճ չկա մեցա վ ուշա - 
դրություն դարձնել Հա յերի միաբան ուխ տ ին, որ իրենց ա մ֊ 
բողջ ուժով րնդդիմա դրել էին հեթանոսների չա րությա նը։ Իսկ 
ա յս անարի մարդը ա վելի լա վ  էր հա մա րում իր դաշինքը 
պահել հեթանոսների հետ ^ մա րմնակա ն խ աղաղության հա ֊ 
մա ր, քան թե քրիստոնեությս/ե ուխտին պատերազմակից  
լի ն ե լ։ Ա յս պ ա տ ճա ռով էլ շտ ա պ եց, դեսպաններ ուղարկեց 
Պարսից թագավորի մոտ նույն Եղփարիոսին և հաստատուն 
դաշն կնքեց նրա հետ ճ օգնություն ց ո ւյց  չտ ա լ Հա յո ց զորքթե 
ո չ  զորքով և ո ՛չ էլ զենքով ու ամեն տեսակ օժանդա կու֊ 
թ յա մ բ ։

Եվ երբ ա յս ա յսպ ես կա տ ա րվեց֊ւղրծա վ, և նրանց հ ույ֊  
սը կտրվեց մա րդկա յին օգնութ յունից, դա րձյա լ սուրբ եպ իս
կոպ ոսներն սկսեցին քաջալերել իրենց և Հա յո ց  զորքին։ Թե֊ 
պետև տ եսնում էին իրենց սա կա վությունն ու երկու թագա֊ 
վորների միա բա նութ յունը, բ ա յց  և ա յնպ ես ամենևին չէին  
վհա տ վում ու դո ղում , ա յլ նախկին ուխտադրության հա մա 
ձա յն խ իզա խ ում էին և ա սում . <րՊատրաստ ենք սպ ա նելու և 
մ ե ռն ելու, ա ստ ծու համար հեշտ է ք ի չ մա րդկա նցով շատերի 
գործ կա տ ա րել, և անարգների միջոցով" մե ծա մ եծ բաներ  
ա նել»։

Թեպետև թագավոր չունեին իրենց ա ոա խ որդ, և ո ՛չ էլ



ղրսիքք որևէ օ գ ն ա կ ա ն  օ տ ա լւն ե ր ի ց , բ ա յց  բ ո լո ր  նա խ ա րա ր - 
ներն ա նձ ն ա կա ն  ա ռ ա ք ի ն ո ւթ յա մ բ  և ս ո ւր բ  վ ա ր դ ա պ ե տ ն ե ր ի  
մ խ ի թ ա ր ո ւթ յա մ բ  ի ր ե ն ց  բ ո լո ր  զ ո ր ք ե ր ի  հ ետ  մ ի ա ս ի ն  տմե)ւ 
մ ե կ ն  ի ր  տ նից շ տ ա պ ո վ  ե կ ա ն , մ ի  տ ե ղ  հ ա վ ա ք վ ե ց ի ն , նա ե  
ուրիշ շա տ  հ ե ծ ե լա զ ո ր , որ ո ն ք  թ ա գ ա վ ո ր ա կ ա ն  տ ն ի ց  է ի ն ։

Ե վ  ա մբող ջ ղորքր ե ր եք գ նդ ի բ ա ժ ա ն ե ց ի ն ։

Ա ո ա ջ ի ն  գ ո ւն դ ը  տ վ ի ն  Ն ե ր շա պ ո ւհ  (եմբ ոս յա ն ի ն  և ո ւղ ա ր 

կ ե ց ի ն  նրա ն եր կի ր ը  պ ա հ պ ա ն ե լո ւ Ա տ ր պ ա տ ա կ ա ն  ա շխ ա ր  •// 
ս ա հ մ ա ն ն ե ր ի ն  մ ո տ ի կ ։

Ե րկրորդ գ ո ւն դ ը  տ վ ի ն  Հ ա յո ց  Վ ա ր գ ա ն  զ ո ր ա վ ա ր ի  ձ ե ռ ք ը , 
որ ա ն ց ն ի  Վ ր ա ց  ս ա հ մ ա ն ի ց  ճ ո ր ա  մ ա ր զ պ ա ն ի  վ ր ա , որ ե կ ե լ  Հ// 
Ա ղ վ ա ն ի ց  ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ն  ա վ ե ր ե լո ւ։

Իսկ ե ր րորդ  գո ւն դ ը  հ ա ն ձ ն ե ց ի ն  Ս յո ւ ն յա ց  Վ ա ս ա կ  ի շ խ ա 

ն ի ն , որն ի ր  նե ր ք ի ն  մ տ ա դ ր ո ւթ յո ւն ն ե ր ո վ  հ ե ռ ա ց ա ծ  չէ ր  հ ե թ ա 

ն ո ս ն ե ր ի  ո ւխ տ ի ց ։[Նա] ը ն տ ր ե ց  և ի ր ե ն  հ ե տ  վ ե ր ց ր ե ց  ա յն պ ի ս ի  մ ա ր դ ի կ , 
որ ոնց հա վ ա տ ի  թ ո ւլո ւթ յո ւն ը  դ ի տ ե ր ,հա գր ա տ ո ւն յա ց ի շխ ա ն ի ն  իր զորքով*Խ որխ որա ւնյա ց ի շխ ա ն ի ն  ի ր  զ ո ր ք ո վ ,Ա պ ա հ ո ւն յա ց  ի շխ ա ն ի ն  ի ր  զ ո ր ք ո վ ,ՎսւքԱւՈւնյաց ի շխ ա ն ի ն  իր զ ո ր ք ո վ ,Պ ա լո ւն յա ց  ի շխ ա ն ի ն  իր զ ո ր ք ո վ ,Դ ա բ ե ղ են ի ց  ի շխ ա ն ի ն  ի ր  զ ո ր ք ո վ ,(հրծա  ի շխ ա ն ի ն  ի ր  զ ո ր ք ո վ ։

Ե վ ուրիշ բ ա զ մ ա թ ի վ  զոր ք էլ ա րքո ւնի տ ն ի ց ի ր  կ ո ղ մ ը  
գ ր ա վ ե ց , ն ո ւյն պ ե ս  և ուրիշ տ ո հ մ ի ց  մ ի  ք ա ն ի  ս ե պ ո ւհ ն ե ր ի ։ 
Եվ խ ո ր ա մ ա ն կ  խ ա բ ե ո ւթ յա մ բ  դա րա ն էր մ տ ն ո ւմ  իր երկրի  
բ ե ր դ ե ր ո ւմ , կ ե ղ ծ ա վ ո ր ո ւթ յա մ բ  պ ա տ ճ ա ռ  բ ե ր ե լո վ , թե ճ ե պ 
ըն թ ա ց պ իտ ի ա նցն ի -հ ա ր ձ ա կ վ ի  Պ ա ր ս ի ց զորքի վ ր ա ' Ա ղ~  
վա ն ից եր կրից ն ր ա ն ց  հ ա լա ծ ե լո ւ  հ ա մ ա ր ։

Իսկ նա \իր\ ա մ ր ա ծ ա ծ ո ւկ  թ ա ք ս տ ո ց ի ց  շտ ա պ ո վ  դ ե ս պ ա ն 
ներ ո ւղ ա ր կե ց  Պ ա ր սից զո ր ք ե ր ի  մ ո տ , թե (ՀԱհա ք ա ն դ ե ց ի  
Հ ա յո ց  ուխ տ ի մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ը  և երեք կ ո ղ մ ե ր ի  վրա  զոր քր  
բ ա ն դ ե լո վ  բ ա ժ ա ն ե ց ի ։ Ա ռա ջին գ ո ւն դ ը  հ ե ռ ա ց ր ի  Հե ր ի  ե թ ա -
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ր ևանդի*2 կողմերը . երկրորդ գունդը ի մ  ձեռքի տակ է , 
որոնց թ ույլ չե մ  տա որևէ վնաս հ ա ս ն ե լո ւ  արքունական զո ր - 
քին։ Եվ էլի որքան պատերազմող մարդ որ կար այս աշ ֊ 
խ արհում , ցիրուցան արի այս երկրի զանազան կողմերը: 
Իսկ երրորդ գունդը Վարդանի հետ Աղվանք ուղարկեցի' փ ոք
րաթիվ և ոչ թե բա զմա թիվ։ Համարձակ դուրս արի նրա 
առաջ և ամենևին մ ի ' վախենա նրա դեմ պատերազմի ե լն ե 
լուց* դիտ եմ, որ պարտություն պիտի կրեն քո մեծ դորո»- 
թյան առաջ))։

Ա յս  բանը դրեց և հասկացրեց մա րզպ ա նին, որի անունը 
Սեբուխտ էր։ Իսկ նա , երբ լսե ց Վասակից ա յս բոլոր խ րա 
խուսանքները և ստ ուգելով հա մոզվեց, որ Հա յոց սպ արա
պետը սակավաթիվ գնդով է գալիս նրա վրա, ա յլևս չմնա ց  
ճորա  կողմերում, ա յլ հավաքեց իր ամբողջ բա զմա թիվ զոր- 
քը և շտ ա պ ով ա նցա վ Եուր ա նունով մեծ գետը և հա նդի
պեց նրան Վ րաց սա հմաններին մոտիկ  Aէաղխաղ*3 քաղաքի 
հա նդեպ , որ Աղվա նների թագավորների ձմեռոցն էր: Անցավ- 
սփ ռվեց իր ամբողջ զորքով, բանակ դրեց և դաշտի ամբողջ 
մեծությունը բռ ն եց , զինվա ծ ու լիովին սպառազեն դուրս 
եկան կռվելու Հ ա յո ց  զորքի դեմ։

Իսկ քաջ Վա րդա նը և նրա հետ գտնված ամբողջ զորքը, 
երբ տեսան հեթանոսների գնդի մ ե ծ պ ա տ րա ստ ությունը, 
նա յեցին նաև իրենց սա կա վությա նը* թեև թվով նրանցից շատ  
ավելի քիչ էին , բ ա յց  ամենևին չվա խ եցա ն նրանց մ ե ծ բ ա զ 
մո ւթ յո ւնից, ա յլ բոլորը միա սին իրենց ձեռքերը դեպի եր
կինք բա րձրա ցրին, ա ղա ղա կում էին և ա սում.

«Դ ա տ ի՛ր , Տ ե ՛ր , նրա նց, ովքեր դա տ ում են մ ե զ . կովի 
ելիր նրանց դ ե մ , ովքեր ահա մա րտ նչում են մեր դ ե մ . քո 
զենքով ու ա սպ ա րով օգնի՛ր մ ե զ*։ Թափահարիր և դողացրո՛ւ 
ա յս ս& օրենների գունդա գունդ բ ա զմո ւթ յո ւնը. ց ր վ ի ր  և ոշըն֊ 
չա ցրո ւ քո թշնա միների չա ր միա բա նությունը ա յս քո փրկա- 
կան մ ե ծ  նշանի աոջև և մեր ' սակավաթիւքներիս՝ ձեռքով քա ֊ 
ջություն ու հաղթություն պարգևի՛ ր ա յս անհամար բա զմու-

* 11«սդ«ք. ԼԴ 1— 2 ,
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թ յա ն դ ե մ ։ Ո 'չ  թե ա նօգո ւտ  վ ա ս տ ա կ ն ե ր ի  ս ն ո տ ի  փ ա ռ ա ս ի 

ր ո ւթ յա մ բ  պ ա ր ծ ե ն ա լո ւ հ ա մ ա ր  են ք ա ղ ա չո ւմ , կ ա մ  թե ր ն չա ֊  
սեր ա գ ա հ ո ւթ յա մ բ  ա ն ց ա վ ո ր  հ ա ր ս տ ո ւթ յո ւն  կ ո ղ ո պ տ հ լո ւ , 
ա յլ ո ր պ ե ս զ ի  ճ ա ն ա չե ն  ու ի մ ա ն ա ն  ա յն  բ ո լո ր ը , ո վ ք ե ր  չե ն  
հ ն ա զ ա ն դ վ ո ւմ  ս ո ւրբ ա վե տ ա ր ա ն ի  ք ա ր ո զ ո ւթ յա ն ը , թ ե դո ւ ես 
կ յա ն ք ի  ու մ ա հ վ ա ն  տ ե ր ը , և ք ո ՛ ճ ե ռ ի ն  է հ ա ղ թ ո ւթ յո ւն ն  ու 
պ ա ր տ ո ւթ յո ւն ը ։ Իսկ մ ե ն ք  պ ա տ ր ա ս տ  են ք մ ե ռ ն ե լո ւ  ք ո  սիրո  
հ ա մ ա ր « և եթե պ ե տ ք լի ն ի  ն ր ա ն ց  ս պ ա ն ե լ է լ ,  ճ շ մ ա ր տ ո ւ
թ յա ն  հ ա մ ա ր  վ ր ե ժ խ ն դ ի ր  կ լի ն ե ն ք » ։

Ա յս  ա սելո վ [% խ ո ւմ բ  կ ա զ մ ե ց ի ն  ու հ ա ր ձ ա կ վ ե ց ի ն ,  և աջ 
թևը ճ ե ղ ք ե լո վ ճ ձա խ  կ ո ղ մ ը  գ ց ե ց ի ն , բ ո լո ր ի ն  սր ի  ճա րա կ  
ա րին ա մբող ջ դ ա շտ ի  վրա  և փ ա խ ց ր ի ն  մ ի ն չև  ա ն տ ա ռ ի  ա մ ո ւր  
տ ե ղ ե ր ը ճ Լո փ ն ա ս  գ ե տ ի 94 խ ո ր  ձ ո ր ե ր ի  մ ո տ ։ Ա յս տ ե ղ  Բ ա զ ա ֊  
ս ա կ ա ն թ ա գ ա վ ո ր ի  թ ա գ ա վ ո ր ա զ ն  ե ր ից ո մ ա ն ք  ետ դ ա ր ձ ա ն , 
Հ աձո9  ն ա խ ա ր ա ր ն ե ր ի ց  մ ե կ ի ն  ձ ի ո ւց  վ ա յր  գ ց ե ց ի ն , Դ ի մ ա ք -  
ս յա ն  գ ն դ ի ց  Մ  ուշի ն  ս պ ա ն ե ց ի ն  և Գ ա զ ր ի կ ի ն  վ ի ր ա վ ո ր ե ց /^ ։:

Ա յն տ ե ղ  ա չքը վեր բ ա ր ձ ր ա ց ր ե ց  Ա ր շա վ ի ր  Ա ր շ ա ր ո ւն ի ն , 
մ ռ ն չա ց  ա ռ յո ւծ ի  պ ե ս և հ ա ր ձ ա կ վ ե ց  վ ա ր ա զ ի  ն մ ա ն , խ փ ե ց  
ս ա տ կ ե ց ր ե ց  էփ ն ա ց  թ ա գ ա վ ո ր ի  ե ղ բ ա յր  քա ջ Վ ո ւր կ ի ն  և նրա  
բ ա զ մ ա թ ի վ  հ ա մ հ ա ր զ ն ե ր ի ն  էլ նրա  հ ե տ  ս պ ա ն ե ց ։ Ե վ ա յս պ ե ս  
ա ռհա սա րա կ յո ւր ա ք ա ն չյո ւր ն  ի ր  ա խ ո յա ն ի ն  գ ե տ ի ն  էր  գչո ֊ 
ր ո ւմ ։ Ե վ ս ա ս տ ի կ  հ ա ն դ ո ւգ ն  հ ա ր ձ ա կ մ ա ն  պ ա տ ճ ա ռ ո վ  գ ե տ ը  
թ ա փ ա ծ ն ե ր ի  թ ի վն  ա վ ե լի  շա տ  է ր , քա ն թ ե ց ա մ ա ք ի  վրա  սրի  
ա ն ց ր ա ծ ն ե ր ի ն ը ։ Ե վ ը ն կ ա ծ  դ ի ա կ ն ե ր ի  բ ա զ մ ո ւթ յո ւն ի ց  գետ ի  
հստ ա կ ջրերը ա ր յո ւն  դ ա ր ձ ա ն , և ն ր ա ն ց ի ց  ո չ ոք չկ ա ր ո ղ ա  ֊ 
ց ա վ  փ ր կ վ ե լ և թ ա ք կ ե ն ա լ դ ա շտ ե ր ի  խ իտ  ա ն տ ա ռ ն ե ր ո ւմ < 
Բ ա յց  թ շն ա մ ի ն ե ր ի  զ ո ր ա կ ա ն ն ե ր ի ց  մ ե կ ը  ի ր  զ ե ն ք ե ր ո վ  մ ի ա 
սին բ ա ր ձ ր ա ն ա լո վ  ձ ի ո ւ մ ե ջ ք ի ն ճ ա ն ց ա վ  մ ե ծ  գ ե տ ը , մ ա զ ա ֊ 
պ ուր պ ր ծ ա վ  պ ա տ ե ր ա զ մ ի ց '  գ ո ւ յժ  տ ա ր ա վ  մ ն ա ց ա ծ  բ ո ւն  
բ ա ն ա կ ի ն , որ ոնք փ ա խ ա ն գ ն ա ց ի ն  մ ե ծ  շա հ ա ս տ ա ն ը 96*

Ա յն  ժ ա մ ա ն ա կ  Հ ա յո ց  զ ո ր ք ե ր ը  պ ա տ ե ր ա զ մ ի  մ ե ծ  գործն  
ա վա րտ ելով[' ս կ ս ե ց ի ն  դ ի ա կ ն ե ր ի  կ ո ղ ո պ ո ւտ ը , հ ա վ ա ք ե ց ի ն  
բա ն ա կի  մ ե ծ  ա վա րը և կ ո զ ո պ տ ե ց ի ն  ը ն կ ա ծ  դ ի ա կ ն ե ր ը . ժ ո 
ղ ո վե ցի ն  շա տ  ա րծա թ  ու ո ս կ ի , ա րի մ ա ր դ կ ա ն ց  և լա վ  ե ր ի 
վա րների զեն քեր ն ու զա ր դ ե ր ը ։
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Դա րձյա լ ոչ պակաս քաջությամբ հարձակվեցին այն 
բերդերի և քաղաքների վրա , որ գրավել էին պարսիկներն 
Աղվա նների ա շխ ա րհում, հզորապես մա րտ նչելով հրդեհում 
էին նրանց ամուր բերդերը . և մոգերի այն խ մբերը, որոնց 
պ ա տ րա ստ ել֊բերել էին երկրում գայթա կղություն գցելու հա֊ 
մա ր, ո՛ւր է լ գտ նում էին ա մուր֊ա մուր տ եղերում, սրի ճա 
րակ դա րձնելով' թ ողնում էին երկնքի թռչուններին և երկրի 
գազաններին կերակուր։ Ա յն  տեղերը մա քրեցին բոլոր պիղծ 
զոհերից և եկեղեցիները փրկեցին ֊ա զա տ եցին անտանելի  
նեղությունից։

Ա ղվա նից նախարարներից ու բոլոր շինականներից շա ֊ 
տերն է լ , որոնք աստծու անվան համար ցիրուցան էին եղել 
Եապկոհ լե ռ ն ե ց ի ն  ամուր տ եղերում, երբ տեսան ա յգ  գործի 
հա ջողությունը, որ ա ստ վա ծ կատ ա րում էր Հա յոց զորագնդի 
միջոցով, նրանք նույնպ ես եկան ֊ժողովվեցին և խառնվեցին  
Հա յո ց զորքի հետ , և նրանց հետ միա բան ու հավասար մա ս֊ 
նա կցեցին քաջության գործին։ Այնուհետ և գնա ցին-ա րշա ֊ 
վեցին Հոների պահակի®8 վրա , որ բռնութ յա մբ գրավել էին 
պ ա րսիկները• ա ռան, քա նդեցին պահակը և կոտորեցին ներ֊ 
սում բնա կվա ծ զորքը և Դուռը հա նձնեցին Վա հա նին, որ 
Աղվա նների թագավորների ցեղից էր։ Եվ ա յս բոլոր քաջա֊ 
գործություններն ա նելիս' նրանցից ամենևին ոչ ոք չվիրա 
վ ո րվեց , բա ցի մեկ երա նելուց, որ նահատակվեց մե ծ պ ա 
տ երազմի մեջ։

Եվ տեղնուտ եղը ա յն մա րդոմ։, որին հանձնել էին
Գուռը, հենց նրան էլ դեսպան ուղարկեցին Հոների երկիրր 
և Հոների երկրին գործա կից ուրիշ շատ բա րբարոս ազգերի 
մոտ % նրանց հետ բա նա կցելու և դաշն կնքելու, որ հաստատ  
մնան ա յդ  միա բա նությա ն վրա։ Իսկ նրանք երբ ա յս բոլորը  
լս ե ց ի ն , շտ ա պ ով եկան ֊հա и ան ա յնտ եղ և իրենց ա չքով տ ե
սան հաղթության գործը։ Եվ չհա պ ա ղեցին երդումով դաշն 
կնքել իրենց օրենքով ու կա րգով . ընդունեցին նաև քրիստ ոն
յա ների երգումը ' հաստատ պ ա հելու միաբանությունը  
նրանց հետ ։

Երր ա յս բանն ավարտեցին և իրենց համար մե ծ ապա֊
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հ ո վ ո ւթ յո ւն  ձ ե ռ ք  բ ե ր ի ն ,  և դե ռ և ս ն ո ւյն  վ ա յր ո ւ մ  տ ե ղ ա վ ո ր 
վ ա ծ  էին  հ ա ն գ ի ս տ  կ ե ր պ ո վ , Հ ա յո ց  ա շխ ա ր հ ի ց  մ ի  գ ո ւժ կա ն  
հ ա ս ա վ , ճա կա տ ը  վ ի ր ա վ ո ր վ ա ծ  ու օ ձիքը պ ա տ ա ռ ո տ վ ա ծ , \ե 
պ ա տ մ ե ց ] ա պ ս տ ա մ բ  Վ ա ս ա կ ի  մ ա ս ի ն . (ГՀ ե ռ ա ց ե լ է ք ր ի ս տ ո 
ն ե ո ւթ յա ն  ուխ տ ի ց  և ա վ ե ր ե լ Հա րոց ա շխ ա ր հի  շա տ  տ ե ղ ե ր ը , 
մ ա ն ա վ ա ն դ  ա րքունի ձ մ ե ռ ո ց ն ե ր ը , ո ր ո ն ք  զ ո ր ք ի  կ ա յա ն ն ե ր ն  
է ի ն , Դ ա ռ ն ի ն  և Ե ր ա մ ո ն ս ր  և Դ ր ա ս խ ա ն ա կ ե ր տ ը ճ մ ե ծ  դ ա ս 
տ ա կ ե ր տ ը , Վ ա ր դ ա ն ա շա տ ը  և Օ շա կա ն ա մ ր ո ց ը , Փ ա ռ ա խ ո տ ը > 
Ս ա ր դ յա ն ք ը , Ձ ո ղ ա կ ե ր տ  ա վ ա ն ը  և Ա ր մ ա վ ր ի  բ ե ր դ ը , Կուա շ 
ա վ ա ն ը , Ա ր ո ւճ ը , Ա շն ա կ ը  և ա մ բ ո ղ ջ Ա ր ա դ ա ծ ո տ ն ը , Ա ր տ ա -  
շա տ ի նա հ ա ն դ ը  և ն ո ւյն ի ս կ  Ա ր տ ա շա տ ն ^ 9 ա մ բ ո ղ ջ ո վ ի ն , ի ն չ 
պ ես և նրա  շուրջը գ տ ն վ ա ծ  բ ո լո ր  գ յո ւղ ե ր ն  ու ա վ ա ն ն ե ր ը * 

'ա ռ ե լ, ա վե ր ե լ և կրա կ է տ վ ե լ, և ձ ե ր  բ ո լո ր ի  ը ն տ ա ն ի ք ն ե ր ը  
էի ա խ ց ր ե լ֊հ ե ռ ա ց ր ե լ է ի ր ե ն ց  բ ն ա կ ո ւթ յո ւն ի ց ։ Ձ ե ռ ք  է տւէել 
նա և սուրբ ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի ն . տ ա ր ե լ է նա և  ե կ ե ղ ե ց ո ւ  ս ե ղ ա ն ի  
սուրբ ա ն ո թ ն ե ր ը . գ ե ր ե լ է ք ա հ ա ն ա ն ե ր ի  ը ն տ ա ն ի ք ն ե ր ի ն , ի ս կ  
նրա նց կ ա պ ե լ ու բ ա ն տ  է դ ր ե լ . և ի ն ք ը  ա ս պ ա տ ա կ  ս փ ռ ե լո վ  
ու տ ա ր ա ծ ե լո վ  ա մ ե ն  կ ո ղ մ ճ ա մ բ ո ղ ջ ե ր կի ր ն  ա վ ե ր ո ւմ  է ։  Եվ  
ա յն  գ ո ւն դ ը , որ Ատ  ր պա տա կա ն ի  կ ո ղ մ ե ր ո ւմ  է ր , չկ ա ր ո ղ ա 
ց ա վ  օգ ն ո ւթ յա ն  ձ ե ռ ք  մ ե կ ն ե լ Մ ի ջ ն ա շխ ա ր հ ի ն 10°* Իսկ ա յն տ ե ղ  
ւէնա ցա ծ զ ո ր ք ը ' փ ա խ ո ւստ  տ ա լո վ  ա յդ  ա ն օ ր ե ն ի ց ' ք աշ վ ե լ է 
երկրի մ ի  ծ ա յր ը  և դեռևս պ ա հ ո ւմ  է ք ր ի ս տ ո ս ի  սիրո մ ի ա բ ա 
ն ո ւթ յա ն  ուխ տ ը ձ ե զ  հ ե տ ։ Իսկ ն ր ա ն ք , ո վ ք ե ր  նրա  հետ  է ի ն , 
ո մ ա ն ք  փ ա խ ա ն ա մ ե ն  մ ե կ ն  ի ր  տ ե ղ ը , բ ա յց  ա վ ե լի  բ ա զ մ ա 
թ ի վ  են ն ր ա ն ք , ո վքե ր մ ո լո ր վ ե ց ի ն  և հ ե տ և ե ց ի ն  նրա  ա մ բ ա -  
ըբ շտ ո ւթ յա ն ը Ն ։

[Հ ա յո ց  զորքը] խ ի ս տ  շ տ ա պ ո վ  չվ ե ց  ա յն տ ե ղ ի ց ' մ ե ծ  
ա վա ր ո վ  և ա նչա փ  հ ա ր ս տ ո ւթ յա մ բ  ն ո ր ի ց  Հ ա յո ց  ա շխ ա րհը  
վե ր ա դ ա ռ ն ա լո ւ հ ա մ ա ր . և ա ն տ ր տ ո ւմ  ո ւր ա խ ո ւթ յա մ բ  բա րձր  
ձ ա յն ո վ  ե ր գ ո ւմ  էին և ա ս ո ւմ . « Գ ո հ ո ւթ յո ւն  մ ա տ ո ւց ե ք  Տ ի ր ո -  
ջը, որ ո վ հե տ և  նա  բա ր ի  է , ո ր ո վ հ ե տ և  նրա  ո ղ ո ր մ  ո ւթ յո ւն ր  
հա վ ի տ ե ն ա կ ա ն  է . ո վ  ջա րդ ե ց մ ե ծ ա մ ե ծ  ա զ գ ե ր ի ն  և ս պ ա ն ե ց  
հզոր ի շխ ա ն ն ե ր ի ն , որ ո վ հե տ և  նա  բա ր ի  է , ո ր ո վ հե տ և  նրա  
ո զ ո ր մ ո ւթ յո ւն ր  հ ա վ ի տ ե ն ա կ ա ն  է))*։ Եվ ա յս  ս ա ղ մ ո ս ը  մ ի ն չև

*  1քաւլմ. ճէհէ1 Հւքմտ. Սաղմ. ?Ji,b 17— 18 ։
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վերջը երգեւով* կատ ա րյա լ աղոթքով փառք էին տալիս Սուրբ 
Երրորդությանը։ Ա յնտ եղ զորավարը խ նա մքով հոգում֊կա ր
գա վորում էր զորքի դրությունը առաջապահներով, վերջա 
պահներով ու կողմնա պ ա հներով, և երեսուն օրվա մեջ ողջ ու 
առողջ հասցրեց հա յրենի երկրի սա հմանները։

Լուր հասավ ուրա ցյա լ Վասակին և նրա հետ եղած ի շ 
խաններին Վարդանի զորախմբի արիության ու քաջությս^ե 
մասին Աղվա նից ա շխ ա րհում, ինչպ ես նաև հոների միա բան֊ 
վելու մա սին։ Դեռ մի մ յա ն ց չէին հա նդիպ ել, նա մի գիշերից 
օգուտ քա ղելով[' փ ա խա վ֊ ընկա վ իր երկրի ամբուրները, և 
ա յնպ իսի տագնապի մեջ հեռա ցա վ, որ Այրարատ գավառից 
վերցրա ծ գերին ու ա վա րը, իրն էլ ակամա վրան ավելաց֊ 
րա ծ, թողեց ու փախավ։

Եվ որովհետ և ձմեռ ժամանակը վբա էր հա սել, և պա֊ 
շարները թշնա միների գունդն ավարել էր , [Վարդանը] չկա ֊ 
բոզա ցա վ ամբողջ զորքը մի տ եղում պահել ու մա տ ա կա րա 
րե լ, ա յլ սփ ռեց֊տ ա րա ծեց երկրի զանազան գավառները' 
ձմեռը հա նգստ ա նա լու համար: Պատվեր տ վեց, որ կա զմ ու 
պատրաստ լինեն գարնան պա հին։ Եվ ավագ նախարարների 
խ մբից քչերին իրեն գործա կից թ ո ղ ն ե լո վ ո ւ ժ ե ղ ա ց ա վ  և 
գրավեց թա գա վորա նիստ  տ եղերը։

Եվ գունդագունդ զորք էր ուղա րկում Ս յունյա ց երկիրը, 
ա ռնում ու ա վերում էր շատ գա վա ռներ, և ա յնպ ես նեղը 
լձե ց  [Վասակին] և նրա հետ եղա ծ ամբողջ զորքին, որ սովի 
վտ ա նգից անխտիր սա տ կա ծ էշերի և ձիերի միս էին ուտում: 
Եվ շատ հարվա ծներ էր հա սցնում ուրա ցյա լին, ա յնպ ես որ 
սուրբ եպ իսկոպ ոսների ժողովն ու քա հա նա յությա ն ամբողջ 
ուխտը դաոն արտասուք էին թա փ ում չարաչար տանջված֊ 
ների վրա , որովհետև բոբիկ ու ոտքով էին քշում տ ղա մա րդ
կանց ու փափկասուն կանանց և շատ տղաներ քարերին 
խ փ ելով սպ ա նեցին ֊գցեցին ճանապարհների վրա:

Երբ աստծու երկյուղա ծներն ո»յս ամեն հաջողության ֊ 
ներն ունեցա ն, բոլոր եպ իսկոպ ոսներն ու երեցները հրաման 
ա րձակեցին ժողովրդին ' ամբողջ Հա զո ց ա մ ի ս ը պ ա հ ք ո վ  
ու աղոթքով խ նդրվա ծք անել ա ստ ծուն, և պատերազմների
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հա ղ թ ո ւթ յա ն տ ոն ը խ ա ո ն ե լ Ք ր ի ս տ ո ս ի  Հ ա յտ ն ո ւթ յա ն  սուրբ  
տ ո ն ի ն , ո ր պ ե ս զ ի  ա յս  մ ե ծ  հ ի շա տ ա կ ը  ա նխ ա փ ա ն մ ն ա  ա ս տ 

վ ա ծ ա յի ն  ա ն ա ն ց  տր/եի հ ե տ ։
Ե վ ա ս տ ծ ո ւ ա յս  բ ո լո ր  ա յց  հ լո ւթ յո ւն ն  ե ր ը , ո ր ո ն ք  մ ե ծ ա  

պ ես եր և ա ցին Հ ա յո ց  ա շխ ա րհի վ ր ա , սո ւրբ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ն ե ր ը  
դր եցին և ո ւղ ա ր կ ե ց ի ն  Հ ո ւյն ե ր ի  ե ր կ ի ր ը , մ ե ծ  ք ա ղ ա ք ը ' եկե  
դ ե ցո ւ սո ւրբ ո ւխ տ ի ն , ո ր պ ե ս զ ի  ն ր ա ն ք  է լ ա ղոթ ք ա նեն և 
ա ստ ծո ւց խ ն դ ր ե ն ' | որ ի ն չպ ե ս  ս կ ս ե լ ե ն ք , ա յն պ ե ս  է/

ա վա րտ ե նք։
Ե վ ն ա խ կի ն  բ ռ ն վ ա ծ  պ ա ր ս ի կ ն ե ր ի ց  մ ե կ ի ն  [կ ա պ ա ն ք -

ները] բ ա ց  ա րին ու բ ե ր ի ն  ն ա խ ա ր ա ր ն ե ր ի  ա ռ ա ջ. նրա  հետ  
խ ո ս ո ւմ  էին և ց ո ւ յց  էին  տ ա լի ս  ա յն  բ ո լո ր  վ ն ա ս ն ե ր ը , որ 
ե ղ ա ն . թ ե ' ե ր կրն երի ա վ ե ր վ ե լը , թ ե 9 ա րքո ւնի զ ո ր ք ե ր ի  ջ ա ր դ 

վ ե լը  և թ ե ' ա յն  բ ա ն ե ր ը , որ դ ե ռ  պ ե տ ք  է լի ն ե ի ն  ա ռա ջիկա  - 
յո ւ մ ։ Ե վ երբ ա յս  բ ո լո ր ը  լր ի վ  հ ա ս կ ա ց ր ի ն  ն ր ա ն , ե ր կ ո ւ կ ո ղ 
մերն էլ թ ե ' ա ռ ա ք ին ի ն ե ր ը  և թ ե ' հետ  կ ա ց ա ծ ն ե ր ը ՝ մ ի ա 

բ ա ն վ ե ց ի ն  ու ա մ բ ա ս տ ա ն ե ց ի ն , թ ե ի ն չպ ե ՜ս  զո ւր  և ա ն տ ե ղ ի  
ս տ ի պ ե ց  ն ր ա նց հ ա յր ե ն ի  կ ր ո ն ի ց  հ ր ա ժ ա ր վ ե լ, և ա պ ս տ ա մ բ  
Վ ա ս ա կի  խ ա բ ե ո ւթ յո ւն ը , որը թ ա ղ ա վ ո ր ի ն  խ ա բ ե ց ՝ ո ր պ ե ս  թե  
հ ա յե ր ը  հ ա ն ձն են ա ռ ն ո ւմ  մ ո գ ո ւթ յո ւ ն ը , մ ի ն չդ ե ռ  ո չ ոք նրա ն  
խ ոսք չէ ր  տ վ ե լ, ա յլ նա  ի ն ք ն  ի ր ե ն ի ց  ք ծ ն ե լո վ  խ ա բ ե լ էր ։

Երբ ա յս  ա մ ե ն ը  լի ո վ ի ն  հ ա ս կ ա ց ր ի ն , նր ա ն պ ա տ գ ա մ ա 
վոր ո ւղ ա ր կե ց ի ն  [թ ա գ ա վո րի մ ո տ \  ե ղ ա ծ ն  ա ր դ ա ր ա ց ն ե լո ւ և 
հնա րքներ գ տ ն ե լո ւ , որ թ երևս կ ա ր ո ղ ա ն ա ն  ի ր ե ն ց  ե ղ բ ա յր ն ե 
րին ն ե ղ ո ւթ յո ւն ի ց  ա զ ա տ ե լ։

Ո ա յց  նրա  մո տ  ա նօրեն Վ ա ս ա կ ի  գ ո ւժ կ ա ն ն ե ր ն  ա վե լի  
առաջ էին  հ ա ս ե լ, որ պ ա տ մ ե ն  ա րքո ւնի զո ր ք ի  գ լխ ո վ  ա ն ց ա ծ  
բ ո լո ր  ա ղ ե տ ն ե ր ը , և ա մբող ջ մ ե ղ ք ը  գ ց ե լ էր ե կ ե ղ ե ց ո ւ սո ւրբ  
ուխ տ ի վ ր ա ։ Ո ր ո վ հե տ և  ա ն օր ե ն ի  կ ա մ ք ն  հ ե ն ց  ա յն  է ր , որ 
եպ իս կ ո պ ո ս ն ե ր ի  մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ն  ա նջա տ ի ն ա խ ա ր ա ր ն ե ր ի ց . 
բ ա յց  ա յն  բ ա ն ը  դ ե ռ  չէ ր  ի մ ա ց ե լ, որ բ ն ո ւթ յա ն  մեջ պ ա տ ա 
հ ո ւմ  է ,  որ հոգի ն  ու մ ա ր մ ի ն ն  ա ռ ժ ա մ ա ն ա կ  բ ա ժ ա ն վ ո ւմ  են 
մ ի մ յա ն ց ի ց , բ ա յց  ո վ  որ ա ս տ ծ ո ւ ս ի ր ո վ  է ուխ տ  կա պ եք, ա յդ  
ըա նր չի  կա րող լի ն ե լ։« / 7 . ա յն  մա րդ ը գ ն ա լո վ  ձմե Թ էցի տ ե ղ ր Հ0Դ, ա յս  ա մ ե ն ը
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պատմեց թա գա վորին, շա րժեց-գողա ցրեց նրան, և նա իր 
բոլոր ուժը կորցրեց-թ ուլա ցա վ, մանավանդ որ արևելքի պ ա 
տ երազմից կորագլուխ էր վերադարձել և ոչ թե բա րձրա 
գլուխ ։ Երբ իրեն մոտ հասած վերջին պատգամավորից ստ ու
գեց ու հաստատեց ամեն ի ն չ, իր գործերի անհաջողության 
ամբողջ մեղքը խորհրդակիցների վրա գցեց։ Եվ այն ժա մա 
նակ մա րեց նրա բոցա վա ռ բորբոքումը, որովհետև փակվեց 
շար խրատատուների բերա նը, որոնք անդադար հորդորում  
էին նրան դժնդակ գործեր կատարել։ Խոնարհվեց իր բարձր 
հպ արտ ությունից և վա յրենա ցա ծ սիրտը մա րդկա յին բն ո ւ
թյա ն փ ոխ ա րկեց, նա յեց ու տ եսա վ, որ ~ինքը լի է տ կարու
թ յա մ բ , հա սկա ցա վ, որ չի  կարող կատարել ա յն ա մենը, ինշ 
որ կա մենում է , ա յդ պատճառով էլ ետ կացա վ ա/ն հա ն
դուգն հ արձակումից և վերջ տվեց մոլեգնոտ  գոռում-դո -
շոսէթն։

Եվ ն ա , որ ահագին ձա յնով որոտ ում էր և է \  ավելի 
ահեղ հրա մա ններով դողա ցնում էր հեռավորներին ու մ ե ր 
ձա վորներին, սկսեց քաղցր և աղերսական խ ոսքերով խոսել 
բոլորի հետ և ա սել. «Ես ի ՞ն չ  մի վնաս ե մ  տվել կա մ ի*նչ 
հանցա նք ե մ  գործել որևէ ազգի կա մ ժողովրդի կա մ шпиА։-  
ձին անձի դ ե մ։ Չ է ՞  որ Ա րյա ց ա շխ ա րհում ահա բա զմա թիվ  
կրոններ կա ն, և յուրա քա նչյուրի պաշտամունքը հա յտ նի է՝ 
IV  վ երբևիցե նե ղեց-ստ իպ եց [նրանց]' մոգությա ն կրոնին 
դա րձնելու հա մա ր, մա նա վա նդ քրիստոնեական կրոնի վերա 
բ ե ր մ ա մ բ , ինչպ ե ս որ հաստատ ու հավա տ արիմ են մնացել 
իրենց հա վա տ ին, ա յն պ ե ս  էլ մեր ա չքում բոլոր կրոններից 
բարձր նրանք են երևա ցել։ Եվ ոչ ոք չի կարող որևէ բիծ  
դնել նրանց ընտ իր կրոնին, ա յլ զուգահավասար եմ հա մա 
րո ւմ մեր մա զգեզա նց հա վա տ ին, ինչպ ես որ նրանք հարգված 
էլ էին մեր նախնիքների օրով, որը և ես ինքս էլ հիշում ե մ  
ի մ  հոր103 ժա մա նա կից, որը նստ ա ծ էր ա յս մե ծ գահի վրա։ <րԵրբ նա սկսեց հետազոտ ել և քննել բոլոր կրոնները և հա ս
տատ կերպ ով վերահասու եղա վ, ա մենից վեհը գտավ բոլորի  
մեջ քրիստ ոնեա կա ն կրոնը. ա յս պա տճա ռով էլ մեծա րա նք
ներով շրջում էին արքոժեի պ ա լա տ ում և նրանից առատ ա -
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ձեռք։ պ ա րգևներ ս տ ա ն ա լո վ  ո ւր ա խ ա ն ո ւմ  էի ն  և ա ղա տ  *հ ա ֊  
մ ա ր ձա կ  շ ր ջ ո ւմ  ա մ բ ո ղ ջ ե ր կ ր ո ւմ ։ Ն ո ւյն ի ս կ  ք ր ի ս տ ո ն յա ն ե ր ի  
գ լխ ա վ ո ր ն ե ր ի ն , ո ր ո ն ց  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  են կ ռ չո ւ մ , ը ն ծ ա ն ե ր ի  և 
պ ա րգև ն երի էր ա ր ժ ա ն ա ց ն ո ւմ ։ Ե վ  ի ն չպ ե ս  հ ա վ ա տ ա ր ի մ  ո ս 
տ ի կ ա ն ն ե ր ի ' նրս/ltg էր հ ա ն ձ ն ո ւմ  հ ե ռ ա վ ո ր  մ ա ր զ ե ր ը , և ե ր ֊  
ր ե ք  չէ ր  ս խ ա լվ ո ւմ  ա րքունի մ ե ծ ա մ ե ծ  գ ո ր ծ ե ր ը  [ն ր ա ն ց  հ ա ն ձ ֊ 
ն ել ով]։

«Ւսկ դուք ա յս  բ ա ն ե ր ի ց  ո չ մ ե կ ը  ե ր բ ե ք  ШЛ
ա մեն օր ա կա նջնե րս ձ ա ն ձ ր ա ց ր ի ք ' ա մ ե ն  տ ե ս ա կ  չա ր ո ւ- 

թ յո ւն  խ ո ս ե լո վ  ն ր ա ն ց  մ ա ս ի ն ։ Տ ե ս ե ք , որ ի ն ձ  գ ո ր ծ ե լ տ վիք  
ա յն , ի ն չ որ չէ ի  ո ւղ ո ւմ  և մ ե ծ ա մ ե ծ  վ ն ա ս ն ե ր  ե ղ ա ն ե ր կ ո ւ ա ն ֊  
հա շտ  թ շն ա մ ի ն ե ր ի  միջև ե ղ ա ծ  ս ա հ մ ա ն ն ե ր ո ւմ ։ Ե վ մ ի ն չգ ե ո  
մ ե ն ք  դեռ հեռ ա վոր ճ ա ն ա պ ա ր հ ին  ենք և ա յս  պ ա տ ե ր ա զ մ ի  
ոչ մի գ ործը գլուխ  չե ն ք  հ ա ն ե լ, դ ուք ա յս տ ե ղ  ի մ  տ ա ն մեջ  
պ ա տ ե ր ա զ մ  հ ա ր ո ւց ի ք  ի մ  դ ե մ , որի վերջն ա վ ե լի  վ ա տ թ ա ր է 

լի ն ե լո ւ , քա ն ա րտ ա քին թ շն ա մ ի ն ե ր ի  դ ե մ  մ ղ ա ծ  պ ա տ ե ր ա ղ ֊  
մ ի ն ը » ։

Ա յս  ա մ ե ն ը  և ս ր ա ն ի ց  էլ ա վ ե լի ն  էր  խ ո ս ո ւ մ  բ ո լո ր  մ ե ֊  
ծ ա մ ե ծ ն ե ր ի  հ ե տ , և մ ե ղ ք ն  ու հ ա ն ց ա ն ք ը  գ ց ո ւմ  էր մ ո գ պ ե տ ի  
ու մ ո գ ե ր ի  վ ր ա ։ Ե վ  բ ո լո ր  վ զ ո ւր կ ն ե ր ն  ու պ ա տ վ ա վ ո ր  ն ա խ ա 
ր ա ր ն ե ր ը , ո ր ոնք ն ս տ ա ծ  էի ն  ա տ  յա ն ո ւ մ  և ա կա նջ է ի ն  դ ն ո ւմ  
նրա հ ե ղ հ ե ղ ո ւկ  խ ո ս ք ե ր ի ն , ա մ ա չե լո վ  գ լո ւխ ն ե ր ը  կ ո ր ա ց ն ո ս է  
էին և գ ե տ նին էին  ն ա յո ւ մ  և չէ ի ն  կ ա ր ո ղ ա ն ո ւմ  գ լո վ ս ն ե ր ը  
վեր բ ա ր ձ ր ա ց ն ե լ։

Ս ա յց  ն ր ա ն ց ի ց  մ ի  ք ա ն ի ս ը  թ ա գ ա վ ո ր ի ն  հ ա ճ ո յա ն ա լո ւ  
հա մ ա ր  ա յս պ ե ս  ա ս ա ց ի ն . « Ա յո ՛ ,  ք ա թջ ա ր ք ա , ա յդ  ա յդ պ ե ս  
է , ի ն չպ ե ս  ա ս ա ց ի ր , և ա յժ մ  կ ա ր ո ղ  ես ա մ ե ն  ի ն չ  ճ շ մ ա ր -  
տ ա պ ես ն վ ա ճ ե լ . չկ ա  ա յն պ ի ս ի  մ ե կ ը , որ կ ա ր ո ղ ա ն ա  քո  
կ ա մ ք ից դուրս գ ա լ♦ ո ր ո վ հե տ և  ա ս տ վ ա ծ ն ե ր ը  ք ե զ  ա յն պ ի ս ի  
[իշխ ա ն ո ւթ յո ւն ] են տ վ ե լ, որ ի ն չ  կ ա մ ե ն ո ւմ  ե ս , կ ա ր ո ղ  ես  
ա ն ե լ։ Մ ի ՛ սր տ ն ե ղ իր  ու տ ա գն ա պ ի ր  ի ն ք դ  քո մեջ և մ ի ՛ կ ո տ -  
րիր մ ե ր  բ ո լո ր ի ս  ս ի ր տ ը . գ ո ւց ե  գ ո ր ծ ե ր ին  վերջ տ ա լո ւ հ ա 
մա ր մ ի  հեշտ  հնա րք գտ նւէի։ Ս ի ր տ դ  լա յն  պ ա հիր և հ ա մ ֊ 
բ ե ր ո ւթ յա մ ր  թ ո ւյլ տ ուր ա յդ  մ ա ր դ կ ա ն ց  ն ո ր ի ց  ք ր ի ս տ ո ն ե ա ֊
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կան կրոնը պ ա շտ ելու, և դրանք միջոցով ապստամբներին 
հավանության կբերես])։

Ա յս  խոսքը հաճելի եղավ թա գա վորին. և անմիջապես 
իր առջև կա նչեց իր զորքի մեջ գտնված ամեն ազգի պատ ֊ 
կանող քրիստ ոնյա ներին, որոնց բռնությա մբ արգելել էր, որ 
ոչ ոք չհա մա րձա կվի իր ներկա յութ յա մբ աստծուն պաշտեր 
Որովհետև ովքեր ընդդիմա ցա ն, չարչարեց և արգելեց նրանց 
հայտ նի պաշտամունք կա տ ա րել, ոմանց էլ ակամա երկըր- 
պագել տվեց արեգակին և բոլոր զորականներին տրտմության 
ու սգի մեջ գցեց։

Իսկ ա յն օրը նորից հրա մա յեց, որ համարձակորեն 
առաջվա պես հաստատ մնան քրիստոնեական կրոնի մեջ: 
Իսկ ովքեր հա նցա վոր էի ն , չէին կա մենում ա նմիջապ ես, 
առանց մեծ ա պաշխ արության, գալ ու խ առնվել քրիստոնեու ֊ 
թյան շա րքին, թագավորը հրա մա յում էր ա յդպիսիներին բ ր ո ~ 
նությա մբ վերցնել և տանել իրենց եկեղեցին։ Եվ երեցներին 
էլ իրա վունք տ վեց, որ ինչպ ես գիտ են, իրենց կարգի հա 
մեմատ  վարվեն։ Ո ւմ ռոճիկը կտրել էր, կրկին սահմանեց 
ամեն մ ե կի ն , և ում բարձն ու աստիճանը խ լել էր, հրա մա 
յե ց  վերադարձնել և նրանց չէր  ա րգելում ամեն օր արքու
նիք մտ ն ել, և ամեն բ ա ն , ի ն չ և ինչպ ես առաջ կարգված էր, 
կրկին ա յնպ ես կարգա վորեց։ Խոնարհվում և սիրով խ ոսում  
էր նրանց հետ նախկին սովորությա ն հա մա ձա յն։

Եվ երբ ա յս ամենն արեց ու կա րգա գրեց, նրանց ներկա 
յութ յա մբ թողությա ն հրովարտակներ ուղարկեց իր իշխ ա 
նությա ն ու տերության բոլոր կողմերը քրիստ ոնյա ների վե ֊ 
րա բերմա մբ։

«Եթե մեկը կապանքի մեջ է, թող արքունի հրամանով  
ա րձա կվի. և եթե մեկի գույքը հա փ շտ ա կվա ծ է , թող վերա 
դա րձվի։ Ա յդպ ես էլ հողերը — թ ե՛ հա յրա կա ն, թ ե' պարգև 
ստ ա ցա ծ և թե* փ ողով գնած  — եթե որևէ մեկը խ լել է , հրա
մ ա յե ց ին ք , որ վերա դա րձվեն»։

Եվ երբ նրանց տ եղեկա ցնում էր ա յս ա մենը, նրանցից 
խ նդրում էր հա վա տ ա րիմ վկա յություն ուղարկել Հա յոց եր- 
կիրր, և երդումով ուխ տ ում էր նրանց առաջ' իր բոլոր մ ե ծա -
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մ ե ծ ն ե ր ի  հ ա ս տ ա տ ո ւթ յա մ բ , թե <xԱ մ ե ն և ի ն  մ տ ք ո վ ս  չ ե մ  ա ն ց ֊  
կա ցնի վ ր ե ժ խ ն դ ի ր  լի ն ե լ։  Ի ն չպ ե ս  ա ռա ջնե րը ճ շմ ա ր տ ո ւթ յա մ բ  
պ ա հո ւմ  էիք  ձեր կ ր ո ն ը , ա յս ո ւհ ե տ և  ա վ ե լի ' պ ա հ ե ց ե ք , 
մ ի ա յն  թե մ ե ր  ծ ա ռ ա յո ւթ յո ւն ի ց  դուրս մ ի ՛ գա ք»։

Ա յս  ա մ ե ն ը  գ ր ո ւմ  և ց ո ւ յց  էր տ ա լիս  թ ե ՛ Հ ա յո ց  երկրին  
և թ ե ' ուրիշ շա տ  ա շխ ա ր հ ն ե ր ի , որ ո ն ք  ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն  կ ր ո ֊  
նին էին  հ ե տ և ո ւմ ։ Իսկ ի ն ք ը  ծ ա ծ ո ւկ  խ ո ր ա մ ա ն կ ո ւթ յա մ բ  
շտ ա պ ո վ  դ ե ս պ ա ն ն ե ր  ո ւղ ա ր կ ե ց  Մ ա ր կ ի ա ն ո ս  կ ա յս ե ր  մ ո տ ։  
Եվ երբ ս տ ո ւգ ե ց ֊ի մ ա ց ա վ , որ Հ ո ռ ո մ ն ե ր ը  հ ր ա ժ ա ր վ ե լ են 
ք ր ի ս տ ո ն յա ն ե ր ի ն  օգ ն ա կ ա ն  զ ո ր ք ո վ  և որևէ ա յլ բ ա ն ո վ  օ ժ ա ն ֊  
դ ա կ ե լո ւց , ն ո ր ի ց  դ ա ր ձ ա վ  իր ն ա խ կի ն  մ ո լա ր  կ ա ր ծ ի ք ի ն ։ Գ ո ր ֊  
ծերի հ ա ջ ո ղ ո ւթ յո ւն ը  վ ե ր ա գ ր ո ւմ  էր ի ր  պ ա շտ ո ն յա ն ե ր ի ն  և 
մտ ք ո վ ն  ա նց էր կ ա ց ն ո ւմ , թե ա ռա ջվա  մ տ ա ծ ա ծ ի  հ ա մ ե մ ա տ  
կկա տ ա րեն ա մ ե ն  ի ն չ։

Իսկ հ ա յե ր ը  թ ե պ ե տ և  ս տ ա ց ա ն  թ ա գ ա վ ո ր ի  խ ա բ ե բ ա յա 
կան ս ի ր ա լիր  գ ր ո ւթ յո ւն ը , որը ե ր ե ս ա ն ց  կ յա ն ք ի  ա վ ե տ ի ս  էր 
բ ե ր ո ւմ , ի ս կ  ն ե ր ս ի ց  լի  էր մ ա հ ի  դ ա ռ ն ո ւ թ յա մ բ , զ ա ր մ ա ց ա ծ  
էին նրա թ եր ա կա տ ա ր մ տ ա ծ մ ո ւն ք ն ե ր ի  վրա  և ա ս ո ւմ  էին  
մ ի մ յա ն ց . «Ո րքա ն լի ր բ  է նա ի ր  խ ո ր ա մ ա ն կ  խ ա բ ե բ ա  յո ւ ֊  
թ յա մ բ , որ ե ր կ ո ւ֊ե ր ե ք  ա ն գ ա մ  փ որձ ա նելովՀ կ շտ ա մ բ վ ե ց  և 
շի ա մ ա չո ւմ ։ Ե վ  տ ե ղ յա կ  լի ն ե լո վ  մ ե ր  ա ն ք ա կ տ ե լի  մ ի  ա րա  ֊ 
ն ո ւթ յա ն ը ' դեռևս լր բ ա ն ո ւմ  ու լկ տ ի ա ն ո ւմ  է . հ ե տ և ն ե ր ի ց ս  
ը ն կ ա ծ ' կ ա մ ե ն ո ւմ  է վ հ ա տ ե ց ն ե լ մ ե զ ։<րՈ ա յց  հ ա վ ա տ ա ՞ն ք  նրա  հ ե ղ հ ե ղ ո ւկ  հ ր ա մ ա ն ի ն . նրա  ո ՞ր  
բ ա ր ե գ ո ր ծ ո ւթ յո ւն ը  տ ե ս ա ն ք Պ ա ր սից ա շխ ա ր հ ո ւմ  գ տ ն վ ա ծ  բ ո ֊  
քոր ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի  վ ե ր ա բ ե ր մ ա մ բ ։ Ո ր ո վ հ ե տ և  ո վ  որ ի ն ք ն  ի ր ե ն  
հա մա ր չա ր  է , ուր իշի  հ ա մ ա ր  շի կ ա ր ո ղ  բ ա ր ի  լ ի ն ե լէ և ո վ  որ 
ինքը խ ա վա րի մեջ է շր ջ ո ւմ , նա  ո ւր ի շի ն  չի  կ ա ր ո ղ  ճ շ մ ա ր ֊  
տ ութ յա ն լո ւ յս ո վ  ա ռ ա ջ ն ո ր դ ե լ։ Ի ն չպ ե ս  որ ա ն ի ր ա վ ո ւթ յո ւն ի ց  
ա րդա րութ յուն շի {ի ն ի , ա յն պ ե ս  էլ ս տ ո ւթ յո ւն ի ց  ճ շմ ա ր տ ո ւ֊  
թ յուն շի լի ն ի , ն մ ա ն ա պ ե ս  և խ ռ ո վ ա ս ե ր  մ տ ք ի ց ' խ ա ղ ա ղ ո ւ֊  
թ յա ն  ա կ ն կ ա լո ւթ յո ւն ։• «Ո ա յց  մ ե ն ք , որ փ ր կ վ ա ծ  ենք ա ս տ ծ ո ւ զ ո ր ո ւթ յա մ բ  ե 
հա ս տ ա տ վ ա ծ Հ ր ի ս տ ո ս ի  տ վ ա ծ  հ ո ւյս ի  հ ա վ ա տ ո վ , որ ե կ ա վ  և 
մեր բ ն ո ւթ յո ւն ն  ո ւն ե ց ո ղ  մ ա ր մ ի ն  ա ռ ա վ  սուրբ կ ո ւյս ի ց  ե
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иЛ բա ժա նելի ա ստ վածությամբ միա ցա ծ' իր մա րմնով Հրեց 
մեր մեղքերի չա րչա րա նքը, և նույն մա րմնով խաչվեց ու 
թաղվեց և հարություն ա ռնելով շատերին երևաց, և ա շա 
կերտների ներկա յությա մբ բա րձրացա վ իր հոր մոտ , և նըս֊ 
տեց զորության աջ կողմը , հենց սրան ենք մենք ճշմարիտ  
աստված դա վա նում և նրան ենք սպ ա սում, որ Հոր փառքով 
ու զորությա մբ գալու է հարություն տ ալու բոլոր ննջեցյա լ֊ 
ներին, և նորոգելու արարածների հնությունը, հավիտենա  - 
կան դատաստան ա նելու արդարների և մեղավորների միջև:

«Չենք խ աբվի երեխաների նման և չենք մոլորվի անտեղ֊ 
յա կ մարդկանց նման և չենք խաբվի ինչպ ես տգետներ, ա յլ 
պատրաստ ենք ա մեն տեսակ փ որձությունների։ Եվ ա ղա չում  
ենք աստծուն և անդադար խ նդրում նրա անչափ ողորմու֊ 
թ յո ւն ի ց , որ ի ն չո վ  սկսել ենք, նրա նով էլ ա վա րտ ենք քաջու
թ յա մբ և ո չ  թե վախ կոտությա մբ* Որովհետև հիմա Արևելքն 
ու Արևմուտ քն իմա ցա ն ձեր աստվածամարտ լինելը  և մեզ  
զուր տեղն սպ ա նելը, չն ա յա ծ մեր բոլոր ծա ռա յություններին։ 
Մ ե զ վկա են երկինքը երկնա վորներով և երկիրը երկրավոր֊ 
ներով, որ մինչև իսկ մեր մտ քերում էլ ամենևին չենք մ ե ֊  
ղ ա ն չե լ♦ և փոխանակ մեզ պարգևներ տ ալու և բարիք անելու 
կա մենում եք մեր ճշմա րիտ կյա նքը խ լել մ ե զ ն ի ց . ա յդ ան֊ 
հնար բան է և ա յլևս չի լինելո ւ։

аԻսկ ա յժ մ  հա վա տ ա ՞նք նրա անարժան բերա նին, որ 
չարաչար ստ իպ ում էր ուրացություն [հանձն առնելն* այսօր 
առանց որևէ բարիք ա նելու նա կա րո՞ղ է ավետիքի քա րոզիչ 
լի ն ե լ։ Եվ նա , որ հ ա յհ ո յո ւմ  էր -9րիստ ոսին և հա վա տ ա ցող֊ 
ներին ստ իպ ում էր ուրանալ նրա ն, ա յսօր չենք կարող նրա 
ակամա խ ոստ ովա նությա նն անմիջապես վստ ա հել։ նա , որ 
երդվում էր իր սուտ ու սնոտի հ ա վ ա տ ո վ ե կ ե ղ ե ց ո ւ պ ա շտ ոն֊ 
յա ներին ամեն տեսակ չարչարանքների ենթա րկելու, ա յժ մ  
եկել է գողեգող շնորհա կա լություն է հա յտ ն ում, և դրանով 
կա մենում է իր ամբողջ չա րությունը մեզ վրա թա փ ել* Ո ՛չ 
դրան ենք հավա տ ոսէ և ո չ  էլ ա յգ  սուտ հրամանն ենք ը ն 
դունումս*

Իսկ նա երբ հա սկա ցա վ, թե չե մ  կարող քանդել միա ֊
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բա ն վ ա ծ ն ե ր ի  հ ա ս տ ա տ ա կ ա մ ո ւթ յո ւն ը , ա յն  ժ ա մ ա ն ա կ  ի ր  մ ո ֊  
տ իր ա ր ձ ա կե ց  դ ա ռ ն ո ւթ յա մ բ  լց վ ա ծ  ծ ե ր ի ն ^ * , որի մեջ ս ա ֊  
տ ա նա ն բ ո ւ յն  էր դ ր ե լ ի ր  զ ո ր ո ւթ յա մ բ , և նա  շա տ  ա ր յո լն հ ե  ֊ 
ղ ո ւթ յո ւն ն ե ր  էր գ ո ր ծ ե լ . նրա  ց ա ն կ ա լի  կ ե ր ա կ ո ւր ը  մ ա ն կ ո ւ֊  
թ յո ւն ի ց  ս ր բ ե ր ի  ա նա րա տ  մ ա ր մ ի ն ն  է ր , և նրա  ա գ ա հ ո ւթ յա ն  
ը մ պ ե լի ք ը ճ ա ն մ ե ղ ն ե ր ի  ա ր յո ւն ը ։ նր ա  չա ր ո ւթ յա ն  վրա  ա վ ե ֊  
լա ց ր ե ց  նա և  ի ր  մ ա հ ա բ ե ր  հ ր ա մ ա ն ը  —  Բ ՈԼՈ[1 Ե ր կ ր ն ե ր ի ց  
կ ա զ մ վ ա ծ  դ ն դ ե ր  էր դ ն ո ւմ  նրա  հ ե տ , ի ն չպ ե ս  և փ ղ ե ր ի  բ ա զ ֊  
մ ա թ ի վ  ե ր ա մ ա կ ն ե ր  էր ո ւղ ա ր կ ո ւմ  նրա  հ ե տ ։

Երբ \սա\ հ ա ս ա վ  Հ ա յա ս տ ա ն ի  ս ա հ մ ա ն ն ե ր ի  մ ո տ , մ տ ա վ  
Փ ա յտ ա կ ա ր ա ն ^  ք ա ղ ա ք ը , և ա մ բ ո ղ ջ  զ ո ր ք ը  и փ ռ ե ց  ֊տ ա ր ա ֊  
ծեց քա ղա քի շո ւր ջ ը ճ ի բ ր և  զ գ ո ւշ ո ւթ յո ւն ,  ի ր  չա ր ա հ ն ա ր  մ տ ա ֊  
դ ր ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  հ ա մ ա ր  պ ա տ ր ա ս տ ո ւթ յո ւն  տ ե ս ն ե լո ւ  ն պ ա տ ա ֊  
կ ո վ ։ [Ա յս ] հ ին չա ր ա թ ո ւյն  վ ի շա պ ը  ա մ ո ւր  որջի մեջ մ տ ա ծ  և 
մ ե ծ  կ ե ղ ծ ա վ ո ր ո ւթ յա մ բ  ի ր ե ն  ա նվա խ  ձ և ա ց ն ե լ ո վ հ ե ռ ա ֊  
վ ո ր ն երին ս ա ս տ ո ւմ  էր ա հ ա ր կ ո ւ ձ ա յն ո վ , ի ս կ  մ ե ր ձ ա վ ո ր ն ե ր ի  
վրա օձի ն մ ա ն  ֆ շ շա ց ն ո ւմ  էր ս ո ղ ա լո վ ։ Սա  ա մ բ ո ղ ջ  Պ ա ր ս ի ց  
պ ե տ ո ւթ յա ն  ի շխ ա ն ն  ու հ ր ա մ ա ն ա տ ա ր ն  է ր , որ ի  ա ն ո ւն ն  էր  
Մ ի հ ր ն ե ր ս ե հ ,  և ա մ ե ն և ի ն  ո չ մ ե կ ը  չկ ա ր ,  որ հ ա մ ա ր ձ ա կ վ ե ր  
նր ա  խ ո ս ք ի ց  դո ւրս դ ա լ։ Ե վ  ո ՛չ  մ ի ա յն  մ ե ծ ա մ ե ծ ն ե ր ն  ու  
փ ո ք ր ե ր ը , ա յլև  թ ա գ ա վ ո ր ն  ի ն ք ը  լս ո ւ մ  էր  նրա  խ ո ս ք ի ն , որը  
և հ ե ն ց  ձ ե ռ ն ա ր կ ե լ էր ա յն  ձ ա խ ո ղ ա կ  գ ո ր ծ ե ր ը ։
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Մ ինչև ա յստ եղ շատ էլ չէի  վա խ ենում պ ատմել մեր ա զ֊ 

գի ա յն հա րվա ծները, որ ճշմա րտ ությա ն արտաքին թ շնա մի- 
ները չա րա չա ր կերպ ով հարուցին մեզ վրա * որոնցից քչերը 
մե զ ջա րդեցին, և շատ երը ջարդ կրեցին մե զա ն ից, որովհետև  
դեռևս միա բա ն և ընկերա կիցներ էինք։ Թեպետև ոմանք 
ծա ծուկ նենգա վոր երկմտ ության մեջ էին, սա կա յն արտա
քինների ա չքում միա բա նությունն ահավոր էր երևում, ի ն չ
պես որ երկու-երեք տ եղ չկա րողա ցա ն էլ դե մ կանգնել

1մ էՂ\'
Արդ ա յստ եղից ա րդեն, երբ ներս է սպ րդում երկպառա

կութ յունը, միա բա նությունը քա նդվելու հետ հեռա նում է նաև 
երկնա վոր ա ռա քինությունը, և անձնասիրությունն ա վելա նա - 
լո վ ՝ խիստ շա տ ա նում է լա ցն ու ողբը։ Որովհետև կտ րվեցին- 
ընկա ն ա յն ա նդա մները, որոնք առաջներում ա յս սուրբ 
մա րմնին էին պ ա տ կա նում, ուստի մա րդու լա ցը դալիս է իր 
առջև ա յդ դիակը տ եսնելիս . է ՛լ ա վելի դա ռնությա մբ է լր ց ֊  
վում \սիրտը\ ա յն մա րդու պ ա տ ճա ռով, որ հոգով ու մա րմ
նով առհասարակ դիակ է դա ռնում։ Եվ եթե մի անձի վերա
բերմա մբ սրյսպես է , որքա ՜ն ա վելի կլինի մի ամբողջ ազգի 
վերա բերմա մբ։

Ոա յց ա յստ եղ մեր ողբը ո ՛չ թե միա յն մի ազդի համար Я2



ուէ , ա յլ [շա տ ] ա զ գ ե ր ի  ու ե ր կ ր ն ե ր ի . որ և շ ա ր ո ւն ա կ ե լո վ  
կ պ ա տ մ ե մ  կ ա ր գ ո վ , թ ե պ ե տ և  ոչ ուրա խ  ս ր տ ո վ ։ Ա հա  ա կա մ ա  
գ ր ո ւմ  ե մ  ա յն  շա տ ե ր ի  մ ա ս ի ն , ո ր ո ն ք  զ ր կ վ ե ց ի ն  ի ր ե ն ց  ճ ր շ ֊  
մ ա րիտ  կ յա ն ք ի ց  և ուր իշ շա տ ե ր ի  էլ կ ո ր ս տ յա ն  պ ա տ ճ ա ռ  
ե ղ ա ն , ո մ ա ն ց  մ ի ա յն  ա յս  ե ր և ա ց ո ղ  բ ա ն ե ր ի , ի ս կ  մ յո ւ ս ն ե ր ի % 
թ ե 9 ե ր և ա ց ո ղ  և թ ե ' ա ն ե ր և ո ւյթ ։ Ե վ  ա մ ե ն ի ց  վա տ ն  ա յն  է ,  
որ ն ր ա նց ր ա ց  ա ր ա ծ կ ո ր ս տ յա ն  դ ո ւո ը  մ ի ա յն  Ա ս տ վ ա ծ  կ ա ֊  
ր ո ղ  է փ ա կ ե լ, ի ս կ  մ ա ր դ ո ւ  [կ ա ր ո ղ ո ւթ յա ն ] ս ա հ մ ա ն ի ց  ա ն ց ե լ 
է և ա յլև ս  հնա ր չկ ա ։

Ա յս  ա ն օր ե ն  Մ ի հ ր ն ե ր ս ե հ ը , ք ա ն ի  որ ա ռա ջուց ս տ ո ւյգ  
գ իտ ե ր  Վ ա ս ա կ ի  ա մ բ ա ր շ տ ո ւթ յո ւն ը , ա յն  ժ ա մ ա ն ա կ  է լ մ ա ր դ  
ո ւղ ա ր կե ց  և նրա ն ի ր  մ ո տ  կ ա ն չե ց ։ ն ա  է լ ,  ք ա ն ի  որ ա ռա ջուց  
ա նջա տ վե լ ո ւ բ ա ժ ա ն վ ե լ էր Հ ա յե ր ի  մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ի ց , ե կ ա վ ֊  
ն ե ր կ ա յա ց ա վ  ն ր ա ն .  և ա պ ա ց ո ւց ո ւմ  էր ի ր  հ ա վ ա  տ ա ր մ  ո ւթ յո ւ֊  
նը և Հ ա յե ր ի  ա ն ի ր ա վ  ա պ ս տ ա մ բ ո ւթ յո ւն ը ։ Դ ե ռ  ա յն պ ի ս ի  բ ա ֊  
ներ էլ ա վ ե լա ց ր ե ց  ու պ ա տ մ ե ց , որ հ ա յե ր ը  բ ն ա վ  չէ ի ն  ա ր ե լ, և 
կ ա մ ե ն ո ւմ  էր ը ն տ ա ն ե բ ա ր  հ ա ճ ո յա ն ա լ ա ն օ ր ե ն ի ն ։

Իսկ նա թ ե պ ե տ և  ն ե ր ք ո ւս տ  ս ա ս տ ի կ  պ ա խ ա ր ա կ ո ւմ  էր  
ն ր ա ն , բ ա յց  ա րտ ա քուստ  պ ա տ ի վ  տ վ ե ց  և ե ր կ ր ա վ ո ր  մ ե ծ ա 
մ ե ծ  պ ա րգև ներ ա ռ ա ջա ր կ ե ց ն ր ա ն ։ Ե վ  խ ո ս տ ա ց ա վ  նրա ն  
ա վե լի  մ ե ծ  ի շխ ա ն ո ւթ յո ւն , քա ն թե ո ւն ե ր , և նրա  ուշքը դ ա ր ձ 
ր ե ց  ա յն պ ի ս ի  ս ն ո տ ի  բ ա ն ե ր ի  վ ր ա , որ ի ր  ի շխ ա ն ո ւթ յո ւն ի ց  
վեր է ր , ի բ ր  թե նրա ն վ ա յե լ  է թ ա գ ա վ ո ր ա կ ա ն  վ ի ճ ա կ ի  հ ա ս 

նել» մ ի ա յն  թե ա յս  գ ո ր ծ ի  հ նա րը գ տ ն ի , թե ի ն չպ ե ս  պ ե տ ք է 
քա նդ ել Հ ա յո ց  ուխ տ ի մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ը ,  և թ ա գ ա վ ո ր ի  կ ա մ ք ը  
կա տ ա րվի ա յն  ե ր կ ր ո ւմ ։

Ե վ երբ ա մ ե ն  բ ա ն ի  հ ա ն ձ ն ա ռ ո ւ ե ղ ա վ  նրա  կ ա մ ք ի  հ ա 
մ ա ձ ա յն  վ ա ր վ ե լ, դ ա ռ ն ա ց ա ծ  ծեր ն է լ հ ա ս կ ա ց ա վ , որ նա  
թ մ ր ե լ ու ց ն ո ր վ ե լ և ա նջա տ վե լ է մ ի ա բ ա ն վ ա ծ ն ե ր ի  հ ա ս տ ա ֊  
տ ո ւթ յո ւն ի ց . իր տ ր տ մ ա ծ  ս ր տ ո ւմ  շա տ  մ խ ի թ ա ր վ ե ց  և մ տ ք ո վ  
ա ն ց կ ա ց ր ե ց , որ կ կ ա ր ո ղ ա ն ա մ  բ ո լո ր ի ն  էլ ա յս  ձև ո վ  որ սա լ 
դեպ ի ա ն ղ յո ւտ  կ ո ր ո ւս տ ը ։ Եվ ի ր  հ ն ա ր ա գ ի տ ո ւթ յա ն ն  էր վ ե 
ր ա գր ո ւմ  խ ե լա ց ի  գ ո ր ծ ո ւն ե ո ւթ յո ւն ը , և տ ե ղ յա կ  չէ ր  ա յն  բ ա ֊
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նի ն , որ նա իր կա մքով է իր ս& ձը ջոկել ու անջատել տորթ 
եկեղեցուց, հեռա ցել ու օտարացել քրիստ ոսի սիրուց։

Որովհետև նա մոռա ցությա ն էր տվել աստծու որդու գա - 
լուստ ը և չհիշեց սուրբ ավետարանի քա րոզությունը, ո չ  ը ս -  
պ առն ալիքն երից վախ եցա վ և ո ՛չ էլ ա վետ իսով մխիթարվեց։ 
Ուրացա վ ա յն ա վա զա նը, որ հղա ցա վ նրան106 և չհիշեց ըն- 
կա լուչ սուրբ հոգին107, որ ծնեց նրան։ Անարգեց այն պատ
վական մա րմինը, որով Որբվեց, և ոտնահարեց ա յն կենդա 
նի ա րյունը, որով մեղքերի քա վություն ստ ա ցավ։ Զնջե g 
որդեգրությա ն գիրը և իր ձեռքով խորտակեց մատանու հա ս
տատուն կնիքը103, դուրս եկա վ երանելիների թվից և շա ա ե- 
րին ա պ ստ ա մբեցրեց իր հետ ։

Կա մա կորությա մբ ձեռնարկեց և դիվապ աշտության որ
դեգիր մտ ա վ, չա րի անոթ դարձավ և սատանան նրան լցրեց  
ա մեն տեսակ խ որա մա նկությա մբ։ Իր ձեռքն առավ ինչպ ես  
վա հա ն, և հագավ նրան ինչպ ես զրա հ, և դարձավ նրա կամքի 
կատ ա րյա լ զինվորը։ Հնա րներով կռ֊իվ մղեց իմա ստ ունների  
դեմ և մե ծ խ որա գիտ ութ յա մբ ' գիտ ությունների դ ե մ, հայտնի 
կ ե ր պ ո վ  ա նմեղների դ ե մ  և ծա ծկա բա ր ' խորագետների դ ե մ . 
ձեռնա րկեց և շատ երին դուրս հանեց քրիստ ոսի գնդից к  
խ ա ոնեց դևերի գնդերի հետ ։ Շատ ուրիշ տեղեր էլ գողաբար 
սողոսկեց և օձի նման ներս մտ ա վ ամրա ցածների մեջ. և 
ցանկա պ ա տ ի մեջ ճեղքվա ծք առաջացնելով^ հայտ նապ ես  
հա փ շտ ա կեց-ա ռա վ ու դուրս հանեց բա զմա թիվ ազատների 
և է ՛լ ա վելի բա զմա թ իվ շինա կա նների, ինչպ ես և ռւրիզ 
ոմ ա նց, որոնք միա յն ա նունով էին քահանա։

Նրա գործա կիցների ա ն ո ղ ն ե ր ը  սրանք ենՌշտունյա ց Արտակ ա նունով իշխ ա նը .Խորխորւունյաց Դադիշո ա նունով իշխ ա նը .Վաքւևունյաց Գ յոսո ա նունով իշխ ա նը . ք^ագրաւոունյաց Տիրոց ա նունով իշխ ա նը .Աւցահունյաց Ս*անեճ ա նունով իշխ ա նը.Գարեղենից Ա ոո ե ն անունով իշխ ա նը .Ա կեա յի Ընշոսլ ա նունով իշխ ա նը .
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ք)ւրծի Ն երսեհ ա ն ո ւն ո վ  ի շ խ ա ն ը .^ ա լա & յա ց  մ յո ւ ս  մ ա ս ի  Վ ա րա ղ շա պ ո ւհ  ա ն ո ւն ո վ  ի շխ ա  նԸ •Ա մ ա ա ո ւն յա ց  մ ի  ս ե պ ո ւհ  Մ ա ն Լ ն  ա ն ո ւն ո վ ։

Ե վ ուրիշ շա տ  ա զա տ  մ ա ր զ ի կ  ա րքո ւնի տ ն ի ց , ո ր ո ն ց  
ո ս տ ա ն իկ  են ա ն վ ա ն ո ւմ ։

Ե վ ի ր  ա մ բ ո ղ ջ եր կի ր ը  լիուէին ա պ ս տ ա մ բ ե ց ր ե ց  և ո ւր ա -  
նա լ տ վ ե ց  ո չ  մ ի ա յն  բ ա զ մ ա թ ի վ  ա շխ ա ր հ ա կ ա ն ն ե ր ի  > ո յյլև  
շա տ ե ր ի ն  ե կ ե ղ ե ց ո ւ ս ո ւր բ ո ւխ տ ի ց , մ ա ն ա վ ա ն դ  սո ւտ  ե ր ե ց -  
ների մ ի ջ ո ց ո վ , ո ր ո ն ց  ձ ե ռ ք ո վ  գ ո ր ծ ո ւմ  էր  ա յն  չա ր ի ք ն ե ր ը . 
աթտ է % մ ի  ե ր ե ց  Զ ա ն գ ա կ  ա ն ո ւն ո վ , մ ի  ե ր ե ց  Պ ե տ ր ո ս  ա ն ո ւ

ն ո վ , մ ի  ս ա ր կ ա վ ա գ  Ս ա հա կ ա ն ո ւն ո վ , մ ի  ս ա ր կ ա վ ա գ  Մ  ո ւշի  
ա ն ո ւն ո վ ♦ ս ր ա ն ց  ո ւղ ա ր կ ո ւմ  էր ա ն մ ե ղ  մ ա ր դ կ ա ն ց  մ ո տ , խ ա 

բ ո ւ մ  էր ու մ ո լո ր ե ց ն ո ւ մ . ե ր դ վ ո ւմ  էին  սո ւրբ ա վ ե տ ա ր ա ն ո վ  և 
ա ս ո ւմ , թե  (ГԹ ա գ ա վ ո ր ի  կ ո ղ մ ի ց  ա մ ե ն ք ի ն  պ ե տ ք  է շն ո ր հ վ ի  
ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւթ յո ւն ը »։ Ե վ  ա յս պ ե ս  խ ո ր ա մ ա ն կ  խ ա բ ե ո ւթ յա մ բ  
շա տ ե րին ա ն ջ ա տ ո ւմ  էի ն  ս ո ւր բ  մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ի ց ,  տ ա 

ն ո ւմ  ու խ ա ռ ն ո ւմ  էին  ո ւր ա ց ո ղ ն ե ր ի  խ մ բ ե ր ի ն ։
նա  ժ ո ղ ո վ ե ց  բ ո լո ր  գ ա յթ ա կ ղ վ ա ծ ն ե ր ի ն  և մ ի  մ ե ծ  զ ո 

ր ա գո ւն դ  կ ա զ մ ե ց * ն ր ա ն ց ի ց  շա տ ե ր ի  ա ն ո ւն ն ե ր ը  մ ե կ  ա ռ մ ե կ  
գրեց և ց ո ւ յց  տ վ ե ց  մ ե ծ  հ ա զ ա ր ա պ ե տ ի ն , ի ն չպ ե ս  և ի ր  ա ր ի ո ւ
թ յո ւն ն  ու ք ա ջ ո ւթ յո ւն ը ,  մ ե ծ ա պ ե ս  պ ա ր ծ ե ն ա լո վ , թե ի ն չպ ե ս  
ա շա կ ե ր տ ե ց ր ե ց  մ ո լա ր  խ ա բ ե ո ւթ յա ն ը .  և ա յն պ ե ս  ց ո ւ յց  տ վ ե ց , 
թե Հ ա յո ց  զոր քը բ ա ժ ա ն -բ ա ժ ա ն  է ե ղ ե լ և պ ա ռ ա կ տ վ ա ծ  է ։

Ե վ երբ ա յս  բ ո լո ր  չա ր ի ք ն ե ր ը  հ ա ջ ո ղ վ ե ց ի ն  ն ր ա ն , ք ա ն 
դեց նա և Վ ր ա ց  ա շխ ա րհի մ ի ա բ ա ն ո ւթ յո ւն ը 110 Հ ա յե ր ի ց , Ա ղ -  
վ ա ն ի ց ն  է լ չթ ո ղ ե ց  ա ռաջ շ ա ր ժ վ ե լ . ն ո ւյն  ձ և ո վ  ետ  պ ա հե ց  
նա և Ա ղ ձ ն յա ց  ե ր կ ի ր ը ։ Թ ո ւղ թ  գ ր ե ց  նա և Հ ո ւն ա ց  եր կի ր ը  Վ ա 
սա կ ա ն ո ւն ո վ  մ ի  մ ա ր դ ո ւ ա յն  Մ ա մ ի կ ո ն յա ն ն ե ր ի ց , ո ր ո ն ք  
Հ ո ւյն ե ր ի  ծ ա ռ ա յո ւթ յա ն  մեջ են գ տ ն վ ո ւմ , ց ո ւ յց  տ ա լո վ  [ա մ ե ն  
ի ն չ] հ ե ղ ա շր ջվա ծ  և սո ւտ  ու ս խ ա լ։ Ա յս  թ շվ ա ռ ո ւթ յա ն  ժ ա մ ա 
նա կ ա յն  մ ա ր դ ը  Ս տ որին Հ ա յք թ Ա  սպ ա րա պ ե տ  էր և Հ ո ռ ո մ 
ների զ որ քեր ին հ ա վ ա տ ա ր ի մ  մ ի  ա նձ Պ ա ր սից ս ա հ մ ա ն ի  վ ր ա , 
և ի ր  գ ո ր ծ ե ր ո վ  Ա ս տ ծ ո ւ օրե ն ք ն ե ր ի ն  հ ա կա ռ ա կ գ ո ր ծ ո ղ  մ ա ր դ  
էր։ Ա յս  Վ ա ս ա կ ն  իր ե ն  գ ո ր ծ ա կ ի ց  գ տ ա վ  ա յն  Վ ա ս ա կ ի ն  ա յն
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մեծա մեծ չա րիքների մեջ,  որի համար երկուսը միա բա ն- 
վեցին։

Նա գրում և շարունակ ա պ ացուցում էր, իբր թե ամբողջ 
Հա յա ստ ա նը միա բա նվել է իրեն հետ ։ Ա յս  միևնույն գիրը 
ներքին Վ ա ս ա կ ը մ ե ծ  զգուշությա մբ ուղարկում էր կայսեր  
թագավորանիստ քաղաքը , մինչև որ սուրբ եպիսկոպոսների  
միտքն էլ սա ռցրեց նրանցից և հույների ամբողջ զորքի մեջ 
էլ կա սկա ծ գցեց ուխտի վերա բերմա մբ։

Մա նա վա նդ որ ա յն սուտ քահանաների ձեռքով խ աբում  
ու մոլորեցնում էր ինչպ ես ճշմարիտ մա րդկա նցով. ա վետա 
րան էր ուղա րկում խաշի հետ միա սին, և իր ամբողջ սա տ ա 
նա յա կա ն ստ ությունը ծա ծկում էր նրա նցով։ Իրեն և բոլոր  
ուրացողներին աստվածապաշտների կարգն էր դա սում. իրեն 
ա վելի հաստատուն էր ց ո ւյց  տ ա լիս, քան ամբողջ Հա յոց  
զորքը, երդվում էր ու հա ստ ա տ ում և ց ո ւյց  էր տալիս արքու- 
նիքից ստ ա ցա ծ թողությա ն բոլոր հրա մանները։

Հ ո ւյն ե ր ի  երկրի կամքն էլ հենց ա յս էր — հաճությամբ 
լս ե լ ա յս ա մենը. բ ա յց  նրա [Վասակի] շնորհիվ է ՛լ  ավելի 
փոխվելութ նույն մտքի մեջ գլորվեցին։

Ա յսպ ես էր վա րվում նաև աշխարհի բոլոր ամուր կող
մե ր ո ւմ , Տմո րիք ում113 և Կորդվաց ա շխ ա րհում, Արցա խ ում և 
Աղվա ն ք ո ւմ , Վրաս տ ա նում և Խաղտյաց աշխարհում***, մա ր
դիկ էր ուղա րկում, պ նդա ցնում էր, որ ո չ  ոք նրանց հ յո ւր 
ընկա լությա ն արժանի չհա մա րի։

Եվ նրա մե ծ չա րությա ն հա մա ձա յն էլ առավելապես ժա 
մանակը հ ա ջո ղ ե ցր ե ց  նրա գործերը, որովհետև Հա յո ց զոր
քին դրսից ոչ մի օգնող չե ղ ա վ, բա ցի ա յն հոներից, որոնց 
հետ խոսք էին կա պ ել։ Սա կա յն նրանց դեմ էլ հավաքեց 
Ա րյա ց բա զմա թ իվ հեծելա զորը, ա ր գ ե լե ց  և փակեց նրանց 
ելքի ճա նա պ ա րհը, որովհետ և նա ամենևին հանգիստ չէր  
տա լիս Պարսից թա գա վորին, ա յլ ուղա րկում-կա նչում էր
բա զմա թ իվ զորքեր ճորա  պ ա հա կը, հավա քում էր ա յնտ եղ  
Վրա ց աշխարհի ամբողջ զորքը, ինչպ ես և էփնաց և ճղ բա ց  
զորքերը, Վ ա տ ը, Գավը և Գղվա րր, Խրսանը և Հեճմա տ ա կը, 
Փ ասխ ը, Փոսխն ու Փյուքվա նը և Թավա и պարանի**^ ամբողջ
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զ ո ր ք ը , լե ռ ն ա յի ն ն  ու դ ա շ տ ա յի ն ը ,  և լե ո ն ե ր ի  բ ո լո ր  ր ե ր դ ե -  
ի ի ն ը ։ Ո մ ա ն ք  գ ո ւ յք ո վ , մ ե ծ  պ ա ր գ և ն ե ր ո վ  և ա ր ք ո ւն ի  գ ա ն -  
Հ ա ր ա ն ից ա ռա տ  ֊ա ռ ա տ  պ ա ր գ և ն ե ր  բ ա շ խ ե լո վ , ո մ ա ն ց  էյ 
թ ա գա վորի հ ր ա մ ա ն ո վ  ս պ ա ռ ն ա լո վ [' տ ա գ ն ա պ ի  մե ջ էր  
գ ց ո ւմ ։

Երթ ա յս  ա մ ե ն ն  ա րեց ո ւ ա վ ա ր տ ե ց  թ ա գ ա վ ո ր ի  հ ր ա մ ա -  
նի հ ա մ ա ձ ա յն , ա մ ե ն  օ ր  գ ր ո ւմ  ո ւ ց ո ւ յց  էր  տ ա լի ս  Պ ա ր ս ի ց  
մ ե ծ  հ ա զ ա ր ա պ ե տ ի ն ,  որ ծ ա ծ կ վ ե լ-թ ա ք  էր կ ա ց ե լ Փ ա յտ ա կ ա -  
րա ն ք ա ղ ա ք ո ւմ ։ Ա յն ո ւհ ե տ և  նա  \Մ իհրն երս եհև \ է լ հ ա մ ա ր 
ձ ա կվ ե ց  ի ր ե ն  ց ո ւ յց  տ ա լ շա տ  ա զ գ ե ր ի ,  ո մ ա ն ց  ա հ  էր  տ ա լի ս , 
և ո մ ա ն ց  էլ ս ի ր ո վ  պ ա րգ և ն եր էր բ ա շ խ ո ւ մ ։ Ւր ե ն  մ ո տ  կ ա ն 
չե ց  Վ ա ս ա կ ի ն  և նրա  հետ  ե ղ ա ծ  բ ո լո ր  ի շխ ա ն ն ե ր ի ն ,  շա տ  
պ ա րգև ներ շ ն ո ր հ ե ց  ն ր ա ն ց  ա րքո ւնի գ ա ն ձ ա ր ա ն ի ց , ն ո ւյն պ ե ս  
և ա յն  զ ո ր ք ե ր ի ն ,  որ նրա ն հ ա մ ա մ ի տ  է ի ն ։  [Վ ա ս ա կ ը ] նրա  
առջև տ ա ր ա վ  նա և  ո ւր ա ց ո ղ  ե ր ե ց ն ե ր ի ն ♦ ա պ ա ց ո ւց ո ւմ  է ր , 
հ ա ս տ ա տ ո ւմ  և հ ա յտ ա ր ա ր ո ւմ , թ ե ս ր ա ն ց  մ ի ջ ո ց ո վ  պ ի տ ի  
ո ր ս ա մ  ն ր ա ն ց  ո ւ բ ա ժ ա ն ե մ  մ ի ա բ ա ն  ո ւխ տ ի ց ։ Եսկ հ ա զ ա ր ա 
պ ետ ը երբ ա յդ  լս ե ց , շա տ  շն ո ր հ ա կ ա լ ե ղ ա վ  ե ր կ ո ւս ի ց  է լ և 
հ ո ւս ա գր ե ց ն ր ա ն ց . ((Եթե հ ա ղ թ ո ւթ յո ւն ը  մ ե ր  կ ո ղ մ ը  լի ն ի ,  
մ յո ւս  ք ա հ ա ն ա ն ե ր ի  ո ւն ե ց ա ծ -չո ւն ե ց ա ծ ը  դ ր ա ն ց  ե մ  շ ն ո ր հ ե 
լո ւ , և դր ա ն ց մ ե ծ  ծ ա ռ ա յո ւթ յա ն  մ ա ս ի ն  հ ա յտ ն ե լո ւ  ե մ  թ ա 

գ ա վորիկս։
Եվ ա յս պ ե ս  [Վ ա ս ա կ ը ] շա ր ժ ե ց  ու շփ ո թ ե ց  Հ ա յո ց  ա շխ ա ր 

հ ը , մ ի ն չև  ի ս կ  բ ա զ մ ա թ ի վ  հա ր ա զ ա տ  ե ղ բ ա յր ն ե ր ի  բ ա ժ ա ն ե ց  
մ ի մ յա ն ց ի ց , հորն ու որ դուն մ ի ա բ ա ն  չթ ո ղ ե ց  և խ ա ղ ա ղ ո ւթ յա ն  
մեջ խ ռ ո վ ո ւթ յո ւն  գ ց ե ց ։

ն ո ւյն ի ս կ  հ ե ն ց  ի ր  ե ր կ ր ո ւմ  նա ե ր կ ո ւ ե ղ բ ո ր ո ր դ ի  ո ւն եր  
ա ռ ա ք ին ո ւթ յա ն  սո ւրբ ուխ տ ի մ ե ջ • ն ր ա ն ց  մ ա ս ի ն  գ ր ե ց  և 
հ ա յտ ն ե ց  ա րքո ւնիք ին և ի ր ա վ ո ւն ք  ս տ ա ց ա վ  ն ր ա ն ց  ս տ ա ց 
վա ծքի վ ր ա , նր ա ն ց հ ե ռ ա ց ր ե ց -ք շե ց  ե ր կ ր ի ց , ո ր պ ե ս զ ի  ա յլև ս  
ա յն տ ե ղ  չվ ե ր ա դ ա ռ ն ա ն ։ Հ ա լա ծ ե ց  ո ւ փ ա խ ց ր ե ց  ա շխ ա րհի  
բ ո լո ր  մ ի ա յն ա կ յա ց ն ե ր ի ն ,  ո ր ո ն ք  ն ա խ ա տ ո ւմ  էին  նրա  ա նդա րձ  
ա մ բ ա ր շտ ո ւթ յո ւն ը ։ Ա մ ե ն  չա ր ի ք  ա ր ե ց -պ ր ծ ա վ  ճ շմ ա ր տ ո ւթ յա ն  
դ ե մ , և ի ն չ էլ որ չէ ի ն  ի մ ա ն ո ւմ  ա նօրեն հ ե թ ա ն ո ս ն ե ր ը , հ ա ս 
կ ա ց ն ո ւմ  էր ն ր ւմ ն ց , նա և  ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւթ յա ն  ուխ տ ի վ ե ր ա բ ե ր -37



յա լ , թե ի ՜ն չ  հնարքներով կարող է ա յն վերա ցնել Հա յոց աջ֊ 
խարհիցւ

Երբ ա յս բոլոր չա րա գործությունները Միհրնւերսեհը 
տ եսա վ նրա մեջ, իր անձից ավելի հույսը նրա վրա գրեց։ 
Հա րցնում և ստ ուգում էր , թե ընդա մենը ք ա նի՜ մարգ կա 
Հա յո ց ա շխ ա րհում Վարդանի գնդի մեջ։ Երբ նրանից լս ե ց , 
թե վաթսուն հազարից ավելի են , նաև տ եղեկություններ պա - 
հանջեց յուրա քա նչյուրի քաջության մա սին, կա մ թե' նրան- 
ցից ք ա ն ի ՜ հոգի են սպ առա զեն, և կա մ ք ա ն ի ՜ հոգի են 
առանց զենքի լոկ  ա ղեղնա վորներ . նույնպ ես և վահանավոր 
հետևակների մա սին։

Եվ երբ լս ե ց  բա զմությա ն թիվն ու հա մա րը, է ՛լ ավելի 
շտ ա պ եց ի մ ա ն ա լ, թե ք ա ն ի ՜ս ն  են քաջ զինվորների պարա- 
գչուխ ները, որպ եսզի նրա նցից յուրա քա նչյուրի դե մ երեքը 
պատրաստի, բա ցի բոլոր մնա ցա ծ բա ներից։ Մինչև անգամ 
նրանցից ա մեն մեկի դ ր ո շ ն ե ր ի ն  մասին էլ էր տեղեկություն  
հա րցնում, և թե զորքը քա նի' գնդի են բա ժա նելու և նրանցից  
ովքեր պետք է հրամանատար լի ն ե ն , և ո'ր զորագլուխը ո՛ր 
կողմից պետք է պա տերազմի մեջ մտ ն ի, և ի ՛ն չ  են յո ւր ա - 
քա նչյուր հա մհա րզների ա նունները, և քա նի՚ փողահար պետք 
Լ ձա յն արձակեն գնդի մեջ։ Ա րդյոք [ցցա պ ա տ նեշներով ու 
խ րա մով շրջա պ ատ վա ծ] բա ն ա ՜կ  պիտի գ նեն, թե արձակ 
դա շտ ում տ եղա վորվեն . ճակատ առ ճա կա ՜տ  պիտի գործեն, 
թե հա մա գունդ մի տեղի ։(րտ պիտի գրոհ տան։ Նրանցից 
ո՛րը պետք է տ ատանման մեջ մնա և կա մ նրանցից որրը 
ջանք թա փ ի ' իր անձը մահվան ենթա րկելով։

Եվ երբ ա յս ա մենի մա սին տ եղեկա ցա վ նրա նից, կանչեց  
բո լոր զորա գլուխ ներին, նրա ներկա յութ յա մբ բոլորին հրա 
մա ն տ վ ե ց, որ բոլորը կատարեն նրա հրա հա նգները։ Եվ ա մ-  
բողջ զորքը զորագլուխ ների հետ միա սին հանձներ ա վա գ
ներից մ ե կի ն , որի անունը Մուշկան նյուսա լա վուրտ  էր։

Իսկ ինքն ա յնտ եղից ելա վ֊գնա ց Արևելյա ն երկիրը . և 
ներկա յա նա լով մ ե ծ  թա գա վորին ' պ ա տ մեց նրան գործի բ ո 
լոր հա նգա մա նքները, իր հնարագետ իմա ստ ությունը և 
Վա սա կի խ ա բեբա  ճար ու հնա րները. թե ինչպ ես նա իր ն ա խ -



կին ա մ բ ա ր շտ ո ւթ յո ւն ը  կ ա մ ե ց ա վ  ծ ա ծ կ ե լ ն ր ա ն ո վ , որ ք ա ն - 
դ ե ց ֊ե ր կ պ ա ռ ա կ ե ց  Հ ա յո ց  զ ո ր ք ը ։

Երբ թ ա գ ա վ ո ր ն  ա յս  ա մ ե ն ը  լս ե ց  մ ե ծ  հ ա զ ա ր ա պ ե տ ի  
բերանից ,  դ ա ռ ն ա ց ա վ  ի ն ք ն  ի ր  մեջ և ա ն ս ո ւտ  ե ր դ մ ա մ բ  
ա սա ց» էԵթե ա յն  ա նօր ե ն ը  ողջ ա զ ա տ վ ի  մ ե ծ  պ ա տ ե ր ա զ մ ի ց , 
մեծ ա ն ա ր գ ա ն ք ո վ  նրա ն պ ե տ ք է խ մ ա ց ն ե մ  մ ա հ վ ա ն  գա ռն  
բ ա ժ ա կ ը » ։



ՀԱՑԵՐԻ ԿՐԿԻՆ ԱՆԳԱՄ ՊԱՏԵՐԱԶՄՈՎ ՊԱՐՍԻՑ ԹԱԳԱՎՈՐԻՆ ԳԻՄԱԴՐԵԱ
Ա ստ ծու սերն ա վելի մ ե ծ է , քան ամեն երկրավոր մ ե ֊  

ծութ յուն . և ա յնպ ես ա ներկյուղ է դա րձնում մա րդկա նց, ի ն չ֊  
պես հրեշտ ա կների ա նմա րմին զորքերը, ինչպ ես որ աշխար֊ 
հի հենց սկղրից ^ աՐ^[ի է տեսնել շատ երին շատ ա նգա մ և 
շատ տ եղերում։ Ա յն  մա րդիկ, որոնք աստծու սիրով ինչպես  
զենքով սպ ա ռա զինվա ծ էին , ամենևին չխ նա յեցին և անարի 
վատ ասիրտ ների նման չվա խ եցա ն ո ՛չ մա հից, ո ՛չ գույքի  
հա փ շտ ա կությունից, ո ՛չ սիրելիների խ ողխ ողումից և ո ՛չ էլ 
ընտ անիքների գերութ յունից, հա յրենի երկրից դուրս գալուց 
և օտար երկրում ստրկությա ն մեջ ը ն կնե լուց . նրանք բանի 
տեղ չդրին ա յս բոլոր չա րչա րա նքները, միա յն թե միաբան 
մնան ա ստ ծու հետ , որպեսզի միմիա յն նրանցից չմերժվեն, 
ևնրա ն իրենց մտ քում գերա դա սեցին բոլոր տեսանելի մե ծու֊ 
թ յուններից։ Եվ ուրացությունը մեռելություն էին հա մա րում, 
իսկ աստ ծու համար մե ռն ե լը ' անանց կենդա նություն . երկրիս 
վրա ծա ռ ա յե լը ' իրենց կյա նքի ա զա տ ություն, և իրենց ա ն- 
ձերն օտա րությա ն մա տ նելը' ա ստ ծու հետ գտ նվել։

Ւնչպ ես որ ա յս ժամանակ մեր ա չքերով տ եսանք, որով֊ 
հետև Հ ա յո ց  աշխարհն էլ նույն նա հա տ ա կությա մբ նա հա 
տ ա կվեց։

Որովհետև երբ մե ծ Վարդանը տեսավ իր աշխարհի երկ֊
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պ ա ո ա կ ո ւթ յո ւն ը , ա մ ե ն և ի ն  չվ ա խ ե ց ա վ  թ ե ր ա հ ա վ ա տ ո ւթ յա մ բ # 
Թ եպ ետ և  ստ  ո ւ զ ե ց -ի մ ա ց ա վ  դե ռև ս ի ր ե ն  հ ե տ  մ ի ա բ ա ն վ ա ծ ն ե 
ր ի ց շա տ ե ր ի  եր կմ տ ո ւթ յո ւն ս ։ է լ ,  ա յն ո ւ ա մ ե ն ա յն ի վ  ի ն ք ն  ի ր ե ն  
սիրտ  տ վ ե ց  և ի ր  զ ո ր ք ե ր ի ն  է լ ք ա ջ ա լե ր ե ց ,  ք ա ն ի  որ հ ե ն ց  ի ն ք ը  
դեռ գ ր ա վ ա ծ  էր պ ա հ ո ւմ  թ ա գ ա վ ո ր ա ն ի ս տ  տ ե ղ ե ր ն  ա յն  ն ա խ ա 
րա րնե րի հետ  մ ի ա ս ի ն ,  ո ր ո ն ք  չա ն ջ ա տ վ ե ց ի ն  ս ո ւր բ  ո ւխ տ ի ց t 
Հ րա մա ն տ վ ե ց  ա մ բ ո ղ ջ զո ր ք ի ն  հ ա վ ա ք վ ե լ Ա ր տ ա շա տ  ք ա ղ ա 

ք ը . ա յն  ետ կ ա ց ա ծ ն ե ր ի  փ ո խ ա ր ե ն , ո ր ո ն ք  գ ն ա ց ի ն  Ս յո ւ ն 
յա ց  ի շխ ա ն ի  հ ե տ և ի ց , կ ա ր գ ե ց  ն ր ա ն ց  ե ղ բ ա յր ն ե ր ի ն  կ ա մ  
որ դի ն ե ր ի ն  կ ա մ  ե ղ բ ո ր ո ր դ ի ն ե ր ի ն  և ա մ ե ն  մ ե կ ի ն  տ վ ե ց  ն ր ա ն ց  
զ ո ր ք ե ր ը , ո ր ո վ հ ե տ և  ա մ բ ո ղ ջ  ե ր կ ի ր ը  դ ե ռ  նրա  ի շխ ա ն ո ւթ յա ն  
տ ա կ էր ։

Եվ նր ա ն ք  բ ո լո ր ը  շտ ա պ ո վ  ե կ ա ն -հ ա  սա ն պ ա տ ե ր ա զ մ ի  
վ ա յր ը , յո ւր ա ք ա ն չյո ւր ն  ի ր  զ ո ր ք ո վ  ու ա մ բ ո ղ ջ  պ ա տ ր ա ս տ ո ւ
թ յա մ բ , նր ա նք և ո վ ք ե ր  ի  բ ն ե  հ ա ս տ ա տ  էին  մ ն ա ց ե լ ի ր ե ն ց  
տ ե ղ ո ւմ ։

Ներշապուհ Արծրունին, և Խորեն Խորիւոոունին, և ինքը սպարապետը, և Արտակ Պալանին, և Վահան Ամատանին, և Վահևունյաց Գյուտը, և Թաթուլ Դիմաքսյանը, և Արշավիր Արշարունին, և Շմավոն Անձա վա յին, և Տանատ Դնթունին, և Ատ mi Դնունին, և Խոսրով Գաըեղյանը, և Կարեն Սահաոունին, և Հմայակ Դիմաքսյանը, և էլի մի ուրիշ Դիմաքսյան' Գազրիկը, և Ներսbfi Քաշըերունին, և Փարսման Մանդակունին, և Արսեն Ընձայացին,
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և Այրուկ Սղկունին, և Վրեն Տաշրացին, և Ասլրսամ Արծրունին, և արքունի Շաճիւուաւպեւոը, և հարա Սրվանձւոյազը,և Քողյ անները, և Ակեացիները, և Տրպաաունիները, ե 0*շտունիների զորքը, և արքունի ըոլոր գործակալներն ամեն մեկն իր զորքերի ճետ միասին117:
Սրանք բոլորը հա մա խ մբվա ծ հասան պատերազմի գոր

ծի համար Արտ ա զու դա շտ ը11*, և նրանց ընդհանուր թիվը 
եղավ վաթսունևվեց հազար մա րդ ձիավոր և հետևակ։

Նրանց հետ եկան սուրբ Հովսեփ ը, սուրբ Ղե֊ոնդ երեցը 
և բա զմա թ իվ ա յլ քահանաներ և է ՛լ ա վելի բա զմա թիվ  [£л- 
գև որ\ պ ա շտ ոնյա ներ։ Որովհետև նրանք էլ ամենևին չվա խ ե
ցա ն պ ա տ երազմի գաէ նրա նց հետ , քանի որ ո չ  թե մա րմ
նական էին հա մա րում ա յն կռիվը, ա յլ հոգևոր ա ռաքինու
թյա ն կռիվ . ցա նկա նում էին իրենք էլ քաջ զինվոլ&երին մ ա - 
հակից լի ն ե լ։

Սպ արապետը նախարարների միա բա նությա մբ սկսեց 
խ ոսել զորքի հետ և ա սա ց•

«Շատ պա տ երազմներ եմ մղել ես , և դուք էլ ինձ հետ . 
տեղ կա ր, որ քաջաբար հաղթեցինք թշնա միներին, տեղ էլ 
կա ր, որ նրա նք հաղթեցին մ ե զ . բ ա յց  ա վելի շատն այն է , 
որ հաղթող ենք դուրս եկել և ոչ թե հաղթվա ծ։ Ոա յց ա յդ  
բոլորը մա րմնա վոր պարծանք էր , որովհետև անցավոր թա 
գավորի հրա մա նով էինք մա րտ նչում։ Ո վ փ ա խ չում էր , վա 
տանուն էր երևում ա շխ ա րհում և նրանից ա նողորմ մա հ էր 
ստ ա նում• իսկ ով  քա ջությա մբ առաջ էր ը ն կնո ւմ , քաջ անուն 
էր ժա ռա նգում և մ ե ծա մ ե ծ պարգևներ էր ստ ա նում անցավոր 
ու մա հկա նա ցու թա գա վորից։ Եվ մեզնից ա մեն մեկս էլ ահա
վասիկ շատ վերքեր ու սպ իներ ունենք մեր մա րմինների վրա, 
և ուրիշ շատ քա ջություններ էլ են ե ղ ե լ, որոնց համար և 
մ ե ծա մ ե ծ պարգևներ են ստ ա ցվել։ Անա րգ և անօգուտ եմ  
հա մա րում ա յդ  քաջությունները և ոչինչ բա ներ' ա յդ բա զ-
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մ ա թ ի վ  պ ա րգև ն երը ,  ո ր ո վ հ ե տ և  բ ո լո ր ն  է լ ո չն չա ն ա լո ւ  ե ն ։
«Իսկ ա րդ եթե մ ա հ կ ա ն ա ց ո ւ հ ր ա մ ա ն ա տ ո ւի  հ ա մ ա ր  

ա յն պ ի ս ի  քաջ գ ո ր ծ ե ր  էի ն ք  կ ա տ ա ր ո ւմ ,  ի ն չք ա ՛ն  ա վ ե լի  ևս 
[պ ետ ք է կ ա տ ա րե նք] մ ե ր  ա ն մ ա հ  թ ա գ ա վ ո ր ի  հ ա մ ա ր , որ 
տ երն է կ ե ն դ ա ն ի ն ե ր ի  և մ ե ռ ե լն ե ր ի  և բ ո լո ր  մ ա ր դ կ ա ն ց  tգա֊ 
տ ե լո ւ է ի ր ե ն ց  գ ո ր ծ ե ր ի  հ ա մ ե մ ա տ ։ Չ է * որ եթե խ ի ս տ  շա տ  
ա պ ր ե լո վ  ծ ե ր ա ն ա մ , մ ի և ն ո ւյն  է ' ա յս  մ ա ր մ ն ի ց  պ ե տ ք  է բ ա ֊  
մ ա ն վ ե ն ք , ո ր պ ե ս զ ի  մ տ ն ե ն ք  կ ե ն դ ա ն ի  Ա ս տ ծ ո ւ մ ո տ , ո ր ից  
ա յլև ս  չպ ե տ ք  է բ ա ժ ա ն վ ե ն ք ։

« Ա ր դ , ա ղ ա չո ւմ  ե մ  ձ ե զ , ո վ  ի մ  քա ջ ն ի զ ա կ ա կ ի ց ն ե ր . մ ա -  
ն ա վա ն դ  որ ձ ե զ ա ն ի ց  շա տ ե ր ը  ք ա ջ ո ւթ յա մ բ  ի ն ձ ն ի ց  ա վ ե լի  
լա վ  եք և հ ա յր ե ն ա կ ա ն  գ ա հի պ ա տ վ ո ւ£  ա վ ե լի  բ ա ր ձ ր . բ ա յց  
երբ ձեր հ ո ժ ա ր  կ ա մ ք ո վ  ի ն ձ  կ ա ր գ ե ց ի ք  ձ ե զ  ա ռ ա ջն ո ր դ  և 
զ ո ր ա գ լո ւխ , թ ո ղ  ի մ  խ ո ս ք ե ր ը  ա խ ո ր ժ ա լո ւր  և բ ա ղ ձ ա լի  թ վ ա ն  
մ ե ծ ե ր ի դ  ու փ ո ք ր ե ր ի դ  ա կ ա ն ջ ն ե ր ի ն ։ Չ ե ր կ ն չե ն ք  ո ւ չվ ա խ ե ն ա ն ք  
հե թ ա ն ո ս ն ե ր ի  բ ա զ մ ո ւթ յո ւն ի ց  և ո չ  է լ մ ա հ կ ա ն ա ց ո ւ մ ա ր դ ո ւ  
ա հռելի  սրի դ ե մ  թ ի կ ո ւն ք ն ե ր ս  դ ա ր ձ ն ե ն ք * ո ր պ ե ս զ ի  եթ ե Տ ե ր ը  
հ ա ղ թ ո ւթ յո ւն ը  մ ե ր  ձ ե ռ ք ը  տ ա , ո չն չա ց ն ե ն ք  ն ր ա ն ց  զ ո ր ո ւ-  
թ յո լն ը ,  ո ր պ ե ս զ ի  բ ա ր ձ ր ա ն ա  ճ շմ ա ր տ ո ւթ յա ն  կ ո ղ մ ը . ի ս կ  եթե  
հ ա ս ե լ է ժ ա մ ա ն ա կ ը  մ ե ր  կ յա ն ք ը  ս ո ւր բ  մ ա հ ո վ  ա վ ա ր տ ե լո ւ  
ա յս  պ ա տ ե ր ա զ մ ո ւմ , ը ն դ ո ւն ե ն ք  ուրա խ  ս ր տ ո վ , մ ի ա յն  թե  
ա րիութ յա ն ու ք ա ջո ւթ յա ն  մեջ վ ա խ կ ո տ ո ւթ յո ւն  չխ ա ռ ն ե ն ք ։

«Մ ա ն ա վ ա ն դ  ես չ ե մ  մ ո ռ ա ց ե լ և հ ի շ ո ւմ  ե մ , թ ե ի ն չպ ե ս  
ես և ձ ե զ ա ն ի ց  ո մ ա ն ք  ա յն  ժ ա մ ա ն  ակ ա ն օր ե ն  ի շխ ա ն ի ն  խ ա ֊  
բ ե ց ի ն ք ֊մ ո լո ր ե ց ր ի ն ք , ի ն չպ ե ս  մ ի  ա ն պ ի տ ա ն  մ ա ն ո ւկ  տ ղ ա յի , 
երբ եր ե ս ա ն ց նրա  ա մ բ ա ր ի շտ  կ ա մ ք ը  ի բ ր  կ ա տ ա ր ե ց ի ն ք , բ ա յց  
Տերն ինք ը  վկա  է մ ե զ , թ ե ծ ա ծ ո ւկ  մ տ ա դ ր ո ւթ յո ւն ն ե ր ո վ  ի ն չ ֊  
պ ե 'ս ա նբա ժա ն ենք մ ն ա ց ե լ ն ր ա ն ի ց ։ Ա յս  դո ւք ի ն ք ն ե ր դ  էլ 
գ ի տ ե ք , որ հ ն ա ր ն ե ր  էի ն ք  փ ն տ ր ո ւմ  ա զ ա տ ե լո ւ մ ե ր  ս ի ր ե լի 
ն ե ր ի ն , որ ոնք մ ե ծ  ն ե ղ ո ւթ յա ն  մեջ է ի ն , ո ր պ ե ս զ ի  ն ր ա ն ց  հետ  
մ ի ա ս ին  մա րտ ի մեջ մ տ ն ե լ ո վ կ ռ վ ե ն ք  ա ն օր ե ն  ի շխ ա ն ի  դ ե մ  
հ ա յր ե ն ի  ա ս տ վ ա ծ ա տ ո ւր  օ ր ե ն ք ն ե ր ի  հ ա մ ա ր ։ Ե վ  երբ ն ր ա ն ց  
չկ ա ր ո ղ ա ց ա ն ք  որևէ կերպ  օ գ ն ե լ, թ ո ղ  ա նհ ն ա ր  լի ն ի , որ 
մ ա ր մ ն ա վ ո ր  սիրո հ ա մ ա ր  ա ս տ ծո ւն  մ ա ր դ կ ա ն ց  հետ  փ ո 
խ ա ն ա կենք ։



«Իսկ արդ' երկու և երեք կռիվների մեջ ինքը Տերը մեծ  
զորությա մբ օգնեց մ ե զ , ա յնպ ես որ քաջության անուն ժա 
ռանգեցինք և արքունի զորքը չարաչար ջարդեցինք, մոգերին 
էլ ա նողորմ կերպով կոտորեցինք և կռապաշտության պըղ~ 
ծությունը մի քանի տեղերից սրբեցինք, թագավորի անօրեն 
հրամանը ջյնջեցինք֊ոչնչա ցրինք, ծովի խ ռովությունն իջեց- 
րինք, լեռնա ցա ծ ա լիքները դա շտ ա ցա ն, բարձրադեզ փըր֊ 
փուրն սպ ա ռվեց, գազա նա ցած զա յրույթը դադարեց։ նա , 
որ ա մպերի ւէրայից էր որոտ ում, ընկճվա ծ ' իր սովորական 
բնությունից էլ ց ա ծ իջաւթ մեզ հետ խ ոսելով։ Նա, որ խ ոս
քով ու հրա մա նով էր ուզում կատարել իր չա րությունը սուրբ 
եկեղեցու վերա բերմա մբ, ա յժ մ  ա ղեղով ու նիզա կով ու սրով 
է կռվում։ Նա, որ կա րծում էր, թե մենք քրիստոնեությունն 
իբրև զգեստ ունենք հա գա ծ, ա յժ մ  չի կա րողա նում մեզ  
փ ոխ ել, ինչպ ես մա րմնի գույնը [չի կարելի փոխել], գուցե 
ա յլևս չկա րողա նա  էլ մինչև վերջը։ Որովհետև սրա հիմքերը 
հաստատ կերպ ով դրվա ծ են անշարժ վեմի վրա , ո չ  թե 
երկրի վրա , ա յլ վերևում ' երկնքում, ուր ո ՛չ անձրևներ են 
գա լիս, ո 'չ քա միներ են փ չում և ո չ  էլ հեղեղներ հարուցա- 
նում։ Եվ մենք է լ, թեպետ և մա րմնով երկրի վրա ենք, բա յց  
հա վա տ ով երկնքում ենք հա ստ ա տ վա ծ, որտեղ ոչ ոք չի կա 
րող հա սնել քրիստ ոսի ա նձեռա գործ շինվա ծքին։<րՀաստատ մնա ցեք մեր ա նղրդվելի զորագլխի վրա , որ 
երբեք չի մոռանա ձեր քաջագործությունները։ Ո ՛վ  քաջեր, 
մեզ համար մ ե ծ  շնորհ է ա յս , որ ա ստ վա ծ կատարեց մեր 
բնությա ն միջոցով, որի մեջ և մեծա պ ես երևում է աստծու 
զորությունը։ Որովհետև եթե ուրիշներին կոտ որելով աստ
վա ծա յին օրենքի հա մա րճ մեզ պարծանք ժառանգեցինք և 
մեր ա զգա տ ոհմի քաջ անունը եկեղեցուն թողինք, և վարձի 
ա կնկա լությունը Տի[*ոջիՏ է* ПР պ ահված է մեզնից ամեն 
մեկի համար իր սրտի հոժարության և կատարած գործերի 
հա մեմա տ , ինչքա ՛ն ա վելի ևս, եթե մենք մեռնենք մեր տեր 
Հիս ուս Քրիստ ոսի մե ծ վկա յությա ն հա մա ր, որ նույնիսկ  
երկնա վոր հրեշտ ա կներն են ցա նկա նում , եթե հնար լիներ։ 
Եվ որովհետ և ա յս պարգևները ո ՛չ թե բոլորին է պատշաճ,
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ա յլ ո ւմ  հ ա մ ա ր  պ ա տ ր ա ս տ ո ւմ  է բ ա ր ե ր ա ր  Տ ե ր ը , մ ե զ  էլ ա յս  
պ ա տ ա հե ր ո*չ թե մ ե ր  ա րդա ր գ ո ր ծ ե ր ի  հ ա մ ա ր , ա յլ ա ն ն ա 
խ ա ն ձ պ ա րգև ա տ ուի կ ո ղ մ ի ց , ի ն չպ ե ս  որ ա ս ո ւմ  էւ է ս ո ւր բ  
կ տ ա կ ա ր ա ն ո ւմ . ((Ուր ա վ ե լի  ե ղ ա վ  մ ե ղ ք ը , ա յն տ ե ղ  է լ ա վ ե 
լա ց ա ն  ա ս տ ծ ո ւ շ ն ո ր հ ն ե ր ը յ>#ւ

օւԵվ խ իս տ  հ ա ր մ ա ր  է գ ա լի ս  մ ե զ  ա յս  պ ա տ գ ա մ ը ♦ ի ն չ 

պ ես որ մ ե ծ  չա փ ո վ  ա մ բ ա ր ի շտ  ե ր և ա ց ի ն ք  մ ա ր դ կ ա ն ց , կ ր ր կ -  
ն ա պ ա տ իկ չա փ ո վ  ա ր դ ա ր ա ց ա ծ  կեր և ա ն ք  մ ա ր դ կ ա ն ց  ու հ ր ե շ 

տ ա կն ե ր ի ն  և ա մ ե ն ք ի  հ ո ր ը ։ Ո ր ո վ հ ե տ և  չէ *  որ ա յն  օ ր ը , երբ  
մ ա ր դ իկ  լս ե ց ի ն  մ ե ր  ա մ բ ա ր ի շտ  գ ո ր ծ ը , շա տ  ա ր տ ա ս ո ւք  
թ ա փ վ ե ց  սո ւրբ ե կ ե ղ ե ց ո ւմ ,  և է 'լ  ա վ ե լի  շ ա տ % մ ե ր  ս ի ր ե լի 
ն ե րի մ ե ջ ։ Մ ի ն չև  ա ն գ ա մ  մ ե ր  ը ն կ ե ր ն ե ր ը  զ ա յր ա ց ա ծ ' ս ր ո վ  
էին  ս պ ա ռ ն ո ւմ  մ ե զ  և կ ա մ ե ն ո ւմ  էին  դ ա ռ ն  մ ա հ ո վ  պ ա տ 
մ ե լ մ ե զ , և մ ե ր  ծ ա ռ ա ն ե ր ը  խ ր տ ն ո ւմ -փ ա խ չո ւմ  էի ն  մ ե զ ա 
ն ի ց ։ Հ ե ռ ա վ ո ր  մ ա ր դ ի կ  է լ ,  ո ր ո ն ք  լս ե լ  է ի ն  մ ե ր  ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ

թ յա ն  ա ն ո ւն ը , տ ե ղ յա կ  չշ ի ն ե լո վ  մ ե ր  մ տ ա դ ր ո ւթ յո ւն ն ե ր ի ն ,

ողբ ա ս ե լո վ ' ա նդ ա դ ա ր ս ո ւգ  էի ն  ա ն ո ւմ  մ ե զ  վրա  և ա ն գ ի տ ո ւ
թ յա մ բ  շա տ  ա նա ր գա կա ն  բ ա ն ե ր  էի ն  խ ո ս ո ւ մ  մ ե ր  մ ա ս ի ն ։  
Եվ ի ն չ  որ ա մ ե ն ի ց  մ ե ծ ն  է ճ կ ա ս ե մ • ո ՛չ  մ ի ա յն  մ ա ր դ ի կ  ե ր կ -  
րի վ ր ա , ա յլև  հ ր ե շտ ա կ ն ե ր ը  ե ր կ ն ք ո ւմ  ի ր ե ն ց  ե ր ե ս ն ե ր ը  շո ւռ  
տ վին մ ե զ ա ն ի ց , ո ր պ ե ս զ ի  տ խ ուր դ ե մ ք ե ր ո վ  չն ա յե ն  մ ե զ ։<րծւ/ ահա  ե կ ե լ-հ ա ս ե լ է ժ ա մ ա ն ա կ ը , որ ա մ ե ն  մ ի  կ եղտ  
կ ո չվ ա ծ  բ ա ն  հ ե ռ ա ց ն ե ն ք  մ ե զ ա ն ի ց ։ Ա յն  ժ ա մ ա ն ա կ  ի բ ր և  մ ի  
վ շտ ա լի ց  ս գ ա վ ո ր ճ հ ո դ ո վ  ու մ ա ր մ ն ո վ  տ ր տ մ ա ծ  է ի ն ք , ա յս օ ր  
ե ր կ ո ւս ո վ  էլ զ վ ա ր թ ա ց ա ծ  ո ւ զ գ ա ս տ ա ց ա ծ ' ա ռ հա սա րա կ խ ե 
լա մ ի տ  ենք դ ա ր ձ ե լ . ո ր ո վ հե տ և  բ ա ր ե ր ա ր  տ իրոջն է լ տ ե ս ն ո ւմ  
ենք մ ե զ  հետ  ի բ ր և  ա ռ ա ջն ո ր դ . մ ե ր  զո ր ա վ ա ր ը  մ ա ր դ  չ է ,  ա յլ  
բ ո լո ր  մ ա ր տ ի ր ո ս ն ե ր ի  զ ո ր ա գ լո ւխ ը ։ Վ ա խ ը  թ ե ր ա հ ա վ ա տ ո ւ
թ յա ն  նշա ն է . թ ե ր ա հ ա վ ա տ ո ւթ յո ւն ը  մ ե ն ք  վ ա ղ ո ւց  ենք մ ե ր -  
ժել մ ե զ ա ն ի ց . նրա  հետ  թ ո ղ  վա խ ն է լ փ ա խ չի մ ե ր  մ տ ք ե ր ի ց  
ու խ որհուրդներիցX)։

Ա ռ ա ք ին ի  զոր ա վա րն ա յս  ա մ ե ն ը  խ ո ս ե ց  ա մ բ ո ղ ջ բ ա զ 
մ ո ւթ յա ն  ա ռա ջ . դ ա ր ձ յա լ և ն ր ա ն ց ի ց  սրա ն ֊ն ր ա ն  ծ ա ծ ո ւկ  ք ա -• Հոովմ. Ե 20:
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շա լերում էր ու սիրտ տալիս և բոլոր պակասություններն ու 
թերությունները լրա ցնում։ Զորականներից որրը ոչինչ չոմւեր* 
հոգում էր իր սեփ ակա նությունից և ընկերներից . ով զենք 
չուներ, զենք էր հա յթ ա յթ ում նրան, ում զգեստ էր պետք, 
զգեստ էր հա գցնում, և ում ձի էր պետք, ձի էր տալիս։ Եվ 
առատ պ ա րենով ուրախացնում էր բո լորին, և թեքն իրեն 
զվարթ էր ց ո ւյց  տալիս ա մենքին։ Եվ պատերազմական կար֊ 
զի հա մա ձա յն ' քաջ տղամարդկանց հիշատակության արժա֊ 
նի գործերը շարունակ կրկնում էր նրանց ա ռա ջ, որովհետև 
հենց ինքն էլ մա նկությունից տեղյա կ էր սուրբ կտակարան-  
ներին։ Եվ ձեռքն ա ն ե լո վ  Մ ա կա բա յեցոց քաջ նկարագիրը% 
կա րդում էր , որ բոլորը լս ե ն , և հորդառատ խ ոսքերով նրանց 
հա սկա ցնում էր գործերի հա նգա մա նքները, թե ինչպ ես մա ր- 
տ ընչելով կռվեցին աստվածատուր օրենքների համար Ա ն֊  
տիոքա ցիների թագավորի դեմ։ Թեպետև նրանք նույն պա֊ 
տերազմի մեջ իրենց մահը գտ ա ն, բ ա յց  նրանց քաջ անունն 
ա նմոռա ց մնա ց մինչև ա յսօր ո չ  միա յն երկրի վրա , ա յլև  
երկնքում։ Հի շե ցն ո ւմ  էր զորականներին նաև ա յն , թե ինչ֊  
պես Մ  ա տ աթիա յի ա զգա տ ոհմը քակտ վե ց ֊  անջատ վեց նրա 
միա բա նութ յունից, հնա զա նդվեցին թագավորի հրա մա նին, 
մե հյա ններ շի ն ե ց ի ն , պ իղծ զոհեր մա տ ուցին, աստծուց շե ղ - 
վեցին , և մա հվա ն պատիժ ստացան սուրբ միա բանվածների  
ձեռքով։ Ւսկ Մատաթին և նրա հետ եղածները ամենևին 
չվհա տ վեցին և չթ ո զա ցա ն , ա յլ է լ  ա վելի զորացան և երկար 
ժամանակ ձեռնամուխ  եղան պատերազմի գործին։ Ա յս  
պ ա տ մում էր և տեղնուտ եղը դա շտ ում տ եղա վորում զորքը 
և բո լոր կողմերից հետ զհետ ե կա րգա վորում ա յրուձին։

Մ ի քանի օրից հետո Պարսից զորագլուխը առաջ խ ա 
ղաց ամբողջ հեթանոս բա զմութ յա ն հետ . եկա վ֊հա սա վ Հա ֊ 
յո ց  երկիրը' Հեր և Զ արե.անդ գավա ռը։ Ա յնտ եղ գավառում 
կա նգ ա ռնելով , բա նա կ գրեց, փոս փ որեց, պատնեշ շին եց , 
ցցա պ ա տ երով փ ա կեց, և ա մեն պա տ րա ստ ությա մբ ա մրա ց
րեց ինչպ ես քա ղա ք։ նրա զորքերից մեծա թ իվ գունդ բա ժա ն
վ ե ց , ա սպ ա տ ա կելով արշավեց և կա մենում էր բա զմա թիվ  
գավա ռներ կոզոպ ա ել։



Երբ այդ բանը լսեց Հա յոց զորքը» բ ոԼոԸ զորականների 
միջից ընտրեցին Ամատունյաց ցերլից մի սեպուհի Առանձար 
անունով, որ իմաստությամբ ու քաջությամբ լցվա ծ մի մարդ 
էր։ Սա երկու հազարով դուրս եկավ նրա դեմ, ջա րդեց֊սատ ֊ 
կեցրեց նրա գնդից շատերին, իսկ մնացածներին փախցրեց֊ 
հասցրեց նրանց բանակը։ Իսկ ինքը ողջ և առողջ վերա֊ 
դարձավ, և այն օրը մեծ ուրախության տոն եղավ Հա յոց  
զորքի համար։

Ուրացյալ Վասակը մի անդամ էլ սկսեց իր առաջին կեղ- 
ծավորության համեմատ հնարն ել» գործ դնել- վերևում հիշ֊ 
ված սուտ երեցների հետ շրջում էր, նրանց միջոցով ար֊ 
թայի կողմից պատգամներ էր հա յտ նում, և երդմամբ հա ֊ 
վատացնում էր , որ կարող են նորից քրիստոնեությունը 
պաշտել։

Եվ այս բանը շատ օրեր կա տ ա րելովչկա րողա ցա վ միա ֊ 
րանությունը քա նդել, մանավանդ եկեղեցու սուրբ ուխտը, որ 
զորքից հեռացած չէր։

Ինչպես երանելի Վևոնդ երեցը հրաման առնելով իր 
սուրբ ընկերներից' մեծ Հովսեփից և բոլոր մեծա մեծներից, 
քահանաներից և զորագլուխներից, բաց արեց իր բերանը և 
բարձր ձա յնով ասաց [զորքի] պատգամավորների առաջ։<րԲոլորդ հիշեցե՛ք մեր առաջին հա յրերին, որոնք նախ֊ 
քան Աստծու որդու ծնունդը [ապրել են] զանազան ժա մա 
նակներում։<րՈրովհետև երբ չարը մեզ հեռացրեց ու դուրս գցեց 
աստվածային տ ե ղ ի ց ս , անողորմ դատաստանի տակ ը ն 
կանք այն հանցանքի ու մեղքի համար, որ մեր ազատ կա մ֊ 
քով գործեցինք անարժանաբար և գրգռեցինք արարչական 
զորության զայրույթն ու բարկությունը մեզ վրա, և ողորմած 
դատավորին գրգեցինք անաչառ կերպով վրեժ առնելու արա֊ 
րածներիցս, մինչև այն աստի՛ճան, որ նա հրաման տվեց 
երկնային ծովին թափվել ցամաքի վրա, և երկրիս հաստա
տուն հատակները ծակծկվելով[' հակառակ կոՂ^իը նույնը 
գործեցին*։ Վերևիններն ու ներքևինները մեղ համար տան֊* Հմմւո. Ծննղ է 11 և շար»t
7 Եղիշե
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ջանքի գործիք դարձան, որ առանք բարեխոսի մեր հանգան֊ 
քի վրեժն առնեն։

«Չէ* որ միայն արդար Նոյը կատարյալ գտնվեք մարդ
կային ազգի մեջ, որ իջեցրեց տերունական քասումի 
սրտմտությունն ու բարկությունը և սկիզբ դարձավ մարդ
կային ազդի աճելուն ու բազմանալուն։ Նույնպես և Աբրա֊ 
համը առաքինի գտնվեց իր փորձության ժամանակ և աստծուց 
ստացած պարգևները իր իսկ ձեռքով նորից նրան էր մատու
ցում. այդ պատճառով էլ աստված նրան որպես օրինակ ըն
դունեց, որովհետև նրա մեջ տպավորված էր տեսնում աստ
ծու որդու աներևույթ գալուստը, անըմբռնելիի ըմբռնումը և 
անմահի զենումը, որ իր մահով խափանեց մահի իշխանու
թյունը։ Եթե ուրեմն մահը մեռնում է մահով, չվախենանք 
Քրիստոսին մահակից լինել, որովհետև ում հետ որ մեռ
նենք մենք, նրա հետ էլ կկենդանանանք։

«Հիշեցե ք, առաքինինե ր, մեծ Մովսեսին, որ դեռ այրա
կան հասակին չհասածճ սուրբ նահատակության խորհուրդը 
տղայության հասակում երևաց նրան, և եգիպտացիների թա
գավորի տունը նրան ծառայություն էր մատուցանում և ակա
մա դայակությամբ սնուցանում նրան* և ժողովրդին նեղու
թյունից փրկելու ժամանակ երկնքի ու երկրի միջնորդ եղավ, 
միևնույն ժամանակ նաև եգիպտացիների աստված անվան
վեց։ Որովհետև ուր սուրբ խորհուրդը զորացավ, իր անձով 
վրեժ լուծեց եգիպտացիներից, իսկ ուր աստվածային հայտ
նությունն եղավ նրա վրա, գավազանի միջոցով էր մեծա
մեծ հրաշքները գործում։ Եվ իր ունեցած սուրբ նախանձա
խնդրության պատճառով սպանեց եգիպտացուն և ավազի 
տակ թաղեց. դրա համար էլ նրան մեծ սձուն տվեց և ժո
ղովրդին առաջնորդ կարգեց։ Եվ գլխավորն այն է, որ արյուն 
թափելով արդարացավ և բոլոր մարգարեներից ավելի մեծ 
կոչվեց, ո չ  միայն արտաքին թշնամիներին կոտորելով, այլև 
[իր] ազգակիցներին, որոնք անապատում աստծուն փոխանա
կեցին հորթի հետ։

«Եվ եթե նա հեռվից այդպիսի վրեժ էր լուծում աստծու
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որդու գալստյան համար, մենք որ ականատես եղանք ու մ ե 
ծապես վա յեյեցինք նրա շնորհների երկնավոր պարգևները, 
է՛լ ավելի պարտավոր ենք վյրեժխնղիր լինել մոտակա ժա 
մանակի այս ճշմարտության համար։ Նա մահվամբ իր անձր 
զոհեր մեր մ ե ղ ք ե ր ի  համար և մեղ արդարացրեց չափազանց 
ծանր դատապարտությունից. մենք էլ ուրեմն մահվամբ մեր 
անձր զոհենք նրա անմահ զորության համար, որպեսզի վրեժ- 
խնդիրներից ավելի պակաս չգտնվենք։«ГՀիշեցե՛ք մեծ քահանա Փենեհեզին, որ սպանությամբ 
վերացրեց պղծությունը պատերազմի ժամանակ և քահանա
յությունը ցեղից ցեղ երդումով հաստատեց։ Մ ի' մոռանաք 
նաև սուրբ մարգարե Եղիասին, որ չէր կարողանում դիմա 
նալ Աքարի կռապաշտությանը նա յելիս, և արդար նախան
ձախնդրությամբ ութ հարյուր հոգուն իր ձեռքով սպանեց, և 
երկու հիսնյակին էլ անշեջ հրի կերակուր դարձրեց4", և աստ
վածային վրեժը Լուծելով չշոշա փ վող և ահեղ կառքով երկ-  
րից երկինք վերացավ։ Դուք հասել եք է'լ ավելի մեծ բախտի . 
որովհետև ձեզ համար այլևս կառք չի ուղարկվի, որ վերա
նաք, ա յլ կառքերի և երիվարների տերն ինքը հզոր զորու

թյամբ և սուրբ հրեշտակներով ընդառաջ գ ա լո վ  ձեզ յուրա - 
քանչյուրիդ թևեր կբուսցնի, որպեսզի նրա ուղեկիցներն ու 
քաղաքակիցները լինեք։

В էլ ի ՞ն չ կրկնեմ ձեր քաջ կտրիճության առաջ, քանի որ 
ինձնից ավելի տեղյակ և հմուտ եք սուրբ կտակարաններին։ 
Գավիթը մանկության ժամանակ քարով կործանեց մսեղեն 
մեծ բլուրը^* ** և ամենևին չվախեցավ հսկայի ահագին սրից, 
ցրվեց այլազգին երի գնդերը և զորքը փրկեց մահվանից ու 
ժողովյ։դինճ գերությունից . և եղավ Եսրայելի թագավորների 
անդրանիկն ու աստծու որդու հայր կոչվեց։ Նա [այդպես] կոչ
վեց ժամանակի պետքի համար, իսկ դուք, սուրբ հոգուց 
ճշմարտապես ծնվածներդ, աստծու որդիներ եք և Քրիստոսի

* Ակնարկություն Եղիա մարգարեի կատարած գործերի, որոնք պատ մ ր 
ված են C| • և Թաէ|. Ա . գլուխներում։
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ժառանգակիցներ։ Թո՛ղ ոչ ոք ձեր բաժինը ձեզնից չկտրի» ե 
ձեզ օտար ու խորթ դարձնելով բաժնից ղրկի։

«Հիշեցե՛ք Իսրայելի բոլոր նախկք/և զորավարներին' Հե֊ 
սուին, Գեդե ոնին, Եփթայային և բոլոր մյուսներին, որոնք 
՛ճշմարիտ հավատ ունեին. նրանք ջարդեցին ֊կոտորեցին հե֊ 
թանոսների զորքը և երկիրը պիղծ կռապաշտությունից մաք
րեցին։ Եվ իրենց հաստատուն և արդար գործունեության հա
մար, որ ամենևին չերկմտեցին իրենց մտքերի մեջ, արեգակն 
ու լուսինն' ականջներ չունենալով^ լսեցին ու կատարեցին 
նրանց պատվերը. ծովն ու դետերը ճանապարհ բաց արին 
նրանց առաջ հակառակ իրենց սովորության։ Եվ \Երիքով\ 
քաղաքի բարձր պարիսպները լոկ ձայնից ընկան֊կործանվե֊ 
ցին' արդարության օրենքների վրեժխնդրության համար։ Եվ 
բոլոր մյուսները, որոնք յուրաքանչյուրն իր դարում հավա֊ 
տի համեմատ քաջություններ կատարեցին, գովաբանվեցին 
մարդկանց կողմից, և աստված էլ նրանց արդարացրեց։

«Չէ* որ նույն Տերն է սկզբից մինչև այսօր և հետո էլ, 
հավիտյանս հավիտենից և բոլոր հավիտյաններից* էլ այն 
կողմը։ Չի նորոգվում, որովհետև չի հնանում. չի մանկա
նում, որովհետև չի ծերանում * աստծու անհեղհեղուկ բնու
թյունը չի փոխվում, ինչպես որ ինքն էլ ասում էր սուրբ 
մարգարեների բերանով. «Ես եմ, ես եմ, ես նույնն եմ սկզբից 
մինչև հավիտյան, իմ փառքը ուրիշին չեմ տա և ոչ էլ իմ 
քաջություններըճ կուռքերին»*։

«Այս գիտենալով, եղբայրնե՛ր, չթոզանանք ու չվհատ
վենք, այլ պինդ սրտով և հաստատուն հավատով հոժարա
կամ հարձակվենք այն թշնամիների վրա, որ վեր են կացել- 
գալիս են մեզ վրա։ Մեր հույսը կրկնակի է երևում մեզ. եթե 
մեռնենք' կապրենք և եթե մեռցնենք' միևնույն կյանքն է 
կանգնած մեր առաջ։ Հիշենք առաքյալի խոսքը, որ ասում է, 
թե՝ «Այն ուրախության փոխարեն, որ սպասում էր նրան, 
նա հանձն առավ համբերել մահվան, այն էլ՝ խաշի մահվան.
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այդ պատճառով էյ աստված նրան ավելի ևս բարձրացրեց 
և այնպիսի մի անուն տվեց նրան, որ բոլոր անուններից վեր 
է . որովհետև Հիսուս Քրիստոսի անվանը ծունր պիտի դնեն 
բոլոր երկնավորներն ու երկրավորները և սանդարամետս!- 
կաններըւ*։

aՈրովհետև ով ճշմարտությամբ միացած է Քրիստոսի 
սիրո հետ, հոգու աչքով տեսնում է իմա նա լի արեգակի121 
ճառագայթների անտեսանելի հստակ լո ւյս ը , որ ամեն մա մ  
և ամեն օր շատ ավելի պայծառ ծա գելով երևում է բոլորին• 
և սրբատեսիլ ու մաքուր հայացքներն անպղտոր հստակու
թյամբ դեպի ինքն է ձգում և թա փանցեցնելով երկնքի մ ի 
ջով[' մոտեցնում է անմերձենալի պատկերին և զորավոր 
մտքով որոշում է երկը պա գել միասնական զորության երեք 
մասերին։ Եվ արդ, ով աստվածային աստիճաններով ելա ծ  
լինի և բարձրությամբ [աստվածային] արքունիքին հասած 
ու նրա ամբողջ մեծությունը լիովին տեսած, միա յն նա 
կժառանգի անանցանելի ուրախությունն ու անտրտում մխ ի- 
թարությու նը։

ՀէՈ'չ, ի մ  պատվական տերն՛ր, այսշափ վեր բարձրա- 
նալուց հետռճ նորից այստեղ երկիր չընկնենք ու թավալվենք, 
այլ ա յգ նույն բարձրության վրա հաստատ կանգնած մնանք։ 
Եթե նա յելու լինեք դեպի ցա ծճ երկիր, այն կտեսնեք լի ամեն 
ապականությամբ և անսուրբ պղծություններով։ Որովհետև 
ի՛՛նչ աղետալի բաներ ասես, որ չեն գործվում այս ախտաբեր 
երկրայինների մեջ . աղքատների թշվա ռությո&ներ և նրանց 
անթիվ չարչարանքներ. հարկահանների կողմից ծանր նե
ղություններ, բռնավոր ընկերների կողմից զրկանք և խ ոշ
տանգում, քաղց ու ծարավ մեր բնության կարոտության հա
մեմատ։ Ձմեռվա սառնամանիք և ամառվա խորշակ, տա
րաժամ հիվանդություններ ու մահաբեր ցավեր շարունակ 
տանջում են մարդկանց. անդադար վրա են հասնում երկյուղ 
արտաքիններից և արհավիրք ներքիններից. ժամանակից 
առաջ մահ են ցանկանում, բա յց շեն գտնում . և շատերը կան,
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որ հետամուտ են լինում ու փնտրում են, և երբ գտնում են' 
ուրախանում են։ Իսկ ովքեր մեզ թվում է, թե հաջողված են 
հարստության մեջ և փափկակյաց ուրախությամբ են անց
կացնում այս անցավոր կյանքը, մեծա մ տ ում-հպարտանում 
են այս աշխարհի դատարկ գործերով, հենց նրանք են, որ 
կուրացած' ճշմարիտ կյանքը չեն տեսնում։ Իսկ արդ, ի նշ 
չարիքներ կան, որ չեն գործվում նրանց մեջ. հարստության 
հետ խառնված է աղքատների գույքի հափշտակությունը, 
սուրբ ամուսնության հետ վատթար պղծությունը։ ճշմարիտ 
կյանքից շեղված' ինչ որ վայելում են ընտրությամբ, նրանց 
էվ երկրպագություն են մատուցանում իբրև աստծու։

«Չէ* որ այս ամբողջ աշխարհը ամենքի արարչի ստեղ
ծածն է, և ինչ որ նրանք պաշտում են ու պատվում, միև֊ 
նույն նյութի մասն է, ապա ուրեմն մասերը մասերին են ծա
ռայություն մա տուց անում ։ Որովհետև եթե այս աշխարհի մի 
մասն ապականացու է, պետք է որ բոլոր մասերն էլ նրա 
հետ փչանան։ Նաև այն մասերի մեջ էլ պետք է ընտրություն 
լինի, արդ, թե ո՛րն է լավը, այդ հայտնի է բոլորին, և ով 
որ կարող է հասկանալ, նա' է մասերի մեջ ընտիրը։ Իսկ 
եթե այդ այդպես է, ապա ուրեմն հեթանոսների պաշտած 
ու երկըպագած բոլոր բաներից' երկրպագուներն ավելի դե֊ 
բազանց են, քան անբան տարերքը, որոնց նրանք չարաչար 
կերպով ծառայում են. և չեն պաշտում է աստծուն, որ մար
դու կերպարանք առավ, այլ երկրպագում են արարածներին. 
նրանց մեղքերին քավություն չկա արդար ատյանում։

«Եկե՛ք դեն գցենք մոլորվածների խավարային խոր- 
հ ուրդները, նրանց համարենք բոլոր մարդկանցից ավելի 
խղճալի և ողորմելի, մանավանդ որ իրենց կամքով են կու
րացած և ոչ հարկից ստիպված և երբեք չեն գտնի ճշմարիտ 
ճանապարհը։ Իսկ մենք, որ բացահայտ աչքով տեսել ենք 
երկնավոր լույսը, թող չպատահի մեղ արտաքին խավարը։ 
Որովհետև ովքեր խավարի մեջ էին, նրանց մոտ եկավ ճըշ- 
մարիտ լույսը, նրանք կուրացած' զրկվեցինք կյանքից։ Իսկ 
դուք, որ հավատով ընդունեցիք, որդիներ եք և ոչ թե օտար
10?



ու խորթ մարդիկ, սիրելիներ եք և ոչ թե թշնամիներ, վերին 
իմանալի քաղաքի մասնակիցներ և ժառանգորդներ։<րԱյնտեղ է մեր փրկության առաջնորդը. նա այստ եղ  
քաջությամբ նահատակվեց և միևնույն բանը սովորեցրեց իր 
նիզակակից ու գործակից բոլոր ա ռաքյալներին . նրանց հետ 
այսօր դուք էլ եք կրկին երևում, հավատով օրհնված' ա նե
րևույթ թշնամու դեմ, որ զրահապատված կանգնած է դեմ• 
առդեմ իբրև սատանայական գործի ընկերակից։ Այսպ ես թե 
այնպես, երկու կողմերին էլ պարտություն կպատճառեք, 
ինչպես որ ինքը Տերն էլ արեց աշխարհի նկա տ մա մբ . թվա ց, 
թ ե մեռավ, բա յը նա այն ժամանակ տարավ հաղթության 
կատարյալ մրցանակը . ախոյանին տ ապալեց, պատերազ
մում ջարդեց, թշնամիներին ցրվեց, ավարը ժողովեց, գերի
ներին հետ դարձրեց, պարգևները բաշխեց իր բոլոր սիրելի- 
ներինճ յուրաքանչյուրի առաքինության համեմատ*

«Դուք բոլորդ գիտեք, որ առաջվա ժամանակները, երբ 
դուք պատերազմ էիք գնում, թեպետև սովորություն ունեիք 
քահանաներին միշտ բանակում պահել, բա յց ճակատամար
տի ժամանակ ձեզ հանձնելով նրանց աղոթքին, որևէ ամուր 
տեղ էիք թողնում նրա նց . իսկ այսօր եպիսկոպոսները և 
երեցներն ու սարկավագները, սաղմոսերգուներն ու գրակալ1-  
դացները, ամեն մեկը սահմանված կանոնով իբրև սպա
ռազինված և պատերազմի պատրաստված' կա մենում են 
ձեզ հետ միասին հարձակվել ու ջարդել ճշմարտության թըշ- 
նամիներին։ Եվ եթե նույնիսկ մեռնեն էլ նրանց ձեռքով, այղ 
բանից էլ չեն վախենալու, որովհետև ավելի սիրով մեռնել 
են ուզում, քան թե մեռցնել։

Եարծե и թե կրկնակի աչքեր ստացած լինեն . հավատի 
աչքերով տեսնում են մարգարեների քարկոծվելը, իսկ մա րմ- 
նի աչքերով' ձեր քաջ սխրագործությունը։ Մ  տնավանդ որ 
ձեր մեջ տեսնում ենք երկուսն է լ . որովհետև դուք էլ տեսնում 
եք սուրբ առաքյալների չարչարանքները և բոլոր սուրբ մա ր
տիրոսների սպանվելը, որոնց մահով հաստատվեց սուրբ 
եկեղեցքն, և նրանց արյունը թափվելը պարծանք եղավ վ ե -  
րինների ու ներքինների համար։ Արդ, մինչև երկրորդ գա -
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չուստը նույն քաջագործությունն է կատարվում չարչարանք- 
ներով»։

Այսքանը խոսեր այն գիշերը սուրբ Վնոնգ երերը և 
փառք տալովդ վերջացրեց ամեն ասելով։ Եվ սեղան կանգ
նեցնելով' ամենասուրբ խորհուրդը կատարեցին. պատրաս
տեցին նաև ավազան, և եթե զորքի բազմության մեջ չմկըրտ- 
ված մարդ կար, ամբողջ գիշերը մկրտեցին. և առավոտյան 
սուրբ հաղորդության ընդունեցին և այնպես լուսազգեստ 
դարձանք ինչպես տերունական մեծ սուրբ զատկին։

Եվ զորքի ամբողջ բազմությունը մեծ զվարճությամբ և 
սաստիկ ուրախությամբ աղաղակեցին և ասացին. <րԹող մեր 
մահը արդարների մահվան հետ հավասարվի և մեր արյունը 
թափվելը' սուրբ մարտիրոսների արյան հետ. թող աստծուն 
հաճելի լինի մեր կամավոր զոհաբերությունը և իր եկե
ղեցին թող հեթանոսների ձեռքը չմատնին։

Սրանից հետո, երբ Պարսից բանակի զորավարը տեսավ, 
որ մեջտեղն էլ պատգամավոր չմնաց նրանց խաբելու հա
մար, և իր հույսն ու ակնկալությունը կտրվեց նրանց բա
ժան -բաժան անելու անքակտելի միաբանությունից, այն 
մ ամանակ իր առջև կանչեց անօրեն Վասակին և նրա հետ 
եղած Հայոց աշխարհի բոլոր ուրացած իշխաններին. հար
ցուփորձ արեց նրանց և նրանցից սովորում էր հաղթության 
հնարագիտությունը։ Եվ երբ տեղեկացավ ամեն մեկի քաջու
թյունները, կանչեց նաև իր ձեռքի տակ եղած զորագլուխ
ներից շատերին և հրամայեց իր առաջ բերել փղերի երա
մակները. գունդ-գունդ բաժանեց այդ գազաններին և ամեն 
մի փղի մոտ երեք հազար սպառազեն մարդ դրեց, բացի 
մնացած ամբողջ զորքից*

Արքունի հրամանով խոսում էր նաև մեծամեծների հետ 
և ասում* «Ամեն մեկդ հիշեցեք մեծ թագավորի պատվերը և 
նպատակ գրեք քաջության անուն հանել, մահը գերադասե
ցեք, քան թե վախկոտ կյանքը։ Մի* մոռանաք այն յուղը*'**, 
պսակը, ուռերն ու առատաձեռն պարգևնեոը, որ շնորհվում 
են ձեզ արքունիքից։ Ամեն մեկդ գավառների տեր եք և շատ 
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իշխանություն ո ձ ե ք . դուք ինքներդ գիտեք Հա յոց աշխարհի 
քաջությունըէ և ամեն մեկի անվեհերությունը. գուցե պար֊ 
տությրւն կ ր ե լո վ  կեն գան ի ֊կեն գան ի զրկվեք այն մեծ կյա ն֊ 
ք ի ց , որ ունենալու եք։ Հիշեցե՛ք ձեր կանանց և որդիներին , 
հիշեցե՛ք ձեր սիրելի բարեկամներին, գուցե ոտնահար լի ֊  
նիք արտաքին թշնամիներից և ներքին սիրելիների հետ 
միասին ողրաքս։

Հիշեցնում էր նրանց նաև բազմաթիվ փախած ընկերա ֊ 
կիգներինէ որոնք թեև պատերազմից փ րկվեցին, բա յց սրով 
ստացան իրենց մահվան պատիժը. նրանց տղաներն ու ա ղ֊ 
ջիկները և ամբողջ ընտանիքը տուն ու տեղից զրկվեցին և 
հայրենական բոլոր գ ա վ ա ռ ն ե ր ը  խ լվեցին նրանցից։

Ասում էր այս բանը և սրանից էլ ավելի էր սաստկաց֊ 
նում արքունական հրամանը։ Կարգավորեց ամբողջ զորքը և 
ճակատը տարածեց֊երկարացրեց մեծ դաշտի երկարությամբ։ 
Եվ ամեն մի գազանի աջ ու ձախ կողմը երեքական հազար 
սպառազեն պատրաստեց և ամենաընտիր քաջ զինվորական֊ 
ներին իր շուրջը ժողովեց, և այսպես Մատյան գունդն123 
ամրացրեց ինչպես մի հզոր աշտարակ և կա մ մի անմատչելի 
բերդ։ Նշաններ բաշխեց է դրոշներ արձակեց և հրա մա յեց, որ 
մեծ փողի ձայնին պատրաստ լինեն։ Իսկ Ապարհացի զուն֊ 
դը և Կատշացէ Հոնաց և Գեղաց դնդերը124 և էլի ուրիշ բա զ֊ 
մաթիվ ընտիր֊ընտիր զորականների մի տեղ ժողովեց և 
պատվեր տվեց իր զորքերի աջ կողմում յշյ> պատրաստ լինել 
ընդդեմ Հա յոց զորավարի։

Իսկ քաջ Վարդանը առաջ գ ա լո վ  հարցուփորձ արեց 
մեծամեծներին և բոլորի տված խորհրդի համաձայն զորա֊ 
գլուխներ նշանակեց։

Առաջին զորամասը հանձներ Արծրունյաց իշխանին և 
նրան նիզակակից կարգեց Մոկաց մեծ իշխանին, և ուրիշ 
բազմաթիվ նախարարների այս երկուսին նիզակակից նշա֊ 
նակեց, և զորամասի ամբողջ բազմությունը այս ու այն 
կողմից օգնական տվեց նրանց։

Երկրորդ զորամասը հանձներ Խորեն Խորխոռունուն, և
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նրան նիզակակից կարգեց Ընծայինին^ և Ներսեհ P աջբե ֊ 
րունուն։

Երրորդ զորամասը հանձներ Թաթուլ Վանանդացուն և 
նրան նիզակակից կարգեց Տ աճ ատ Գնթունուն, և շատ քաք 
մարդիկ էլ այս ու այն կողմից օգնական տվեց նրսմեց։

Ինրը վերցրեց չորրորդ զորամասը և իրեն նիզակակից 
քաջ Արշավրին և իր հարազատ եղբայր Համազասպյանին։

Այսպես կարգավորեց ու ճակատ կազմեց' սփռելով 
դաշտի ամբողջ երեսին, Արյաց զորքի դեմուդեմը, Տղմուտ 
դետի ափին։

Եվ երբ այս այսպես պատրաստվեց, երկու կողմերն էլ 
սրտմտությամբ և մեծ բարկությամբ զայրացան և գազանա֊ 
ցած զորությամբ միմյանց ։[բա հարձակվեցին♦ երկու կող֊ 
մերի աղմուկն ու աղաղակը ճայթում էր ինչպես իրար խառն
ված ամպերի միջից, և ձայների դղրդյունը շարժում էր 
լեռների քարանձավները։ Բազմաթիվ սաղավարտներն ու 
զրահապատված զորականների զենքերը փայլում էին ինչպես 
արևի ճառագայթների շողեր։ Նաև բազմաթիվ սուսերների 
շողալուց և բազմախուռն նիզակների ճոճվելուց կարծես 
ահագին կրակ էր թափվում երկնքից։ Որովհետև ո*վ կարող 
է պատմել ահավոր ձայների մեծ իրարանցումը, և թե ինչ֊ 
պե и վահանավորների թնդյունն ու աղեղների լարերի ճայթ֊ 
յունը առհասարակ խլացնում էին բոլորի ականջները։

Այնտեղ պետք էր տեսնել, թե ի՛նչ մեծ տագնապ և ան
չափ իրարանցման սրտնեղություն կար երկու կողմերում էլ, 
երյ հանդուգն հարձակումով իրար էին բախվում. որովհե
տև թանձրամիտները հիմարանում էին, և վախկոտները 
վհատվում, քաջերը խիզախում էին, և անվեհեր կտրիճներն 
աղաղակում։ Եվ ամբողջ բազմությունը իրար գլխի խմբվե- 
l nlC  գետն ամեն կողմից փակեցին, և գետի դժվարությունից 
վախեցած Պարսից զորքն սկսեց իր տեղում վխտալ։ Իսկ 
Հայոց զորքն անցավ գետը, և ձի նստած մեծ զորությամբ 
հարձակվեց։ Ուժգին թափով իրար զարկվելովերկու կողմից 
էւ բազմաթիվ վիրավորներ գետին ընկած թպրտում էին։
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Այս մեծ տագնապի մեջ դեպի վեր նա յեց քաջ Վարգանլ» 
և. տեսավ, որ Պարսից զորքի ընտ իր-ընտ իր քաջ զորական
ները Հա յոց զորքի ձախ կողմն ընկճեցին. նա մեծ ուժով 
հարձակվեց այն տեղը և Պարսից զորքի աջ թևը ջա րդելով  
քշեց գազանների կողմը և շուրջը պտտելով կոտորեց մ ին
չև նույն տեղը։ Եվ այնպիսի տագնապ ու իրարանցում գցեց 
նրանց մեջ, որ մինչև անգամ Մատյան գնդի հաստատուն 
կազմակերպությունը քա յքա յվեց-ցրիվ եկավ, և նա դեռևս 
պարտություն չկրա ծճ փախուստ տվեց։

Ապա աչքերը վեր րարձրացրեց Մուշկան Նիսալավուր- 
տը և տեսավ, որ Հա յոց զորքից ոմանք բաժանվել և ետ են 
ընկել լեռների հովիտներում։ Ուստի և աղաղակ բարձրաց
րեց, քաջալերեց իր շուրջը գտնված Արյա ց զորքին, որոնք 
կանգնած էին Վարդանի գնդի հանդեպ։ Այնտ եղ երկու կող
մերն էլ իրենց պարտված էին զգոսէ, և ընկա ծ դիակների 
թիվն այնքան մեծ էր, որ նմա նվում էր խորդուբորդ քարա
կույտերի։

Երբ այս բանը տեսավ Մ  ուշկան Նիսալավուրտը, սպա
սում էր Արտաշրի գազաններին, որը նրանց վրա նստած էր 
բարձր դիտանոցում, ինչպես միջնաբերդում և դա լա րա փո
ղերի բարձր ձա յնով շտապեցրեց իր դնդերին և առաջամար
տիկ զորքերով շրջապատեց նրան։

Ւսկ կորովի Վարդանն իր քաջ նիզակակիցներով մեծ  
կոտորած արեց ա յնտ եղ, ուր և հենց ինքն էլ արժանի եղավ 
ստանալու կատարյալ նահատակության պսակը։

Եվ պատերազմի գործը երկարելով' օրը տարաժամեց և 
երեկոյան դեմ դադարեց * շատերն իրենց մահվան օրհասը 
գտան. մանավանդ որ ընկածների դիակներն այնպես խիտ 
էին ու իրար մոտ թափված, ինչպես անտառի կտրատված 
փայտերը։

Այնտեղ պետք էր տեսնել նիզակների կոտրատումն ո։ 
աղեղների խորտակումը* ուստի և չէին կարողանում ստ ույգ  
որոշել երանելիների սուրբ մարմինները♦ և սաստիկ խուճապ 
ու իրարանցում էր երկու կողմերի ընկածների համար։ Ւսկ 
ովքեր [կենդանի ] էին մնա ցել, ցիրուցան եղան ամուր ձո-
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րերի լեռնադաշտ երում, և երբ պատահում էին միմյանց, 
դարձյալ սպանում էին մեկմեկու։ Եվ այսպես դաման գոր֊ 
ծը շարունակվեց մինչև արևի մայր մտնելը։

Եվ որովհետև ժամանակը գարնանային էր, ծաղկալից 
դաշտերը լցվեցին հորդահոս արյունով։ Մանավանդ երբ մե֊ 
կը տեսնում էր ընկած բազմաթիվ դիակների կույտերըճ սիր• 
տը կտրատվում էր, և աղիքները գալարվում, լսելով խոցված֊ 
ների մրմռոցը, և ջարդվածների մռնչյունը, վիրավորների թա֊ 
վալդ լոր и ո ղալն ու շարժվելը, վախկոտների փախուստը, 
վհատվածների թաք կենալը, անարի մարդկանց սրտաբե֊ 
կությունը, թուլասիրտների ճիչերը, սիրելիների ողբը, մեր
ձավորների սուգը, բարեկամների վայնասունը։ Որովհետև 
ո՛չ թե մի կողմը հաղթեց, և մյուս կողմը պարտվեց, այլ 
քաջերը քաջերի դեմ դուրս գալովս երկու կողմերն էլ պար֊ 
տություն կրեցին։

թայց որովհետև Հայոց զորավարն ընկել էր մեծ պա֊ 
տերազմում, այնուհետև էլ ոչ ոք գլխավոր չկար մեջտեղում, 
որին հենված ժողովվեին մնացած զորքերը։ Թեպետև ողջ 
մնացածներն ավելի շատ էին, քան թե մեռնողները, սակայն 
նրանք ցանուցիր եղան և քաշվեցին երկրի զանազան ամուր 
տեղերը և ուժով տիրեցին շատ գավառների ու բերդերի, 
որոնք ոչ ոք մինչև իսկ առնել չէր կարողանում։

Եվ սրանք են այն քաջ նահատակների անունները, որոնք 
այդ նույն տեղում վախճանվեցին,
Մամիկոնյանց ցեղից Քաչ Վարդանը հարյուր երեսուն և

երեք մարդով,
Խորխոռունյաց ցեղից Կորովի Խորենը տասնինը մարդով.
Պալունյաց ցեղից Արի Արտակը հիսուն և յոթը մարդով, 
Գնթունյաց ցեղից Զարմանալի Տահատը տասնինը մարդով, 
Դիմաքսյանց ցեղից Իմաստուն Հմայակը քսանևեցկու մարդով. 
Քաջբերունյաց ցեղից Հրաշակերտ Ներսեհը յոթը մարդով. 
հ*նունյաց ցեղից Մանուկ Վահանը երեք մարդով.
Ընծայնոց ցեղից Արդար Արսենը յոթը մարդով,
Սրվանձտյան ցեղից Հ առաջադեմ Տ*արեդինը երկու հարա֊

զա տներով և տասնութը մարդով։
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Այս երկու հարյուր ութսունյոթը նահատակները' ինը 
մեծամեծ նախարարների հետ ' հենը այնտեղ վախճան ֊ 
վեցին։ Եվ թագավորական տնից և Արծրունյաց տնից և մյուս  
նախարարների տնից, բացի այս երկու հարյուր ութսունյոթ  
հոգուց' [դարձյալ ընկան] էշի յո թ  հարյուր քառասուն հոգի, 
որոնք ամենքն Հհ այն օրը մեծ պատերազմում իրենց անուն- 
ներր գրեցին կյանքի մատյանի մեջ։ Եվ այս բոլորը միա - 
սին լինում է հազար երեսունևվեց մարդ։

Իսկ ուրացողների կողմից այն օրը ընկան երեք 'հազար 
հինգ հարյուր քառասունչորս մարդ։ նրանցից ինը հոգի 
խիստ պատվավորներից էին, ուստի, և շատ խոր վշտացավ  
Մ ուշկան Նիսալավուրտը։ Մ  անավանդ երբ տեսավ, որ իր 
զորքի ստացած սաստիկ հարվածները երեք անգամ ավելի 
մեծ էին, քան հա յերինը, նրա ուժն ու զորությունը կոտ րվեց . 
ընկավ, և նրա սիրտը չէր հանգստանում, որ մտածի ու որո- 
ջում անի. որովհետև պատերազմն այնպես չվերջացավ, ի ն չ
պես ինքը կարծում էր։ Մ  անավանդ երբ նա յում էր ու տ ես
նում իր կողմից ընկածների բա զմությունը և հաշիվ էջ էր 
անում ու այնքան շատ էր գտնում իր զորքից ընկածները 
Հայոց զորքից ընկածների հա մեմա տ ությա մբ, առավել ևս 
այն երևելի մարդկանց պատճառով, որոնց անուն-անուն 
ճանաչում էր թագավորը, — այդ  մարդը մեծ տագնապի մեջ 
էր ընկնում։ Դեպքերն արդարությամբ գրել և հա յտ նել վա
խենում էր թագավորից• բա յց թաքցնել էլ չէր կարող, որով
հետև այդպիսի մեծ կռիվը ծածկել չէր լինի։

Եվ մինչդեռ ինքն իրեն այս մտորումների մեջ էր և սրտնե
ղում էր, ուրացող Վասակը, որ գազանների մեջ թաք կացած 
ազատել էր իր անձը, սկսեց մխիթարել նրա վհատված միտ 
քը և նենգությամբ նրան զանազան հնարներ էր սովորեց
նում, թե ինչպե՛ս կարող է խաբեությամբ կռվել բերդերի դեմ։ 
Երդումներ էր կնքում թագավորի հրամանով և իր անձի վկա
յությամբ և այն խաբեբա երեցն երի միջոցով, որոնք նրա 
հետ էին . պատգամավոր էր ուղարկում նրանց և այնպես էր 
ցույց տալիս, թե ապստամբությունը ներված է , և կրկին 
իրավունք է շնորհված եկեղեցիները շինելու, և բոլոր կար-

Ш9



գերը դարձյալ նորոգելու առաջվա սովորության համաձայն։ 
Թեպետև թագավորի հրամանն իսկությամբ էր տրված, — 
որովհետև նրա զորությունը շատ կոտրվեց, ըստ որում նրա 
երկու կողմերն է ջ ա ր դ վ ե ց ի ն , — սակայն Հայոց զորքը, որ 
շատ անգամ վերահասու էր եղել Վասակի նենգությանն ու 
խաբեբայությանը, շուտով չէր կարողանոսէ հավատ ընծայել 
նաև թագավորի հրամանին։



« Լ ե8 ե ՐՈՐԴ Գ Լ Ո Ւ Խ

ԴԱ1։Ջ8Ա1, ՀԱՏԵՐԻ ԱՌԱ*8ԻՆՈԻԹ8ՈԻՆԸ ԵՎ ՎԱՍԱԿԻ ԱՆ01*ԵՆՈԻԹ811ԻՆԸ
Արդ' այն ժամանակ [Վասակը] դարձյալ դրդեց Մ  ուշ- 

կան-Նիսալա վուրտին և Արյա ց բոլոր մեծա մեծներին . զորքը 
հետն առնելով հասավ այն ա մրոցը, որտեղ ապաստան էին 
գտել Հա յոց զորքերից մի գունդ սուրբ քահանաների հետ  
միասին, և սկսեցին պատերազմել բերդի շուրջը։ №այց երբ 
ոէինչ չկարողացան անել նրանց, կրկին ապաստանեցին եր
դումներին, որպեսզի դաշնադրությամբ ցա ծ իջեցնեն նրանց 
առանց որևէ դավադրության, և երկու֊ երեք անգամ  [նրանց] 
մոտ ուղարկեցին Ավետարանը։ Թեպետև քահանան երբ հա
մաձայնում էին իջնել ցա ծ և ներկա յանա լ, բա յց զորական- 
ներից շատերը չէին կարողանում հավատալ Վասակի սուտ 
դաշինքին, որովհետև Մուշկան ֊նի սալա վուրտն սկսեց հետ ե֊ 
վել Վասակի չարամիտ խրատին։

Հա յոց քաջ զորականներից մեկը, Ոակ անունով, որ 
փախչելով ընկել էր բերդը, բարձրանալով պարսպի վրա' 

սկսեց նախատել անօրենին և հիշեցնում էր Պարսից զորա֊ 
գլխի առաջ այն բոլոր չարիքները, որ նա հասցրել էր 
Հայոց աշխարհին։ Այս բանը շատերը լսելով[' արդարացնում 
էին մեղադրանքները ո'չ միա յն Հայերի կողմից, ա յլ մանա
վանդ Պարսից զորքը։ Ա յդ  միևնույն մարդը նույն գիշերը 
ելավ֊հեռացավ այն բերդից յո թ  հարյուր հոգով, և չկա րո
ղացան բռնել նրան։
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Իսկ ովքեր ամրոցի ներսը մնացին, թեպետև ստույգ գի- 
տեին նրանց խաբեբայական երդումները, բայց ներսում պա- 
շար չունեին։ Երբ ակամա ցած իջնելով[' ներկայացան նրս&, 
հրամայեց նրանցից սպանել երկու հարյուր տասներեք հո֊ 
գու։ Բոլորն աղաղակեցին և ասացին♦ «րՇնորհակալ ենք քե- 
ղանից, մեր տե՛ր աստված. քանի դեռ շեն են եկեղեցիները, 
և չեն քանդված վկաների մատուռները, և միաբան ու առա - 
քինա ցած է եկեղեցու սուրբ ուխտը, մեղ արժանի արիր այս 
երկնավոր կոչումին։ Թո՛ղ մեր մահը հավասարվի քաջ նա
հատակների մահվանը։ և մեր արյունը խառնվի ընկած վի
րավորների արյան հետ, և տիրոջը հաճելի լինեն իր եկեղե
ցիները' այն բազմաթիվ կամավոր զոհերով, որոնք բարձրա
նում են այս սուրբ սեղանի վրա»։ Այս ասելով'' տեղնուտեղը 
նահատակվեցին երկու հարյուր տասներեք հոգին։

Իսկ այն ամրոցում գտնված սուրբ քահանաները, այս 
երանելի Հովսեփն ու Վևոնգն իրենց բազմաթիվ ընկերներով, 
նրանք ևս իրենց պարսմէոցները մեկնեցին դահճապետի սրի 
առաջ, միևնույն խոսքերն ասելով, ինչ որ այն երկու հարյուր 
հոդին։ Որովհետև այս երանելիները ո՛չ թե որևէ ակնկալու
թյուն ունեքր& մարմնավոր կյանքի համար, այլ իմաստու

թյամբ հնարք էին փնտրում [զոհվելու] ամբողջ աշխարհի շի
նության համար։ Ուստի և բողոքեցին արքոմ/իք և ամբողջ 
մեղքը գցեցին անօրեն Վասակի վրա։ Երբ այս յսեց Մուշ- 
կան-Նիսալավուրտը, չհամարձակվեց նրանց մահվան պա
տիժ տալ• այլ Հովսեփին ու Վևոնդին ծեծել տալով' հրա
մայեցին զգուշությամբ պահել, որովհետև բողոքեցին ար
քունիք։ Իսկ մյուս քահանաներին արձակեցին ամեն մեկին 
իր տեղը, հրաման տալով, որ աշխարհը շենացնեն և խա
ղաղացնեն։

Սակայն հայ մարդիկ, որ լավ հասկացել էին թագավորի 
և ուրացող չարամիտ Վասակի հեղհեղուկ հրամանները, բո
լորովին չհավատացին այդ կեղծ ներմանը, այլ քաջալերում 
էին միմյանց և ասում. Մ էլ ինչի* է պետք մեզ այս անցավոր 
աշխարհի կյանքը, և կամ ինչո՞ւ ենք արև տեսնում մեր սի
րելիներից հետո։ Որովհետև քանի որ մեր քաջ կտրիճներն112



ընկան մեծ պատերազմում և բա զմա թիվ վիրավորներ ա րյու֊ 
նաշաղախ տապալվեցին դաշտի մեջ, և բոլորի մարմիններց 
թոչուններին գեշ և գազաններին կերակուր դարձան, և մեր 
պատվական նախարարները թշվառության ու անարգանքի 
հասան, լքեցին իրենց իշխանությունները և հալածանքի ու 
նեղության մեջ են, երբ Հա յոց բոլոր փափկասունները վբշ֊ 
տ երի ու վտանգի և Ասվա ծ ոչնչացման ե ն թ ա ր կ վ ե ց ի , էլ 
ականջ չենք գնի ա յգ խաբեբայական հրամաններին և չենք  
ընկնի անօրեն իշխաններիդ ձեռքը»։

Այնուհետև յուրաքանչյուրը թողեց իր գյուղը, ավանն ու 
ագարակը։ Հարսները դուրս եկան առագաստներից և փեսա֊ 
ներըճ սենյակներից, ծերերն ընկա ծ աթոռներից և երեխա֊ 
ները [ծնողների] գրկերից. երիտասարդներն ու կույսերը к 
տղամարդկանց ու կանանց ամբողջ բազմությունը գնացին 
բռնեցին անմարդաբնակ վայրերի ամրոցներն ու բա զմա թիվ  
լեոների ապահով տեղերը։ Ավելի լա վ էին համարում գա ֊ 
զանների նման քարանձավների մեջ բնա կվել աստվա ծ֊ 
պաշտությամբ, քան թե ուրացությամբ փափուկ կյանք վարել 
իրենց տներում։ Առանց տրտնջալու դիմանում էին խոտեղեն 
կերակուրներին և չէին հիշում իրենց սովորական խորտիկ֊ 
ները։ Ա յդ  դարուփոսերը նրանք հավասար էին համարում 
[իրենց] բարձր շենքերի հարկերին, իսկ գետնանկողինները' 
նկարազարդ պատշգամբներին։

Նրանց մրմունջներն ու երդերը սաղմոսներն էին, իսկ կա - 
ա ար յա լ ուրախ ությունը' սուրբ գրքերի ընթերցումը% Ամնն 
մարդ ինքն իր մեջ եկեղեցի էր և նույն ինքը քահանա* յո ւ֊  
րաքանչյուր մարմին սուրբ սեղան էր, և նրանց հոգիները* 
ընդունելի զոհաբերություն։ Որովհետև նրանցից ոչ մեկը  
հուսահատորեն չէր ողբում սրով ընկածներին, և ոչ ոք չէց  
հեծում ու հառաչում իր մերձավոր սիրելիների համար։ Ուրա
խությամբ ընդունեցին իրենց մեծ գույքերի հափշտակու
թյունը, և ամենևին չէին հիշում, թե երբևիցե ստացվածք են 
ունեցել։ Համբերությամբ դիմանում էին և մեծ առաքինու
թյամբ տանում այդ քաջ նահատակությունը։ Որովհետև եթե
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թաց աչքերով չտեսնեին խնդալից հույսը, չէին էլ կարոդ 
այնպիսի մեծ առաքինություն կատարել։

Որովհետև շատերը մեծ նախարարների ցեղից էինt եղ֊ 
րայրներ, որդիներ ու դուս տ բեր, իրենց բոլոր սիրելիների 
հետ միասին այդ ամուր վայրերում էին, ոմանք, Խաղտյաց 
անլույս երկրում և ուրիշ շատերը հարավային կողմերում' 
Տմորիքի անմատչելի ամրոցներում, մի մասն էլ Արցախի 
խիտ անտառներում, և ուրիշ ոմանք այնտեղ Միջնաշխար
հում տիրեցին շատ ամրոցների։ Բոլորն էլ մեծ համբերո։ ՝ 
թյամբ տանում էին բազմաթիվ նեղություններ Բրիստոսի սի
րո համար և միայն մի բան էին աղաչելով խնդրում աստ
ծուց, որ սուրբ եկեղեցիների ավերվելը չտեսնեն։

Բայց ինչպես որ շատ անգամ արդեն ցույց ենք տվել 
ամբարիշտ [Վասակի] չարամտությունը, հորդորում և ստի
պում էր մոտիկ վայրերում գտնվող Պարսից զորքերին, որ 
թագավորի հրամանով նրանց օգնելու համար զորք գա։ Եվ 
շատ հեծելազոր եկավ' ավելացավ սպանվածների տեղը, և 
զորքի թիվն էլի առաջվա չափ եղավ։ Սրանք, առաջ շարժվե
ցին դեպի Միջնաշխարհը և պատերազմ սկսեցին Կապույտ 
լեռան մեծ ամրոցների դեմ։ Իսկ ներսում գտնվողները քա
ջությամբ կռվելով ջարդեցին Պարսից զորքից շատերին և 
մնացածներին փախցրին-հասցրին բանակը։ Իսկ նրանք 
դարձյալ անուշ խոսքերի դիմելով[' ուզում էին խաբեությամբ 
նվաճել նրանց։

Երբ ոչ ոք չհավատաց ու չիջավ նրանց մոտ, որպեսզի 
չարաչար կերպով չմատնվեն թշնամիների ձեռքը, հարկ 
եղավ, որ երդումների պատճառով նրանց մոտ մի քահանա 
իջնի, որի անունն Արշեն էր։ Սա խոսում էր նրանց հետ 
մտերմաբար ու աղերսելով, ապացուցում էր անմեղների 
փախուստի անվնաս լինելը, աշխատում էր շարժել ուրացող 
Վասակի գութը և պաղատելով հիշեցնում էր նրան քրիստո
նեության առաջին ուխտը, որպեսզի նա թերևս մի քիշ մեղ
մանա անչափ դաժանությունից։ Բայց նա ամենևին Ասեց և 
ականջ չդրեց նրա բազմաթիվ խոսքերին, կապեց ու տարավ 
երանելուն և նրա հետ իջած մարդկանց։ Մանավանդ երբ1T4



տեսավ, որ զորավարը նրա խրատին է հետևում, այնուհետև  
սկսեր շատ տեղեր ասպատակներ ուղարկել, և մարդկանց 
ինչ բազմություն էլ գտնում էին ամրոցներից դուրս, դերի 
տարան և ջահր ձեռքներն առած' շատ տեղեր կրակ տվին։

Իսկ ովքեր Տմորիքի ամրոցներում էին, երբ լսեց/ւն ար֊ 
քունի զորքի կատարած այս բոլոր չարագործությունները, էլ 
ամենևին օգտակար չհամարեցին ա մրոցներում նստ ելը։ P  ա* 
ջութ յա մբ դուրս եկան և հարձակվեցին ամրոցականների օգ
նությամբ, և հասնելով պարսիկների մոտակա երկիրը, ա ն
խնա կոտորելով% արյան նախճիրներ գործեցին, մնա ցա ծ
ներին էլ գերի վե րցնելով տարան ֊գցեցին ամրոցները և ջա
հը ձեռքներն առած' այն երկրի շինությունները հրի ճարակ 
դարձրին։

Նույնպես և Խաղտյաց լեռն երում գտնվածները' երբ տ ե
սան, որ Պարսից զորքը հանդգնաբար և աներկյուղ դիմում է 
Հայոց աշխարհի ամրոցների վրա, նրանք էլ մեծ զորությամբ 
հարձակվեցին Տայքի ձորագավառին® վրա։ Այնտ եղ նրանք 
գտան արքունի զորքերից մի մեծ գունդ, որոնք ուղում էին 
այն երկրում ամրացած մարդկանց գնրի ա ռնել. նմանապես 
և կարծում էին, թե նախարարների գանձեթքյ այնտեղ են, 
ուստի և անխնա հետախուզում էին այն վայրերը։

Այնտեղ տեսան նաև, որ երկու գյուղերում այրել են 
եկեղեցիները. այս բանի պատճառով է՛լ ավելի բարկացան 
ու նախանձախնդրությամբ Լցվեցին։ Հարձակվեցին, բա խվե

ցին միմյա նց և հզորապես հաղթելովս ջարդեցին Պարսից գնդի 
զորությունը. նրանցից շատերին կոտորեցին, իսկ մնա ցա ծ
ներին քշեցին-փախցրին երկրից*

Եվ այնչափ հանդուգն հարձակումից միմիա յն Հա յոց  
Վարգան սպարապետի եղբայր երանելի Հմա յա կը ' անձնա
զոհ քաջությամբ կռվելով[' նահատակությամբ վախճանվեց 
միաբան ության սուրբ ուխտի համար* Իսկ մնացած բոլորը 
ողջ և առողջ փրկվելով \կռվից\ հաչածում էին փախստա- 
կ աններին։

Եվ երբ տյս այսպես կատարվեց, թագավորի զորքը դա - 
դարեց անխտիր կերպով ամեն տեղ գործի մեջ խառնվելուց,
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և մանավանդ զգուշանում էին եկեղեցիներին ձեռք տալուց։ 
Նորից մի անգամ էչ սկսեցին հարցնել արքունիքին։

Նմանապես և ովքեր փախել֊ընկել էին Արցախի ան- 
աառները, իրենց տեղերում ամենևին հանգիստ չմնացին, 
այլ շարունակ մարդ էին ուղարկում Հոնաց աշխարհը, գըը- 
դըռում և հորդորում էին Հոների զորքին և նրանց հիշեցնում 
էին այն ուխտը, որ դրել էին հայերի հետ և անսուտ երդու
մով հաստատել։ Նրս/նցից շատերին հաճելի էր թվում քաղց
րությամբ լսել այս խոսքերը։ Նաև նրանց սաստիկ մեղա
դրում էլ էին, թե ((Պատերազմի ժամանակ ինչո՛՛ւ պատրաստ
ված չեկաք$։ Եվ թեպետ սկզբում չկարողացան միմյանց հետ 
համաձայնել, բայց հետո մեծ զորք հավաքեցին և անմիջա- 
տես հարձակվելով հասան Պարսից տերության սահմանները. 
և շատ դավածներ ավերելով' է՛լ ավելի շատ գերիներ տա
րան իրենց աշխարհը, և հայտնապես ցույց տվվէն թագա
վորին այն միաբանությունը, որ անեին Հայոց զորքի հեա։

Իսկ երբ այս բոլորի լուրը հասավ Պարսից զորավարին, 
սրտմտեց ու զայրացավ և մեծ բարկությամբ մեղքը գցում 
էր անօրեն Վասակի ։[րա, որպես թե նա է այն բոլոր չա
րիքների սկիզբն❁ ու առաջնորդը, որոնք գործվեցին։ Եվ այն֊ 
տեղից վեր կացավ, առաջ խաղաց, գնաց ֊հասավ Պարսիք 
աշխարհը, գրեց և ցույց տվեց թագավորին ամեն ինչ ստու
գությամբ և գործի մեղքը ուրացողի վրա գցեց։

Երբ թագավորը լսեց աշխարհի ամբողջ ավերածությու
նը և ստուգեց մեծ պատերազմի հանգամանքները, սիրտը 
կոտրվեց֊իջավ մեծ-մեծ խրոխտալուց, և լսեց ու դադարեց 
մշտական խաբեբա մտադրություններից. հարցուփորձ $թ 
անում և քննում այդ անհանճար գործի վրիպման պատճառ
ները և ուզում էր իմանալ, թե «Ո~վ կարող է այդ գործերի 
մասին իրեն ստույգ տեղեկություններ տալ»։ Իսկ նույն Միհր- 
նէրսեհ հազարապետը, որ այնտեղ արքունի Դրանն էր և այդ 
անօրեն գործին գիտակ էր, առաջ եկավ և ասաց թագավո
րին. ((Այդ բանը ե՛ս կասեմ քեզ, քա՛ջ թագավոր. եթե ուզում 
ես ստույգ լսել ճշմարիտը, կանչել տուր քրիստոնյաների 
գլխավորներին, որոնք Հայաստանում են. նրանք հոժաբու-
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թյամբ կգան և ամեն բան քեզ կպատմեն արդարությամբ»։
Ա յն ժամանակ [թագավորը] Հա յոց աշխարհի մարզպա

նությունը հան ձևեց իր ավադ նախարարներից մեկին* Ատ֊ 
րորմիզդ անունով, որի իշխանությունը սահմանակից էր Հա ֊ 
յո ց  աշխարհին և զորավարի գործակիցն էր նույն պատ երազ ֊ 
մում։ Իսկ Մուշկան֊Նիսալավուրտին մնա ցա ծ բոլոր զորքի 
հետ ուղարկեց Աղվանից, Էփնաց, ճղրա ց և Հեճմատակն երի , 
Թավա Ապարների և Խիրիովան129 երկրները և այն բոլոր ա մ
րոցները, որ ավերել էր Հոնաց գունդը' Հա յերի հետ ու&եցտծ 
դաշինքի պատճառով։ Այդպես էլ' թագավորը սաստիկ տրրտ֊ 
էել էր ո ՛չ միայն երկրների ավերվելու և զորքերի ջարդվե֊ 
լու համար, այլ առավել ևս այն պահակի ավերվելու հա մա ր, 
որ շատ ժամանակներից ի վեր հազիվ էին կարողացել շի֊ 
նել* այդ պահակն այն ժամանակ հեշտությամբ առնվել էր 
ու քանդվել, և այլևս հույս չկա ր, թե այն կշինէ]ի։ Իսկ Վասա֊ 
կին գլխավոր քրիստոնյաների հետ միասին հրա մա յեց կա ն
չել Գուռը։

Արդ, Ատրոմիզդ մարզպանը եկավ, Հա յոց աշխարհը 
մտավ սիրով և խաղաղությամբ։ Արքունի հրամանով իրեն 
մոտ կանչեց Ռշտունյաց սուրբ եպիսկոպոս 11 ահ ակին, որ
նրանեց տեղեկանա ամբաստանության հանգամանքն երը t 
Բայց նա, թեպետև ավերել էր մի ատրուշան և մեծ չարչա ֊ 
րանքներ էր տվել կրակի պաշտոնյաներին, ամենևին լվա ֊ 
խեցավ դալ ներկայանալ հրապարակային ատյանին։

Նույնպես և Արծրունյաց տնից մի բարեպաշտոն երեց 
Մուշե անունով, որ Արծրունյաց երկրի առաջն որդ էր, նա էլ 
ավերել էր մի կրակատուն և կապանքներով ու տանջանքնե
ր ո վ  շատ չարչարանք էր տվել մոգերին* սա էլ ամենևին չվա 
խեցավ, ա յլ հոժարակամ եկավ և ներկայացավ մարղսլանին։

Երկու ուրիշ երանելի քահանաներ է լ, որոնց անուններն 
են Սամվել և Աբրահամ, սրանք էլ քանդել էին Արտաշատի 
կրակատունը, և ուրացող Վասակը նրանց առաջուց բռնել ու 
կապել էր տվել* սրանց էլ բերին առաքինի ընկերների մոտ »

Նույն տեղը բերին նաև մեծ Հովսեփին ու Ղևժնդին , Բա ֊ 
շաշին և Արշենին™0։ Եվ երբ մարզպանը բոլորից լսեց ու տե-
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զեկացավ, ամեն ինչ գրեց և ցույց տվեց արքունիքին ճշմար
տությամբ, ինչպես որ Լսել էր նրանց բերանից։

Բայց Վասակը թեպետև առաջուց էր հասել Դուռը ե 
ամեն ինչ իր ուզածի պես էր պատմել վայրիվերո և սուտ, 
սակայն չէր կարողանում իր անձն արդարացնել թագավորի 
առաջ, որը պատասխան տվեց նրան և ասաց. <րԵրբ որ քրիս- 
տոն յաներն էւ կգան, բոլորիդ միասին կլսեմ ատյանում»։

Իսկ որովհետև սուրբ քահանաներին կապանքներով էին 
տանում, երկու ամիս և քսան օրից հետո միայն հասան ար
քունի ձմեռոցը։ Երբ մեծ հազարապետը լսեց, որ նրանց քա
ղաք են բերել, անձամբ այցելեց նրանց։ Բայց թեպետև ամեն 
ինչ մանրամասնորեն լսեց նրանցից, սակայն չկարողացավ 
ձեռք տալ նրանց և չարչարել, որովհետև Հայոց նախարար
ներից շատերը դեռևս ուժով գրաված էին պահում աշխարհի 
ամուր տեղերը, և մարզպանը դեռևս երկյուղի մեջ էր։ Ւրա 
համար էլ հրամայեց զգուշությամբ պահել սրբերին և պատ - 
վիրեց աշխարհը սիրով նվաճել։ Այգ պատճառով էլ հենց 
ինքը [մարզպանը] շրջում էր, ժողովում ու վերաշինում հաս
տատ խոստումներով*

Եպիսկոպոսներին էլ հրաման տվեց, որ ամեն մեկն իր 
իշխանությունն ստանձնի և նախկին սովորության համա
ձայն հայտնի կերպով պաշտոն կատարի, և աղատ համար
ձակ հրապարակ դուրս գա։ Մինչև իսկ իրեն առջև կանչելով 
ընծաների և պարգևների արժանացրեց նրանց։ Եվ որովհետև 
զորականներն առել ու ավերել էին շատ գավառներ, ուստի 
հրամայեց երկրի հարկերը ներել. արքունի այրուձին էլ 
միառժամանակ թեթևացրեց։ Հրամայեց նաև, որ միայնա
կյացները, որ փախել-անհետացել էին, գան և ամենքն իրենց 
տեղերը բռնեն։

«Աստվածպաշտության բոլոր կարգերը, ասում էր, հի
մա էւ այնպես կատարեն, ինչպես որ կատարում էին առաջ
վա ժամանակները, նախնիք ների օրով։ Եվ եթե մեկը որևէ 
հեռու աշխարհ է գնացել, արքունիքից իրավունք եմ ստացել, 
ասում էր մարզպանը, որ, ազատ լինեն նրանք, թե' շինա- 
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կ ա ն , թ ե ' ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն , ի ն չ  կ ա յք  է լ թ ո ղ ա ծ  լ ի ն ե ն ,  թ ո ղ  գ ա ն  
և յո ւ ր ա ք ա ն չ յո ւ ր ն  ի ր  ո ւ ն ե ց ա ծ ի ն  տ ե ր  կ ա ն գ ն ի » ։

Ե ր գ ո ւ մ ն ե ր  էր  կ ն ք ո ւ մ  ո ւ  ո ւ ղ ա ր կ ո ւ մ  զ ա ն ա զ ա ն  կ ո ղ մ ե ր ։ 
Հ ե ն ց  շ ա տ ե ր ն  է լ ե կ ա ն  հ ա վ ա ք վ ե ց ի ն , և ա մ ե ն  մ ե կ ը  ի ր  կ ա չ -  
վ ա ծ ք ի ն  տ ե ր  դ ա ր ձ ա վ ։

Նաև, որ ամենից մեծ բանն է , եթե որևէ մեկը բռնու֊ 
թյամբ էր մոգություն ընդունել իր կամքի հակառակ, արքու- 
նիքից հրովարտակներ ո ւ ղ ա ր կ ե ց ' նորից քրիստոնյա դառ
նալու։ Եվ թագավորը խոսում էր արքունիքում եղածների դեմ  
հանդիման, թե՝ «Ովքեր սիրով չեն ընդունում մաղդեզն կրո
նը, այդպիսիների վրա աստվածներն էլ են զա յրա նում, և ես 
էլ ամենևին շնորհակալ չե մ . և այսօր նույն հրամանն եմ  
տալիս բոլորին՝ ամեն մարդու թողնել իր կամքի համաձայն  
վարվելու. ով ինչ կամենում է , թող այն պաշտի, բոլորն էլ 
իմ ծառաներն են»։ Ա յս ասում էր և գրավոր հրաման տալիս 
ամբողջ աշխարհին։

Երբ այս լսեցին ու տեսան շատ երը, որոնք ցիրուցան էին 
եղել հեռավոր տեղեր, եկան և տեր կանգնեցին իրենց ս ե 
փականությանը։ Իսկ այն նախարարները, որոնք գտնվում էին 
երկրի ամրոցներում կամ հեռավոր օտարության մեջ, երբ տ ե
սան երկրի շենա նա լը, մանավանդ եկեղեցու ապահովությու
նը, նրանք էլ սիրտ առան և համարձակվեցին ներկայանալ 
թագավորին։ Ուստի և պատգամ ուղարկեցին երկրի մա րզ
պանին, որ նախարարների խոսքերը հայտնի արքունիքին։ 
Իսկ նա շտապով արքունիքի կողմից և արքունի հրամանով մի 
հորդորական և ապահով դաշինքի գիր ուղարկեց նրա նցt 
Ոայց նրանք, թեպետև գիտեին տերության դաժանությունը, 
որ ամեն բանի մեջ կեղծ են, ուզեցին մասնակից լինել սըր֊ 
բերի չարչարանքին. այնպես որ եթե մահ էլ սպասելու լինի  
նրանց, ամենևին երկյուղ չկրեն և չվախենան։

Այս որ լսեց թագավորը, հրամայեց նրանց իրեն մոտ 
կանչել ո՛չ թե կապանքներով, ա յլ արձակ ձեռներով ու ոտ 
ներով։ Նրանք շուտով բերին իրենց կանանց ու որդիներին և 
ունեցած գույքը հանձնեցին մարզպանի ձեռքը, և իրենք 
շտապով գնացին արքունի ձմեռոցը։
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Էվ մինչդեռ թագավորը այնտեղ ձմեռոցում էր, հրամա
յեր հարցուփորձի ատյան կազմել նրանց միջև։ Եվ հազա-  ̂
րապետր նստեց, որ երկու կողմերին էլ լսի։ Եվ երր ամբաս
տանությունը երկար օրեր շարունակվեց, ուրացողների կողմը 
հանցավոր ՛ճանաչվեց։

Որովհետև ցույց տվին այն թղթերը, որ Վասակը և բո
լոր նրա հետ եղածները տվել էին, թե նրա հետ միաբան են 
ապստամբության ուխտի մեջ. մի թուղթ Վրաց աշխարհը և 
մի թուղթ Աղվանից աշխարհը. նույնպես և Աղձնիք գրած մի 
թուղթ և մի գրություն Հունաց թագավորին և մի թուղթ էլ 
Անտի որի մեծ սպարապետին։ Այս բոլոր թղթերի վրա գրված 
էր Վասակի վավերական մատանին131» Նմանապես և նա 
խառն էր մոգերի կոտորածին Զարեհավսմ* ում։ Պարսիկներից 
խլված շատ բերդերի վերաբերմամբ էլ նրա թղթերն ու հրա
մաններն էին մեջտեղ բերում, որովհետև նա էր այն մամա- 
նակվա մարզպանը։ ,

Ինչպես նաև մի նախարար, որի անունն Ատոմ էր, 
Գնունյաց ցեղիցr որին նա պատգամավոր էր ուղարկել հույ
ների մոտ, առաջ եկավ և մեղադրեց նրան մեծ ատյանի 
աոաv հենց այն հրովարտակով, որ նա տվել էր' կնքած իր 
մա տանիով։

Նրան ամբաստանում էր նաև Մուշկան-Նիսալավուրտ ՛■ ե 
եր պատերազմակից ընկերների հետ միասին հայտարարում 
էր, թե պատերազմը վերջանալուց հետո էլ Վասակը շատ 
արյուն թափել տվեց, թե ինչպես սուտ երդումներով խաբում 
սւ ցած էր իջեցնում ամրոցներից, արքունի ծառաներից m 
աղախիններից ոմանց կոտորում էր, ոմանց էլ գերի էր տա
նում։ Եվ բացի այս բոլոր վնասներից' նա գող դուրս եկավ 
նաև երկրի այն հարկի վերաբերմամբ, որ արքունիք էր դնում։

Նույնպես և նրա ուրացող ընկերներից շատերը կային, 
որոնք բաց արին այն չարիքները, որ նա գործել էր Հայո յ 
աշխարհի վերաբերմամբ։ Նրա մասին հարցրին նաև այն 
մոգերին սւ փշտիպաններին, որոնք եղել էին կապանքների 
մեջ և փրկվել և ապա բերվել արքունիք, և ասացին. (ГԴուք 
որէւէ բան գիտե0ք նրա չարագործության մասին»։ Պատաս-



խան ավին և ասացին . *Ա յն  բոլոր անցքերն ու չարչա րա նք• 
նհրը, որ անցան մեր գլխ ով, և այն բա զմա թիվ հարվածները , 
ոբ թափվեցին արքունի զորքի վրա, և Հա յոց աշխարհի 
ավերն ու գերությունը, ա յլև արքունի հարկերի կորուստը , — 
այդ բոլոր չարիքների սկզբնապատճառն ու առաջնորդն այղ 
մարդը եղա էի։

Եվ մինչդեռ այս բոլոր ամբաստանությունները աքնքան 
երկար օրեր լինում էին նրա վրա, առաջ եկան նաև նրա 
սւզգականները^ձ'Հ, որ ավելի առաջ էլ գանգատվել էին նրա 
վրա թագավորին, սկսեցին կարգով ցո ւյց  տալ և հա յտ նել, թե 
ինչպես նա բարեկամացել էր Հոն Հեռանի հետ Ոաղասական 
թագավորի հետ միաբանած, այն ժամանակները, երբ այգ 
Հեսանը կոտորեց Պարսից զորքերին Աղվա նքում, ասպատա֊ 
կե/ով հասավ Հունաց երկիրը և բազմաթիվ գերիներ ու շատ 
ավար տարավ Հոռոմներից, Հա յերից, Վրացիներից և Աղվան֊ 
ներից. այնպես որ թագավորն ինքն էլ հասկացավ ա յդ մտ ա - 
դրություններն ու սպանեց Ոաղասական թագավորին։ Ւսկ 
Վասակն այն ժամանակ Հա յոց մարզպանն էր և արքայի 
թշնամիներին խորհրդակից դուրս եկավ։ նրա ազգականները 
ցույց տվին և հա յտ նեցին, թե ինչպես իրենք հմուտ և տ եղ
յակ էին նրա շար մտադրություններին, ամեն ինչ ցույց  էին 
տալիս և հա յտնում թագավորին, և էլի ուրիշ բազմաթիվ խ ար
դախություններ, որ կեղծությամբ էր վարում իր կյանքը ո շ 
միայն ընկերների վերաբերմամբ, այլև ամբողջովին հենց 
իրեն իսկ թագավորի նկա տմա մբ, որովհետև մանկությունից 
ի վեր երբեք արդարությամբ չէր գործել։

Ա յն ժամանակ հազարապետը հրաման տվեց և ասաց. лԱյստեղ բերեք նաև կապյալներից, որոնք բանտումն են 
գտնվում»։ [Կապանքներից] արձակեցին և բերին երանելի֊ 
ներից Ռշտունյաց Սահ ակ եպիսկոպոսին, սուրբ Հովս ե փին 
և %ևոնդ երեցին։

Երբ ատյանում խոսած բոլոր բաները հայտնեցին 
նրանց, Սահակ եպիսկոպոսը*33 պատասխան տվեց և ասաց. 
«Ովքեր հայտնի կերպով ուրացել են ճշմարիտ աստծուն, չգի ֊ 
m l&x թե ինչ են անում և կամ ինչ են խ ոսում, որովհետև
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նրանց միտքը խավարած է. տերերին ծառայում են սուտ 
պատճառանքներով և ընկերների հետ էլ կեղծ ուխտ են կա
պում։ Նրանք սատանայի դարաններ են, որովհետև հենց 
նրանց միջոցով է կատարում իր դաման կամքը, ինչպես որ 
երևում է հենց այդ Վասակի վերաբերմամբ։ Որովհետև քանի 
դեռ նա քրիստոնեության անունն էր կրում, կարծում էր, թե 
արտաքուստ ծածկում ու թաքցնում է իր ամբողջ չարությունը 
ձեր անգետ տերության առաջ, և իր ամբողջ նենգությունը 
քրիստոնեությամբ էր ծածկում։ Ուստի և դուք էլ նրան վըս- 
տահելով' մեծապես պատվեցիք դրան, ավելի քահյ արժանի 
էր։ Դրա՛ն հավատացիք Վրաց ե ր կ ի ր ը հ ա ր ց ր ե ք  այդ 
երկրին' արդյոք գո՜հ են դրանից։ Դրա՛ն տվիք Սյունյաց 
իշխանությունը* իր ազգականներից լսեցե՛՛ք, թե ի՛նչ են 
պատմում դրա մասին։ Դրան Հայոց մարզպան դարձրիք.
այն, ինչ որ ձեր նախնիքները մեծ աշխատությամբ էին 
ձեռք բերել, դա մի տարվա մեջ կորցրեց ամբողջ երկիրը։ 
Տեսա՛՛ր, որ երբ դրանից վերացավ աստծու պատվական 
անունը, որ կեղծությամբ էր կրում, բացեիբաց երևցավ դրա 
ամբողջ չարագործությունը։ Որովհետև եթե իր աստծու մոտ 
սուտ դուրս եկավ, էլ այս մահկանացուներից որիԹ առջև 
պետք է դա արդար ճանաչվի։

«Արդ, այն ամբողջ ամբաստանությունը, որ այժմ հայտ
նի եղավ դրա մասին, չէ * որ դուք առաջուց արդեն լսել էիք. 
բայց թե ի՛՛նչ դիտումով ծածկեցիք, դուք ինքներդ էլ լա՛վ 
դիտեք։ Ինձ այնպես է թվում, թե դա ձեզ սուտ հույսով է ու
րախացրել^։ Ոայց ո՛չ դուք, ո՛չ դա և ո՛չ էլ ով ձեզանից 
հետո գալու է, այդ բանը չի կարող մեր մեջ տեսնել։ Ուրեմն, 
վարվեցե՛ք, ինչպես կամենում եք, մեզ էլ ի*նչ եք հարց
նում))։

Մեծ հազարապետը զարմացավ իր մտքում և ինքն իր մեջ 
քննում էր ատյանում ասված բոլոր խոսքերը։ Որովհետև 
հասկացել էր, որ այդ մարգը իրավացի կերպով դատա
պարտվեց իր անարժան գործերի համեմատ. ուստի մտավ 
արքունիք և ատյանում ասված բոլոր խոսքերը հայտնեց թա
գավորին։ Եվ երբ թագավորը լսեց և հազարապետից 112 սաու-



գեց այդ մարդու մեղավորությունը, սաստիկ բարկացավ և 
խոր խ ոցվեց, բա յց կամեցավ հա մբերությամբ նրան մեծ 
անարգանքի հա սցնել։ Տասներկու օր չուռ մնա ց, մինչև որ 
ավարտվեց ֊պ րծավ ամբաստանության հարցուփորձը։

Եվ մի նշանավոր օր հրամայեց բոլոր երևելի պա տվա 
վոր մարդկանց ընթրիքի կանչել։ Կանչեցին նաև ուրա ցողին. 
և նա' արքունի նախկին կարգերի հա մա ձա յն ' հագավ թագա֊ 
վորից ստացած պատվական հագուստը, կապեց նաև վա ր• 
սակալր և գլխին դրեց ոսկեղեն խույրը և մարդարտով ու 
թանկագին ակներով հյուսվա ծ կռանակուռ ոսկեձույլ կա մա - 

*րը կապեց մեջքին, դինգերը կախեց ականջներից և մա ն- 
յա կրճ պարանոցից, սամույրի մուշտակը գցեց ուսերին և 
թագավորից ստացած բոլոր շքազգեստները վրան ա ռնելով  
գնաց արքունիք։ Նա բոլորից ավելի շքեղ և երևելի էր երևում 
բազմության աչքին։

Իսկ Հայաստանից կամավոր կերպով եկած նախարար
ներին, որոնք անձամբ իրենց անձը փորձության էին տ վել, 
և առաջուց տեղ հասած սրբերին բոլորին շղթայակապ էին 
պահում Արքունի Ղռանը։ Երբ նրան տեսան զարդարված ու 
շքեղացած և բազմաթիվ խ մբով արքունիք գնա լիս, իրենց 
մտքերում սկսեցին ծաղրել նրան և ա սել. «Ո վ անխելք վա 
ճառական, անմահ և անանց պատիվը տվիր և այդ անցա - 
վռրը գնեցիր , և այդ էլ մոտ օրերս կորցնելու ես»։

Հասավ և նստեց ներսի դահլիճում, որ մեծամեծների ժ ո 
ղովատեղին էր։ Արդ դուրս եկավ արքունի սենեկապանը , 
թաղավորի կողմից հարցրեց նրան և ասաց. (ՀԹագավորն 
[ինձ] ուղարկեց քեզ մոտ , թե' ումի՞ց ես ստացել այդ բոլոր 
պատվական շքազգեստները, ասա9 ինձ շուտով, ո՞ր արդար 
ծառայություններիդ համար»։ Եվ հիշեցրեց նրան ատյանում  
ասված այն բոլոր խոսքերը, որով դատապարտվել էր. ն ո ւյն 
իսկ այնպիսի բաներ էլ ասաց նրան, որ այնտեղ խոսված 
չէին։ Որովհետև նա օրինավոր կարգով չէր ստացել Սյունյաց  
աշխարհի իշխանությունը, ա յլ նենգությամբ ու քսությամբ 
սպանել էր տվել իր հորեղբայր Վաղինակին և ինքը գրավել 
իշխանությունը ինչպես արքունիքի համար վարձատրության
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m/էժանի գործ կատարող*36/ էլի ուրիշ շատ խոսքերով գա֊ 
աապարտեցին նրան, և այգ բանին վկա էին բոլոր մեծա
մեծները։ Նա բոլորովին պապանձվեց, և ոչ մի ճշմարիտ 
խոսք չգտնվեց նրա բերանում։ Երբ երկու-֊ երեք անգամ 
կրկնեցին' հասկացնելով թագավորին ներսում, մահվան 
վճիռ տրվեց նրա համար։

Արդ դուրս եկավ դահճապետը, և շտապով մոտեցավ 
բոլոր մեծամեծների առաջ, հանեց նրանից արքունիքից ստա
ցած շքազդեստները և նրան մահապարտի զգեստ հագցրեց։ 
Ոտներն ու ձեռները կապեցին և կնոջ նման մատակ ձի նրս- 
տեցրին տարան և հան ձնե ցին այն պնդանը, որտեղ բոլորի 
մահապարտներն էին գտնվում։

Ւսկ Հայոց նախարարներն ու սուրբ եպիսկոպոսները 
երեցների հետ միասին, թեպետև մեծ պատուհասի մեջ էին, 
ամենևին չէին հիշում այն նեղությունները, որ անցել էին 
նրանց գլխով և կամ որ սպասվում էին ապագաjnuT էլ, այլ 
զարմացել էին այն մեծ հայտնության վրա, որ աստծուց 
եղավ։ Մխիթարում էին միմյանց և ասում, «քաջությամբ
պատերազմեցինք, է՛լ ավելի մեծ համբերությամբ տանենք 
չարչարանքները։ Մեր սուրբ հայրերից լսել ենք, որ բոլոր 
առաքինություններից գլխավորը համբերությունն է, և կա
տարյալ աստվածպաշտությունըճ երկնավոր իմաստությոմէ. 
իսկ այս բանը ոչ ոք չի կարող առանց չարչարանքի ձեռք 
բերել։ Իսկ երբ չարչարանքը երկարաձգվում է, այն ժամա
նակ շատանում է նաև պարգևն ու վարձահատուցումը։ Եթե 
ուրեմն այգ այդպես է, աստծուց միմիայն ա'յս խնդրենք, 
որ կարողանանք բոլոր փորձություններին դիմանար և Տերն 
ինքը կգտնի մեր փրկության հնարըն։

ՀէՄենք լսել ենք {քրիստոսի քառասուն զինվորների դա
տաստանը, որոնք շատ հարվածներ ու տանջանքներ կրեցին: 
Նրանցից մեկը շտապեց֊զնաց բաղանիք և զրկվեց պսակից. 
իսկ երեսունևինը համբերությամբ նահատակվեցին և 
հասան այն ավետիքին, որ ցանկանում էին։ Իսկ մեր այն 
ընկերակիցը, որ առաջուց բաժանվեց մեզԱէնից, ահա Սա
տանայի գործակիցը դարձավ։ Հոգ/Л մարմնից դեռ դուրս
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չեկա ծ1 ընդունեց Գեհենի տանջանքների առհավատչյան, ар 
ո՛չ միայն սրբերի համար է ողբալի, ա յլև բոլոր գազանաբա
րո մարդկանց»։

Այս ասում էին և շատ արտասուք թափում կորուսյա լի  
վրա . և միաժամանակ հոգևոր երգեր էին երգում և ա սում . 
«Լավ է տիրոջ վրա հույս դնել, քան մա րդկա նց* Լավ է տ ի
րոջ վրա հույս դնել, քան իշխ անների . բոլոր ազգերը շրջա֊ 
պատեցին ինձ, և տիրոջ անունով հաղթեցի նրանց»*։ Քա - 
շալերում էին միմյա նց և ասում* «Քանի որ այս բանը գ ի 
տենք, եղբա յրներ ր , չվախենանք այս անաստված հեթանոս 
ազդից, որ զայրացած ժամանակ մեղուներից շատ ավելի 
վատ են, որովհետև նրանց զայրույթն էլ սա տա կումն է լի 
նելու իրենց անձերի համար։ Եսկ մենք Տիրոջ անունը կա ն
չենք և ետ մղենք բոլորին»։

Եսկ ուրացող Վանակը նա յում էր սուրը կապվածների 
միաբանությանը, որոնք մեծ ուրախությամբ ընդունում էխն 
չարչարանքները և ավելի զվարթ ու պայծառ էին երևում, 
ինչպես և առաջ արքունիքում* նա յում և կարոտում էր, բա յց  
ոչ ոք նրան չխաոնեց նրանց հետ , ա յլ առանձին էին պահում 
միևնույն կապանքներով։ Եվ օր-օրի վրա բերում, ինչպես գեշ 
գցում էին մեծ հրապարակը, նախատում ու ծաղրում էին և 
ամբողջ բանակի առաջ խաղք ու խայտառակ անում նրան։ 
Եողոպտեցին -խ լեցին ինչ որ հետն ուներ և ոչինչ չթողին* 
այնպիսի խայտառակ աղքատության մեջ գցեցին, որ նրա 
ծաոաներր մինչև իսկ հաց էին մուրում և բերում նրան։ Եվ 
երկրի հարկերի այնպիսի ծանր պարտք գրին նրա տան ւքյրա, 
որ նույնիսկ հայրերի ու պապերի և իր ունեցվածքն ու կա
նանց զարդերն էլ ւ[րան դրեց, տվեց ու տուժեց, բա յց չկա 
րողացավ արքունի պարտքը վճարել։ Ա յն տեղը հասցրին, որ 
նույնիսկ հարցնում էր' «Մեր նախնի քների գերեզմաններում 
արդյոք որևէ գանձ մնա ցե՞լ է»* Եվ եթե գտներ, կհաներ և 
տուգանք կտար իրեն և ընտանիքի համար . ինչպես որ շատ 
մարդիկ էլ տույժի փոխարեն [գերի] գնացին137/

* Սաղմ, ճ ժ է 8— 10t
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Եվ երբ այսպես ամեն կողմից հարվածներ կրեց ու 
տկարացավ, հենց այնտեղ կապանքների մեջ դժնդակ ցավե
րի մեջ ընկավ։ Նրա փորը եփ եկավ, նրա ծոցը ճզմվեց ու 
տրորվեց, և նրա թանձրամսությունը հալվեց-քամվեց։ Որդերը 
եռացին նրա աչքերի միջից և ցած թափվեցին քթածակերից։ 
Նրա ականջները ծանրացան, և սաստիկ ծակծկվեցին նրա 
շրթունքները։ Նրա բազուկների ջիլերը քայքայվեցին և nth- 
ների կրունկները դեպի ետ ծռվեցին։ Մ ահվան հոտ փչեց 
նրանից և նրա ձեռնասուն ծաոաները փախան նրանից։ Մի
միայն լեգոն կենդանի մնաց նրա բերանում, բայց խոստո
վանություն չերևաց նրա շրթունքների վրա։ ճաշակեց հեղ
ձամղձուկ մահը և անհուն դառնությամբ դժոխք իջավ։ Նրան 
անարգեցին իր բոլոր սիրելիները, իսկ բոլոր թշնամիները 
չկշտացան նրան հասած այդ սաստիկ հարվածներից։

Եվ նա, որ հանցագործությամբ ուզում էր Հայոց աշ
խարհի վրա թագավոր էինել, նրա գերեզմանի տեղն էլ 
չգտնվեց. որովհետև մեռավ ինչպես շան և քարշ տրվեց ինչ
պես էշ։

Նրա անունը չհիշվեց սրբերի շարքում, և նա չհիշատակ
վեց եկեղեցում սուրբ սեղանի առաջ։ Ոչ մի չարիք չթողեց, 
որ չգործեր իր կյանքում, և մեծամեծ չարիքներից ոչ մեկն էք 
չմնաց, որ նրա գլխով չանցներ մահվան ժամանակ։

Այս հիշատակարանը գրվեց նրա մասինճ նրա հանցանք
ները կշտամբելու և նրան մեղադրելու համար, որպեսզի 
ամեն մարգ, որ լսի և իմանա այս բանը, նզովք կարդա նրա 
հետևից և նրա գործերին ցանկացող չլինի։
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ԴԱ1։281Ա, ՆՈԻ8Ն ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ԵՎ ԱՈԻՐՐ ՔԱձԱՆԱՆԵՐԻ ՋԱՐԱԱՐԱՆ-ԻՆԵՐԻ ՍԱՍԻՆ
Արդ, նույն թագավորի իշխանության տասնևվեցերորդ 

տ ա ր ո ւ մ ն ո ր ի ր  մեծ բարկությամբ վեր՜կա ցա վ գնար Շու֊ 
շանն երի աշխարհը պատերազմելու։ Եվ գնալով Վրկա նիր^*, 
անրավ Ապար աշխարհը, հրամայեր նախարարներին ու քա ՝ 
հանաներին նույն կապանքներով պահել Ն յ ո ւ շ ա պ ո ւ հ ք ա * 
ղաքի դղյա կում, իսկ երանելի կապյալներից երկուսին իրեն 
հետ տարավ։ Որտեղից որ անցնում էր, սարսափ էր տալրաՀ 
ծում բոլոր քրիստոնյաների վրա։

Երբ այդ տեսնում էր Բել անունով մի հոն, որ Խայլան֊ 
դուրների երկրի թագավորների ցեղից էր, և գաղտնի կերպով 
հակված էր քրիստոնյաների կողմը և սիրով ու հոժարու- 
թյամբ սովորում էր նրանցից ճշմարտությունը, և իր կամքով 
հնազանդվել էր թագավորի իշխանությանը, անչափ դառնա
նում էր իր սրտում, երբ տեսնում էր սրբերին չարչարվելիս։ 
Եվ երբ էէ ուրիշ ոչ մի օգնություն չկարողացավ անել, փա֊ 
խավ֊գնաց Շուշանների թագավորի մոտ։ Գնաց և պատմեք 
նրան այն բոլոր չարչարանքները, որ թագավորը բերեց Հա - 
յոց աշխարհի գլխին, տեղեկացրեց նրան նաև, որ հոնաց 
պահակը քանդված է, հայտնեց նաև, թե երկպառակություն 
կա զորքի մեջ, թե շատ ազգեր արդեն հեռացել են թագավո-
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թի բարեկամությունից, հասկացրեց նրան նաև, թե Աթջաց 
աշխարհը ևս տրտնջում է։

Այս որ լսեց Քուշանների թագավորը, ամենևին կասկած 
չտարավ այգ մարդու վրա և իր մտքում էլ նրան լրտես չհա
մարեց։ Որովհետև մի քիշ առաջ նա լսել էր \այդ բաներբ\, 
դարձյալ երբ Բելից այն էլ ստուգեց, թե վեր է կացել գալիս 
է Քուշանների աշխարհի վրա, շտապեց շուտով զորք ժողո
վեց, գունդ կազմեց, որպեսզի հզոր զորությամբ դուրս պա 
նրա դեմ* Եվ թեպետ դեմուդեմ պատերազմել չէր կարող 
նրա դեմ, բայց զորամասերի թևերի վերջապահների վրա 
հարձակվելով[' մեծ հարվածներ էր հասցնում արքունի զորքե
րին։ Եվ այնպես նեղեց ու շփոթեցրեց նրանց, որ սակավա֊ 
թիվ զորքով ձախորդության մեջ գցելով նրանց' ետ դարձ
րեց և ասպատակով հետևից ընկած' ավերեց արքունի 
բազմաթիվ գավառներ, իսկ ինքն այնտեղից ողջ-առողջ վե
րադարձավ իր երկիրը։

Երբ թագավորը տեսավ, որ անարգանքով ու խայտառա
կությամբ եմ վերադարձել այս պատերազմից, մի քիշ իջավ 
հպարտությունից և հասկացավ, որ այդ բոլոր չարիքներն 
առաջացան զորքերի երկպառակությունից։ Եվ մեծ սրտնեղու
թյունից չգիտեր, թե ո՛ւմ վրա թափի այն դառն թույնը։ Իսկ 
մեծ հազարապետը սաստիկ երկյուղի մեջ էր, որովհետև ինքն 
էր այն բոլոր չարիքների պատճառը, որ գործվեցին։

Սկսեց խոսք դնել մոգպետի և մոգերի բերանը, որոնք 
ներկա լան ալով թագավորին% ասացին նրան. «Քա ջ թագա
վոր, մենք մեր կրոնից արդեն գիտենք, որ մարդկանցից ոչ 
ոք չի կարող կանգնել քո մեծ զորության դեմ, բայց առա
վածները մեզ վրա բարկացել են քրիստոնյաների պատճա
ռով, որոնք մեր կրոնին դեմ են, որովհետև մինչև այսօր 
նրանց կենդանի ես պահել»։ Եվ հիշեցնում էին նրան նաև, 
թե ինչպես նրանք բանտում անիծում էին քեզ։ Ուրիշ շատ 
հայհոքություններ էլ էին խոսում այն սրբերի մասին և ամեն 
օր աշխատում էին աչքից գցել տալ և թագավորի միտքը 
գրգռում զայրացնում էին, մինչև որ շտապեց շուտով թափել 
՛Այն անմեղների արյունը։



Հրաման տվեց այն երկուսի մա սին, որ այնտեղ բա նա - 
կում իրեն մոտ էին — Սամվելի և Արրահամի մասին — 
որպեսզի գաղտնի կորցնեն նրանց։ Իսկ ովքեր քաղաքի 
դղյակում էին, բանակից տասնևհինգ օթևանի լա փ հեռու 
էին։ Հրամայեց համբարակապետին, որի անունը Գենշապուհ 
էր, որ իրենից առաջ գնա այն քաղաքը, ուր գտնվում էին 
Տիրոջ սուրբ քահանաները և իրավունք ունենա չարաչար 
տանջանքներով դատել և հարցուփորձ անել նրանց, և սրով 
սպանել։

Ի այց գեռ առաջ' թագավորի հրամանից շատ ավելի էր 
չարչարել նրանց այն մոգպետ ը, որին հանձնված էին 
նրանք. որովհետև նա Ապար աշխարհի դենպետ իշխանն էր 
և ավելի ջերմեռանդ էր մոգության մեջ* նաև շատ գիտուն
ներից ավելի տեղյակ էր զրադաշտական կրոնին։ Ա յլև , որ 
մեծ պարծանք էին համարում իրենց մոլորության կարգի հա 
մեմատ, Հա մա կդենԱ1 անուն էին տալիս նրան . գիտեր նաև 
Ամպարտքաշը142, սովորել էր նաև Բոզպ այիտ ը143, ծանոթ էր 
նաև Պահլավվւկին ու Պարսկադենին^^։ Որովհետև այս հինգ  
կեշտերն են, որոնց մեջ բովանդակված է մոգության ամբողջ 
կրոնը. բա յց բացի սրանցից' մի ուրիշ վեցերորդն էլ կա , որին 
Պետմոգ^^ են կոչում։

Ինքն իր մեջ կարծում էր, թե ամբողջ գիտությամբ ճո
խացած է . երանելիների վրա այնպես էր նա յում, թե նրանք 
տգիտության պատճառով մոլորված են մեր մեծ գիտ ությու
նից։ Մտքում մի սնոտի հույս դրեց' անդադար չարչարել 
նրանց, որպեսզի մարմնի նեղություններին չդիմանալով[' 
թերևս նրանցից որևէ աղաչական խոսք լսեմ։ Ա յս պատճա
ռով էլ քահանաներին զատեց ու բաժանեց նախարարներից 
և հեռացրեց նրանցից, և գցեց մի խոնավ ու խավար ներք
նատուն։ Եվ պատվ]։րեց վեց մարդուն պահեպահ երկու գա
րեհաց տալ և դորակ ու կես ջուր, և ամենևին ոչ ոքի չէր 
թողնում մոտենալ բանտի դոներին։

Եվ երբ քառասուն օր սրանով տանջում էր նրանց և 
նրանցից թուլության խոսք Ասեց, ուրիշ բան անցավ մտքով, 
զինի թե իր ծառաներից մեկը գաղտնի բան ստացած լինի
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նրանցից և ծածուկ կերակուր չինի տանելիս նրանց։ Ինքը 
գնաց, կնքեց բանտի երդիկն ու դուռը, և նշանակված պա
րենը իր հավատարիմ մարդկանց ձեռքով էր հասցնում նրա Կ ՛  
այս բանն արեց տասնևհինգ օր։

Իա յց և այնպես երանելիներն ամենևին իրարանցման 
ու տագնապի մեջ չընկան, այլ մեծ համբերությամբ կրում 
էին չարչարանքները և անդադար սաղմոսներ երգելով^ կատա
րում էին ամենօրյա պաշտամունքը. և աղոթքը վերջացնելուց 
հետո զվարթ հոգով գոհանալով՝ մի քիչ պառկում-հանգըи֊ 
տանում էին չոր գետնի վրա։

Իսկ կալանավորվածների վրա նշանակված պահապան
ները սաստիկ զարմացել էին նրանց չհիվանդանալու և առող
ջության վրա, երբ լսում էին նրանց ձայների անդադար հըն- 
շումը։ Այդ պատճառով ծածուկ պատմեցին մոգպետին և ասա
ցին. «Այդ մարդիկ առանց մեծ զորության չեն . որովհետև եթե 
պղնձի մարմիններ էլ ունենային նրանք, այնտեղի խոնավու
թյունից արդեն քայքայված պիտի լինեին։։ Շատ ժամանակ 
է, որ այս բանտի պահպանությունը մեզ է հանձնված. չենք 
հիշում, որ կապվածներից որևէ մեկը մի ամիս ժամանակ 
ապրած չինի այդ տան մեջ։ Արդճ մենք ասում ենք քեզ. 
եթե նրանց վերաբերմամբ մահվան հրաման ես ստացել և 
կսպանես, դու գիտես« իսկ եթե ոչ  ̂ քեզ հանձնարարված է 
պահել նրանց և ոչ թե պատմել, ապա կաչանավորներբ սաս
տիկ վտանգի մեջ են։ Մենք ինքներս էլ ահուդողի մեջ ենք և 
խիստ վախենում ենք, երբ տեսնում ենք այնպիսի անտանելի 
նեղությունները»։

Երբ այս լսեց մոգպետը, կեսգիշերին ինքը վեր կացավ, 
գնաց բանտի երդիկը։ եվ գիշերային մթության մեջ ներս 
նայելով այն միջոցին, երբ նրանք պաշտամունքից հանգչում 
հին, տեսավ, որ յուրաքանչյուր կապվածի անձը բորբոքվում 
էր անշեջ վառված կանթեղի նման։ Մեծ սարսափի մեջ ըն
կավ և ասում էր իր մտքում. ((Ի նչ է այս մեծ հրաշքը. ուրեւ/ն 
մեր աս տվածները եկել-իջել են այս բանտը, և նրանց փառա
վորությունն է վառված-բորբոքվում։ եվ եթե նրանք սրանց 
չմոտենան, անկարելի է, որ սոսկական մարդը այսպիսի 1М



պայծառ լույսով Լուսավորվի։ Ես այսպես էի լսել այս կրոնի 
մասին, թե սաստիկ հիմարության պատճառով մոլորված են 
և աստ կերպարանբներ են ընդունում տգետ մարդկանը ա լ֊ 
քում, գուցե այս տեսիլն էլ այդպիսի մի բան էր, որ երե֊ 
վաց ինձս։

Եվ չէր կարողանում առհասարակ հասկանալ ա յդ տ ե֊ 
սիլքր։ Մինչդեռ այսպիսի մտածմունքի մեջ էր, սրբերը ն ո ֊  
րից ամեն մեկն իր գետնանկողնից վեր կացավ և սկս եցին 
սովորական պաշտամունքը։ Այն ժամանակ մոգպետն ստ ու֊ 
գեց և իմա ցա վ, որ իրեն երևցածը մի խառնափնթոր տեսիլ 
չէր , ա յլ հենց նրանց անձերից էր բխ ում լուսավորությունը։ 
Այն ժամանակ նորից սարսափեց և ասաց, «Կալանավորն ն֊ 
րից ո ՞ւմ  վրա է տեսնվել այսպիսի հա յտ նություն . ես ոչ 
մեկն էլ չգիտ եմ և ո ՛չ էլ լսել եմ նախնիքներիցտ։ Եվ որով֊ 
հետև չափազանց հուզվեց այն մեծ հրաշքից, ուստի ամբողջ 
մարմնով դողում էր և մինչև առավոտ թմրած ու կիսամեռ  
մնաց [բանտի] կտուրի ։[րա և լույսը բա ցվելու ժամանակ 
ինչպես մի երկար ժամանակվա հիվանդ վեր կացավ֊գնաց  
իր բնակարանը, բա յց իր տեսածը ամենևին չհամարձակվեց  
պատմել որևէ մեկին։

Ւր մոտ կանչեց պահապաններին և ասաց նրա նց . «Գնա֊ 
ցեք, կապվածն երին տեղափոխեցեք մի ավելի չոր վերնա• 
տուն, և այնտեղ նրանց զգուշությամբ պահեցեք, ինչպես որ 
առացիք))։ Այն դահիճներից մեկը, երբ լսեց մոգպետի հրա֊ 
մ ս ն ը , շտապեց գնացճ իբրև մի մեծ ավետիս տալու նրանց . TՀրա մա յեց, ասում է, որ դուք տեղափոխվեք մի ավելի չոր 
վերն ատուն. դե՛հ, շուտ եկեք և մի9 ուշանաք, որովհետև 
մենք էլ պաղատեցինք ձեզ տառապանքներից [ազատելու\ 
համ արՖ։

1'սկ սուրբ Հովսեփն սկսեց մեղմաբար խոսել դահճի 
հետ և ասաց* <րԳնա' և ասա' ձեր անխելք առաջնորդին, դու 
չե՞ս լսել մեր Տիրոջ ապագա գալստյան մասին և կամ այն 
հրաշակերտ շինվածքների մա սին, որոնք սկզբից պատրաստ 
պահված են մեզ համար, այդ պատճառով էլ հեշտությամբ 
ենք դիմանում այս մեծ նեղությանը այն հույսի սիրո հա֊
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մար, որ տեսնում ենք։ Դու լավ արիր, որ խղճացիր [մեր) 
այս մարմնավոր նեղության համար. բայց մենք ամենևին 
չենք ձանձրացել իբրև մի անաստված մարդ, որի մտքում ոչ 
մի այլ հույս չկա, քան այն, ինչ որ երևում է։ Բայց մենք 
մ^ր քրիստոսի սիրո համար շատ ուրախ ենք այս բանի վբա. 
և այս նույնիսկ կատարյալ պարգև ենք համարում, որպեսզի 
այս ժամանակավոր վշտերի շնորհիվ անժամանակ երանու
թյունները Ժառանգենք։<րԵթե շինվածքների ցանկացող լինեինք, երկնքում առանց 
մարմնավոր ձեռագործի շինվածքներ ունենք, որոնց մոտ ձեր 
արոալական պալատները \բաՆ\ չեն երևա։ Նույնպես էլ 
զգեստների, փառքի և անախտ կերակուրների վերաբերմամբ. 
այս բանը եթե մեկը կամենա ձեղ ասել, ձեր տկարամտու
թյունը չի կարողանա Լսել* որովհետև վաղեմի կուրությունից 
շեր տեսնում և շեք լսում ու չեք հասկանում, այդ պատճառով 
էլ մեզ պատժում եք զուր ու անիրավ և անողորմ' առանց 
հանցանքի։ Բայց մեր թագավորն առատաձերմս է և բաբե֊ 
րար, և նրա արքայության գուռը բաց եթե մեկը կամենա 
դիմել այնտեղ, թոզ համարձակ դիմի. դեպի ապաշխարու
թյուն դսւրձողներից և ոչ մեկին երբեք չար աչքով չի նայում։

«Բայց այն դյուրությունների համար, որ դու հրամայե
ցիր տալ մեզ, մենք մեր աշխարհում հնարավորություն ու
նեինք քո թագավորի ձեռքը չընկնելու, ինչպես և ուրիշները, 
որոնք ազատվեցին այսպիսի փորձանքներից. բաՏՅ իևչպես 
որ հոժարակամ եկանք, կարծես գիտենալով այս վիշտն ու 
վտանգները, և բոլորովին չվախեցանք այսպիսի նեղություն
ներից, այդպես էլ կամենում ենք, որ է՛լ ավելի ծանրացնես 
դրանք մեզ վրա, մինչև որ քո չար կամքը հագենա մեր վերա֊ 
բերմամբ։ Որովհետև եթե մեր աստվածը, որ երկնքի ու 
երկրի և բոլոր երևացող ու աներևույթ բաների արարիչն է, 
իր բարերարության ու սիրո պատճառով խոնարհ վեց ֊իջավ 
մարդկային ազգի մոտ և չարչարելի մարմին հագավ, ամեն 
տեսակ առաքինություն կատԽրեց և ավարտեց նախախնա
մության բոլոր գործերը, մատնվեց խաչահանների ձեռքը, 
մ.ոհով մեռավ ու գերեզմանի մեջ դբվից, և իր աստվածու֊
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թյան զորությամբ հարություն առնելով երևաց իր աշակերտ֊ 
ներին ե ուրիշ շատերին, և վերացավ երկինք իր հոր մոտ , 
և նստեց հայրենի աթոռի աջ կողմը և մեզ երկնավոր զորու
թյուն շնորհեց, որպեսզի նրա անմահության համաձայն  
մենք էլ մեր մահկանացու մա րմնով կարողանանք չարշարա ֊ 
կից վին ել նրա անմահ մեծությա նը . և նա մեր մահն այլևս 
մահկանացու մահ չի համարում, ա յլ իբրև անմահների' հա ֊
տուր անում է մեզ մեր աշխատությունների վա րձը,---  աՐԴ՝
մենք փոքր բան ենք համարում մեր ա յս չարչարանքները 
այն սիրո փոխարեն, որ նա ցույց  տվեց մարդկային ազգին))։

Երբ մոգպետն այս բոլոր խոսքերը լսեց դահճապետից, 
հուզվեց, նրա միտքը պղտորվեց, և քունը նրա աչքերից փ ա 
խավ շատ գիշերներ։ Իսկ մի օր երեկոյան պահին վեր կա
ցավ, գնաց նրանց մոտ միայնակ ու մնջիկ և սսլասավորնե֊ 
րից ոԼ ոքՒ Հետը չվերցրեց։ Եվ երբ հասավ տան դռանը, մի 
ծակով ներս նա յեց և տեսավ էլի առաջին տեսիլքի նմա ն• 
բայց նրանք անդորր քնած էին։ Մեղմորեն կանչեց եպիսկո
պոսին անունով, որովհետև նա լա վ գիտեր պարսկերեն։ Նա 
դուրս եկավ և հարցրեց . «Ո* վ ես գոս)։— «Ես հենց ինքն եմ , 
ասաց, ուզում եմ ներս մտնել և ձեզ տեսնել))։

Եվ երբ մտավ սրբերի մեջ, նշանն այլևս չերևաց նրան, և 
պատմեց նրանց, թե ինչսլես իրեն երկու անգամ հրաշք երե֊ 
վաց։ *Լևոնդ երեցը պատասխան տվեց և ասաց . «Աստ վա ծ, 
որ ասաց, թե խավարի մեջ թող Լույս ծագի, որ և ծագեց և 
իմաստությամբ լուսավորեց աներևույթ արարածներին, նույն  
զորությունն այսօր էլ ծագեց քո խավարած մտքի մեջ, և քո 
կուրացած հոգու աչքերը բա ցվեցին, և տեսար աստծու շնորհ
քի անշեջ լո ւյս ը • շտապ ի՛ր, մի՛ ծուլանար . գուցե նորից կու
րանալով^ խավարի մեջ խարխափես))։

Եվ երբ այս ասաց, բոլորը ոտքի կանգնեցին, ասելով 
քառասուներկուերորդ սաղմոսից . «Ուղարկի՛ ր, Տե՛ր, քո
լույսն ու քո ճշմարտությունը, որ ն ր ա ն ք  առաջնորդեն ու տա
նեն մեզ սուրբ լեռը և քո հարկերը))*։ Իսկապես որ, Տե՛ր,
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ճշմարտությամբ առաջն որդեցիր այս մոլորվածին և բերիր 
դեպի քո անանցանելի ուրախությունը և անմերժելի հան
գիստը։ Ահա' այս օրը նման է քո սուրբ չարչարանքներին• 
ինչպես որ մահապարտ ավազակին փրկեցիր երկրորդ մա
հից և նրանով բաց արիր Ադենի146 կողպած դուռը, այնպես 
էլ գտար նաև այս կորուսյալին. սա, որ շատերի մահվան 
պատճառ էր, այժմ սրան դարձրիր կյանքի պատճառ մեզ և 
իր անձի համար։ Շնորհակալ ենք քեզանից, աստվա ծ, 
շնորհակալ ենք և ձայնակցում ենք սուրբ մարգարեին. «Ո՛չ 
թե մեզ։ Տե՛ր, ո՛չ թե մեզ, այլ քո անվանը փառք տուրճ քո 
ողորմ ութ յան և ճշմարտության համար. որպեսզի հեթանոս
ների մեջ երբեք չասեն, թե ւո՛՛ւր է նրանց աստվածը. ինչպես 
որ այսօր էլ հայտնի եղավ քո մեծ զորությունը այս անսանձ 
խավարասեր ազգի մեջ»*։

Իսկ նա, որ ձրի գտավ աստծու տված շնորհները, նա 
էլ սկսեց ինքն իրեն ասել. «Տերն է իմ լույսն ու կյանքը։ 
ես ումի՛ց պիտի վախենամ. Տերն է իմ կյանքի ապա
վենը, ես ումի՛ց պիտի դողամ**։ Որովհետև ստույգ գիտեմ, 
որ այսուհետև իմ թշնամիները բազմաթիվ են և ուզում են 
մոտենալ ու ուտել իմ մարմինը. բայց ղու, բոլորի Տե՛ր, 
եկար բոլորին կյանք տալու համար, որպեսզի ետ դառնան և 
ապրեն քո մարդասիրության առաջ։ Ինձ մի ջոկիր այս սուրբ 
դառներից, որոնց խառնվեցի, որպեսզի քո փարախից դուրս 
գալիս չար գազանը նորից չպատառոտի ինձ։ Տե ր, մի նա
յիր իմ բազմամյա ամբարշտություններին, որպեսզի ճշմարիտ 
կյանքիցդ չմոլորվեմ և կրկին անգամ շատերին կորստյան 
ճանապարհը սովորեցնեմ, այլ որոնց մահվան պատճառ եղա, 
նրանց համար էլ կյանքի պատճառ դառնամ։ Սատանան, որ 
ինձնով խրոխտացած պարծենում էր այս բազմաթիվ կորըս- 
տյան մատնվածների մեջ, թող ինձնով գլխիկոր ամաչի իր 
աշակերտների մեջ»։

Այս ասելուց հետո հենց նրան էլ թույլ տվին աղոթքը

* Սաղմ. ճմ*Ե 1 հմմտ  Սաղմ. ՀԸ 9— 10 և Հովել В 17*** Սաղմ. Ի& 1։
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ա վ ա ր տ ե լ , և նրա հետ միասին հանգստացան մինչև երրորդ 
պահը, և այդպես խաղաղ քնի մեջ մնացին բոլորը մինչև 
առավոտ յան ժա մը։

Իսկ նա ոտքերի վրա կանգնած' չքնեց, ա յլ ձեոները 
վերև բարձրացրածճ աղոթում էր։ Եվ մինչդեռ աչքերը երդի
կին սևեռած նա յում էր երկինք, հանկարծ տունը լո ւյս ո վ  
լցվեց, և նրան մի լուսեղեն սանդուղք երևաց, որ դրված էր 
եբկբՒտ ^էեչև երկինք• և խ ումբ֊խ ումբ զորքեր վեր էին բա րձ
րանում. և բոլորի տեսքը նոր էր ու չքնա ղ, ահավոր ու սքան- 
լե լի , ինչպես հրեշտակների տեսքը։ Տեսած բոլոր խմբերի  
թիվն ու համարն էլ մտքում ուներ, կար, որ հազար էր, կար, 
որ երեսունևերեք էր, կար, որ երկու հարյուր և տասերեք 
էր։ Եվ այնքան շատ մոտ եցա վ, որ մինչև անգամ ճանաչեց 
նրանցից երեքին' Վարդանին, Արտակին և Խորենին։ Նրանք 
իրենց ձեռներին ինն պսակ ունեին . միմյա նց հետ խոսում  
էին և ասում* CCԱհա եկավ֊հասավ ժամա նա կը, որ սրանք էլ 
խառնվեն մեր խ մբին, որովհետև մենք էլ հենց սրանց էինք 
սպասում և սրանց համար ենք բերել առհավատչյա նվերը, 
իսկ որին չէինք էլ սպասում, եկավ֊երևցավ և խառնվեց, 
և դարձավ ինչպես քրիստոսի զինվորներից մեկը»։

Այս չքնաղ տեսիլը երեք անգամ երևաց երանելի մա ր
դուն։ Չնից զարթնեցրեց սրբերին և ամբողջ տեսիլը կարգով 
պատմեց նրանց։

Իսկ նրանք վեր կացան, աղոթքի կանգնեցին և ասում 
էին. «Տե՛ր, տեր մեր, ի նչ սքանչելի է քո անունը ամբողջ 
երկրի վրա* քո մեծ վայելչությունը բարձրացավ երկնքից էլ 
վեր. ծծկեր մ ա ն ո ւ կ ն ե ր ի  բերանից օրհնություն հաստատե
ցիր* որ ոչնչանա թշնամին ու հակառակորդը»*։ Որովհետև 
սրանից հետո այլևս չպետք է ասել <րԿտեսնեմ երկինքը, որ 
քո մատնեքի գործն է»**» այլ թե' քեզ կտեսնեմ երկնքի ու 
երկրի տեր. ինչպես որ այսօր իսկ երևացիր քո սուրբ զորա
կանների միջոցով այս հեռավոր օտարին, որ իր կյանքի 
ակնկալությունից ձեռք էր քաշել։
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«Ահա դու, Տե՛ր, քո ողորմությամբ պսակեցիր սիրելի֊ 
ներիդ, և քո գթասրտությամբ ելար այս կորածին փնտրելու, 
դարձրիր և խառնեցիր քո սրբերի դասին։ Սա ո՛չ միայն 
երկինքը տեսավ, որ քո մատների դործն է։ այլ տեսավ եր
կինքն ու նրա բնակիչներին, և մինչդեռ այս երկրի վրա է, 
խառնվեց քո բյուրավոր հրեշտակների գնդերին։ Տեսավ նաև 
նահատակված արդարների հոգիները, տեսավ նաև աներևույթ 
պատրաստությունների փառքի նմանությունը, տեսավ նրանց 
ձեռքին նաև անկասկածելի գրավականը**7, որ պատրաստ ֊ 
ված պահվում է ճարտարապետի ձեռքում։ Երանի" սրան այս 
սուրբ տեսիլքի համար, և երանի է մեզ, որ սա մոտեցավ 
մեզ. որովհետև սրա միջոցով հաստատապես իմացանք, թե 
քանի որ սրան այսպիսի սքանչելիքներ են հայտնվում, քո 
անսպառ բարությունն երից սա մեծ բաժին ընդունեց։ Քո 
պարգևներն անսպառ են, Տե՛ր, և առանց խնդրելու տալիս 
եսճ ում կամենում ես' քո հորդաբուխ և աննախանձ առատու
թյամբ։ Եվ քանի որ չխնդրողներին է{ չես մերժում այն, բա՛ց 
մեզ, Տե՛ր, քո ողորմության դուռը, որ մեր մանկությունից 
քո սրբերի բարեմասնության ցանկացող ենք եղել։ Քո այս 
նորագյուտ ձեռակերտին բարեխոս ենք դարձնում մեր անձե
րի համար, մեր հավատի նավը թող չընկղմվի մեղքերի ալե֊ 
կոծված ծովի մեջ»։

Եվ այսպես երկար աղոթք անելով' հորդ և առատ արտա֊ 
սուք կին թափում իրենց անձերի համար։ Գթություն էին 
հայցում բարերարից, որ լսելի լինի նրանց պաղատանքների 
ձայնը և հաստատուն մնան իրենց վիշտ ու նեղությունների 
մեջ, որպեսզի չզրկվեն այն ցանկալի պսակներից, որ անեին 
սրբերն իրենց ձեռքին, ինչպես և ազդարարվեց նրանց սուրբ 
հոգու կողմից, որովհետև մոտեցել էր նրանց կանչվելու ժա
մանակը, որ գնան և աներկյուղ հանգստանան այն կասկա
ծելի ակնկալությունից, որին դիմանում էին մեծ տառապանք
ներով, որպեսզի փոքրիկ առհավատչյայով հասնեն երկնա
վոր մեծությանը, որին ցանկացող էին ի վաղուց հետե։

Եվ որովհետև հենց ինքը մոգպետը այն աշխարհի իշ
խանն էր, և նրան էին հանձնված այն քաղաքի կալանավոր-
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էձ/ф, ուստի և առավոտյան համարձակ կերպով հա նեց֊տ ա ֊ 
րավ կալանավորներին իր ապարանքը։ Լվար ու սրբեց նրա ն9 
բանտի աղտեղություններից, վերցնում էր սրբերի լվացաջու֊ 
րը և ածում իր մարմնի վրա։ Իր տան մեջ ավազան սարքեց 
և նրանցից սուրբ մկրտություն ընդունեց, հաղորդվեց մեր 
տեր Հիս ուս Քրիստոսի կենդանարար մարմնին և քա վիչ ար֊ 
յա նր։ Քարձը ձա յնով աղաղակում էր և ա սում. «Ա յս մկըր֊ 
տությունը թող ի մ  մեղքերի լվա ցումն լինի ինձ հա մա ր, և 
սուրբ հոգով վերստին ծնունդ ու նորոգություն, և անմահ 
խորհրդի ճաշակումը երկնավոր որդեգրության ժառանգ 
գարձնի ինձՏ։ նրանց առջև մարմնավոր կերակրի սեղան էլ 
բաց արեց, և նրանց մխիթարության բաժակ մա տ ուցեցէ և 
նրանց հետ միացավ օրհնված հացն [ուտելուն]։

Բայց թեպետև ինքը հասավ երկնավոր բարիքներին և 
երկյուղ չուներ մարդկային հարվածներից, սակայն սաստիկ 
կասկածի մեջ էր հարազատների վերա բերմա մբ, որ Աինի, թե 
մատնվեն իբրև արքունի գործերի մեջ վնասակար մա րդիկ։ 
Ա յդ պատճառով գիշերով ծածուկ կանչեց նաև այն նախա֊ 
րարներին, որոնք կալանավորված պահվում էին նույն քա 
ղաքում, և մեծա մեծ ծախսեր արեց։ Եվ բոլորը մեծ ուրախու
թյան մեջ էին այն նոր հրաշքների համար, որ երևաց նրանց։ 
Ամենևին չէին հիշում, թե որևէ նեղություններ էին անցել 
իրենց գլխով։

Բայց սեղան նստելու ժամանակ սրբերը մաները բերին 
մի երեցխՀՀ, որ նրանց հետ միասին սուրբ կապանքների մեջ 
էր, որովհետև նա շինական մարդկանց մեջ էր ապրել և 
ավելի տգետ էր սուրբ գրքի մխիթարության կողմից։ նրան 
հրամայեցին նստել սեղանի գլխին, պատասխան տվեց 
երանելին և ասաց. ((Այդ ի ՞ն չ բան է, որ դուք գործում եք, 
և կամ ինչո՞ւ եք ինձնից թաքցնում ձեր գաղտնի խորհուրդ֊ 
ները։ Ես ձեր կրտսերներից էլ ավելի նվաստ եմ և ձեր աշա
կերտներից փոքրերից էլ ավելի տգետ. ինշպե'ս կարող եմ 
դիմս&ալ այդ բանին։ Հենց այս էլ ինձ համար մեծ բան է, 
որ այսօր հաղորդակից եմ ձեր սուրբ կապանքներին։ Եթե 
ինձ արժանի եք համարում ձեր սեղանին, ամեն մեկդ ձեր
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տեղը բռնեցեք սեղանի շուրջը և ինձ էլ հրամայեցեք իմ տեղը 
նստել»։ Եվ սուրբ եպիսկոպոսը մյուս բոլոր սրբերի հետ 
միաբան հարկագրերին և բոլորից վերև բազմեցրին նրան։

Եվ երբ բոլորը բազմեցին սեղանի շուրջը և ուրախ֊ 
զվարթ ճաջակեցին կերակուրը , ոտքի կանգնեց սուրբ Հով֊ 
սեփր և սկսեց ուրախության աղոթք մատուցանել և ասել 
այսպես.<i(Քոլորդ էլ ուրախ եղեք 4? րիստոսով, որովհետև վաղն 
այս ժամին արդեն մոռացած կլինենք այն բոլոր նեղություն֊ 
ներն ու չարչարանքները, որ կրեցինք։ Եվ մեր այս փոքրիկ 
աշխատության փոխարեն բազմապատիկ հանգիստ ենք ըն֊ 
դունելու և այս բանտի խավարային զնդանի փոխարեն մրտ֊ 
նելու ենք երկնքի լուսավոր քաղաքը, որպիսի քաղաքի քա- 
ղաքապետր ինքը Քրիստոսն է, այն ասպարեզի հանղիսա֊ 
պետր, որի մեջ նախ ինքն առաքինացավ[' հաղթության 
նշանն առնելով։ Եվ այսօր նույն Տերն է, որ հաջողում է մեր 
գործրճ նույն նշանն ընդունելով մեր անձերի փրկության և 
մեծափառ սուրբ եկեղեցու պարծանքի համար։ Եվ ինչպես որ 
դուք այս եղբորը տեսաք մեր սեղանի գլխին, այնպես էլ 
վաղր ամենից առաջ սա է ընդունելու սէսակն իր նահատա
կության միջոցով։ Որովհետև ահավասիկ եկել֊հասել և մո
տեցել է մեզ մեր կյանքի թշնամին և Քրիստոսի ծառաներիս 
սուրբ չարչարանքները պսակողը»։

Երբ այս ասաց, քաջալերման խոսքեր լսեց նրա նից^, 
որով բոլորն էլ շատ մխիթարվեցին։

Նա ասաց. <րՁեր սուրբ աղոթքներով թո՛ղ այդպես անի 
ինձ քրիստոս և քո ասածի նման կատարի իմ կյանքի վախ
ճանն այս աշխարհից։ Եվ ահա քո ասելուն պեսճ ազդում 
եղավ հոգուս, և ես հիշեցի Քրիստոսի մարդասիրությունը, 
որի այս աշխարհը գալն էլ հենց մեր մեղքերի համար եղավ։ 
թ ո ղ  Чрш իեձ, ինչպես ավազակին խաչվելու ժամանակ, 
ինչպես որ նրանով փակված դրախտի դռները բաց արեց, 
և առաջացավ' կարապետ եղավ նրանց համար, ովքեր նույն 
տեղն էին վերադառնալու ուրախության համար, թո՛զ Տեր
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Հի в ուս քրիստոսն այսօր ինձ էլ ձեր մեծաշուք գեղին սպ ա - 
սավոր ղարձնի։

([Ահա մի ապաշխարող մեղավորի համար հրեշտակ- 
ների ուրախությունն անվերջ է լինում երկնքում, որովհետև 
հենց գիտեն իրենց տիրոջ կամքը։ Որովհետև նա եկավ 
փնտրելու մի կորած ոչխար, այդ  պատճառով էլ նրանք 
խնդակցում են մի ապաշխարհողի համար։ Թերևս հենց ինձ 
համար էր եկել Հա յոց մեծ զորավարն իր բա զմա թիվ սուրբ 
ընկերակիցներով. պսակը ձե զ համար էր բերել, իսկ ուրա- 
խութ յան ավետիսը առհասարակ բոլորին էր տալիս։ Եվ ավե- 
լի ևս զարմացել էին ինձ վրա, որովհետև իրենց կենդանի 
եղած ժամանակ ինձ չէին ճա նաչում, ահա իրենց սուրբ մա հ- 
վան ժամանակ կամենում են, որ ես էլ բաժին ընդունեմ երա
նելիների հետ։

«Ա ղաշում եմ ձեզ, ի ՛մ  տերեր ու հա յրեր, աղոթք արեք 
անարժանիս համար, որպեսզի արժանի լի ն իմ  հասնելու 
այն մեծ ավետիքին, որ ձեր անսուտ բերանով ա սվեց, որ
պեսզի ես լսեմ։ Ա յժ մ  շտևՏպում եմ տեսնելու այն օրը, և 
այդ օրվա մեջ այն ժամը, որ եկել֊հա սել է մեզ վրա։

«Ե՞րբ պիտի լինի, որ դուրս գամ այս թանձր ու դան֊ 
դաղ ձանձրալի մա րմնիցս . ե՞րբ պիտի լի ն ի, որ տեսնեմ քեզ, 
Տեր Հիսուս։ Ե՞րբ պիտի լինի, որ մահից չվա խ ենա մ, ե՞րբ 
պիտի լինի, որ իմ տգիտությունը կատարյալ գիտության 
հասնի։ Օգնի՛ր ինձ, Տեր, օգնիր ինձ և ամենազոր աջդ մեկ- 
նի՛ր օգնելու համար . որպեսզի ի մ  խոսքերի խոստման հա 
մաձայն' գործն էլ իրոք կատարվի ինձ վրա, և ինձնով, մ ե 
ղավորովս, փառավորւէի մեր տեր Հիսուս Թրիստոսի անունը»։

Երբ երանելին այս ասաց, վեր կացան այն սեղանից, 
գոհությոմև հայտնեցին' ա սելով . «Փա՞ռք քեզ, Տ ե ՞ր , փա՞ռք 
քեղ, թագավո՛ր, որ մեզ ուրախության կերակուր տվիր . լցրո՛ւ 
մեզ սուրբ հոգովդ, որպեսզի հաճելի լինենք քո առաջ և 
չամաչենք, որովհետև դու յուրաքանչյուրիս հատուցանում 
ես իր գործերի համեմատ»։

Նույն ժամին նրանք մեծ խորհրդակցություն ունեցան, 
թե ի՛նչ եղանակով կարողանան փրկել մոգպետին, որպեսզի



արքունիքում չլսեն և բարկությունը կրակի պես չբորբոքվի 
մնացածների վրա։ Երբ այդ միջոցին չկարողացան [խոր֊
Հուրդը] վերջացնել, միաբանությամբ աղոթք արին և այն 
հավատացյալ մարդու կյանքը աստծու ձեռքը հանձնեցին։

իսկ նախարարները սրբերից բաժանվեցին հորդառատ 
արտասուքներով, և ողբալից ուրախությամբ նրանց ոտներն 
ընկած' սաստիկ աղաչում ֊պաղատում էին, որ սուրբ հոգուն 
հանձնեն նրանց, ՀէՈրպեսզի, ասում են, մեզնից ոչ ոք չթու
լանա և հասարակաց միաբանությունից դուրս դալովս չարա
բարո գազանին կերակուր դառնան*

Իսկ երանելիները միաձայն քաջալերում էին նրանց և 
ասում. «Եղբայրնե՛ր, զորացե՛ք Տիրոջով և մխիթարվեցեք 
աստծու մարդասիրությամբ, որ ձեզ որբ չի թողնում, և չի 
հեռացնում մ ե զ ն ի ց  ի ր  ողորմությունը Քրիստոսի հավատով, 
շնորհիվ այն բազմաթիվ բարեխոսների, որ ունենք նրա մոտ, 
ձեր վառած կանթեղները չեն հանգչի, և չի ուրախանա ձեր 
կյանքի խավարասեր թշնամին* Նույն Տերն է, որ զորաց
րեց առաջին նահատակներին, խառնելով նրանց իր հրեշ
տակների գնդերի մեջ. նրանց սուրբ հոգիները և արդարների 
ամբողջ դասը կհասնեն ձեզ օգնելու համբերության մեջ, որ
պեսզի նրանց հետ միասին արժանի լինիք նրանց պսակ
ներին »։

Այս է№ խոսում նրանց հետ և ամբողջ գիշերը լուսաց
նում սաղմոսներով,. իսկ առավոտյան ժամին բոլորն ասա
ցին. «Տե՛ր, քո ողորմությունը ծագի՛ր նրանց վրա, ովքեր 
ճանաչում են քեզ, քո արդարությունը՝ ովքեր ուղիղ են սրր֊ 
տով։ Ամբարտավանների ոտքը թո՛ղ մեզ վրա չգա, և մեղա
վորների ձեռքերը թո՛ղ չդողացնեն մեզ։ Այնտեղ կ ո ր ծ ա ն վ ե ն  
բոԼորը, ովքեր անօրենություն են գործում. մերժվեցին, և ա յ
լևս չկարողացան հաստատվելն*։

Այդ միջոցին դահիճները շտապով հասան բանտի դուռը, 
ներս մտան և տեսան, որ նա, ով առաջ մոգպետ էր և հենց 
նրան էր հանձնված պահել նրանց, նստած էր նրանց մեջ
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4 էսում էր նրանց, նույնիսկ քաջալերում էլ էր նրա նց, որ 
մահից չվախենան։ Երբ այս մեծ հրաշքը տեսան դահիճները, 
սաստիկ զարմացաԼ այդ բանի վրա» բ աՏ9 չհամարձակվեցին  
որևէ բան հարցնել նրան. սակայն դնացին և պատմեցին 
Դենշապուհին, որին հանձնարարված էր սրբերին չարչարելը։

Իսկ սա, երբ լսեց արքունի դահիճներից, մեծ երկյուղի 
մեջ ընկա վ, մտածելով[' թե գուցե անձամբ իրեն էլ գործի մեք 
խառնեն, մանավանգ որ շատ լա վ ծանոթ էր ա յն մարդուն։ 
Հրամայեց բանտից հանել ամենքին իրենց կապանքներով և 
այն քաղաքից տասներկու պարսկական հ ր ա ս ա խ հ ե ռ ա ց 
րեց։ Եվ թաքուն խոսեց մոգպետի հետ , թե ի ՞ն չ է նրա կա լա 
նավորված լինելու պատճառը։ Պատասխան տվեց ա յն  
մարդը և ասաց. <րԹաքուն մի' խոսիր ինձ հետ և լուսավոր  
մտքերը մի' լսիր խավարի մեջ, որովհետև ա յժմ ի մ  աչքերը 
բա ցվեցին, քանի որ տեսա երկնավոր լո ւյս ը ։ Եթե ուղում ես 
կյանքի խորհրդակից լի ն ե լ, դեմ հանդիման հրապարակով 
հարցրու ինձ, և կպատմեմ քեզ Աստծու մեծա մեծ գործերը, որ 
տեսա»։

Երբ նա լսեց նրանից ամեն բան և ստուգեց էլ նրա 
միաբանության վերաբերմամբ, որ չի բաժանվի սրբերի հա 
մերաշխությունից, չհամարձակվեց ձեռք բարձրացնել նրա 
վրա, թեպետև արքունիքից հրաման ուներ։ Ա յլ շտ ա պ եց, 
ինքն անձամբ գնաց թագավորի մոտ և թաքուն պատմեց 
նրան այն ամենը, ինչ և ինչպես Լսել էր նրանից։

Պատասխան տվեց թագավորը և ասաց Դենշապուհին . 
«Ոչ ոք ամենևին Աոի քեզանից ա յգ բա նը, մանավանդ այն 
մեծ տեսիլքի մա սին, որ երևացել է նրան, որպեսզի տգետ 
մարդիկ երկմտելով^ չբաժանվեն մեր ճշմարիտ կրոնից։ Մինչ 
մենք ուզում էինք ուրիշներին հնազանդեցնել, որ թերևս 
իրենց հոգիները գտնեն, երբ մենք չկարողսցյթցնք նրանց
ոչինչ անել, մեր կրոնի վարդապետները շեղվեցին֊գնա ցին  
նրանց մոլորության հետևից»։<րէէաև մեզ համար ամենից վատն այն է , որ մի չնչին 
մարգ չէ , որ շեղվել է դեպի նրանց կրոնը, այլ մի համակցեն 
մարդ, այս ամբողջ Վերին ա շ խ ա ր հ ո ւ մ ե ր և ե լ ի ։  Ե թ ե  պ ա յ֊
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քարի մտնենք նրա հետ, նա ավելի տեղյակ է, քան մեր աշ - 
խարհի բոլոր վարդապետները. գուցե հիմքից խարխլելով 
քանդի մեր կրոնը։ Եվ եթե նրան մյուս չարագործների հետ 
պատմենք, այդ ձևով էլ կհռչակվի նրա քրիստոնեության 
համբավը, և մեծ անարգանք կկրի մեր հավատը։ Եթե մինչև 
իսկ սրով սպանվի, մեր բա՝նակՈւմ բազմաթիվ քրիստոնյա- 
ներ կան, նրա ոսկորները կցրեն ֊կտ արածեն ամբողջ երկրով 
մեկ։ Քիչ էր մեր անարգանքը այն ամեն մարդկանց մոտ, ուր 
մեծարում֊պատվում էին այդ նածրացիների ոսկրներլր. իսկ 
եթե մոգերի և մոգպետների ոսկրներն էլ նույն պատիվն 
ստանան, հենց մենք մեր ձեռքով քանդած կլինենք մեր 
կրոնը։

«Իսկ այժմ ես քեզ երդվեցնում եմ անմահ աստվածնե֊ 
րռվ* ամենից առաջ' այդ ժանտ ծերուհուն կանչի*ր քո առաջ. 
եթե սիրով համաձայնի և զղջալով հրաժարվի նրանց կա֊ 
խարգությունն երից, մեծացիր նրան' պատվելով ինչպես՜ 
աոաջ. և թող ոչ ոք ամենևին չիմանա նրա նախատինքը։ Իսկ 
եթե չհամաձայնի և չկամենա ականջ գնել քո խոսքերին, նրա 
վրա բազմաթիվ մեղադրանքներ բարդիր այն երկրի կողմից, 
որպեսզի վնասակար համարվի արքունի գործերի մեջ, հրա֊ 
պ արա կով դատաստան արա և աքսորիր Ե ուրանի ց ու Մա֊ 
կ ո ւ ր ա ն ի ց է լ  այն կողմը. այնտեղ թող նրան գցեն մի վի֊ 
րապի մեջ և թշվառության մեջ մեռնի։ Իսկ այլակրոնների 
կյանքը շուտով կարճիր այս աշխարհից, որպեսզի մեր երկչի 
կրոնը չսասանեցնեն։ Որովհետև եթե ճարտար մոգպետին 
այնպես շուտով իրենց աշակերտ դարձրին, տգետ մարդիկ 
ինչպե՞ս կարող են նրանց ստապատիր խաբեությանը դեմ 
կանգնել»։

Արդ, Դենշապուհը ելավ ատյան նստեց բանակից դուրս, 
ինչպես ասա^Հ&ք, տասներկու հրասախ հեռու։ Հարցրեց 
մոգպետին և ասաց. «Քո վերաբերմամբ իրավունք ստացա 
ո*չ միայն խոսքերով հարցնել, այլև ամեն տեսակ տան ֊ 
ջանքներ տալով։ Քանի դեռ քեզ ձեռք չեմ տվել, ընդունի ր 
մեծարանքներն ու արհամարհի*ր Անարգանքները և խնայի*ր 
քո պատվական ծերությունը։ Հեռացի*ր քրիստոնեությունից.



ար ի րնե չունեիր, և նորից դարձի՚ր մոգությա ն, ինչպես որ 
շատերի համար նույնիսկ վարդասլետ էիր»։

Պատասխան տվեց երանելին և ասաց« <?Աղա չում եմ քեղ, 
տե՛ր, որ առաջ ի մ  աչքում հարազատ եղբայր էիր համար
վում, իսկ այսօր' կատարյալ թշնա մի . մի գթա ինձ առաջվա 
սիրուդ համեմատ, ա յլ կատարի'ր ինձ վրա ձեր չար թագա- 
վորի կամքը. և ինչպես որ իրավունք ես ստացել ի մ  վերա 
բերմա մբ' այնպես էլ պատմի՛ր ինձ»։

Այն ժամանակ, երբ Դենշապուհը տ եսավ, որ ո չ՝մ ի  բանի 
տեղ չգրեց թագավորի սպառնալիքները, և ոչ էլ իր հորդոր
ներին ուշք դարձրեց, և ավելի կամենում էր, որ հայտնի 
խոսվի և ոչ թե ծածուկ, նրա վերաբերմամբ վարվեց թա
գավորի պատվերի համաձայն։ Գաղտագողի քշել տվեց հե
ռավոր օտարություն• ինչպես որ սովորել էր իր ուսուցչից, 
այնպես էլ արեց։

Եվ [թագավորը] հրամայեց Դենշապուհին ավագ գործա
կալներից երկու ընկեր էլ վերցնել իրեն օգնական—Ջ նիկա - 
նին, որ արքունի մարզպետ էր, և Մովան հանդերձապետին' 
մովպետան մովպետի կողմից։

Արդ, այս երեքը, իրենց սպասավորների հետ միա սին, 
վերցրին սրբերին այն անապատից և նույն գիշերը տարան 
նրանց նույնչափ հեռու մի ավելի դժնդակ տեղ։ Եվ բանակի 
միջից ոչ ոքի չթողին տեսնելու նրանց, ո'ը հայերից և ո ՛չ 
էլ ուրիշ քրիստոնյաներից, և ո ՛չ էլ բոլորովին արտաքին հե
թանոսներից։ Եվ այն քաղաքում կալանավորների վրա նշա 
նակված սպասավորներին հրա մա յեցին, որ նրանց զգուշու
թյամբ պահեն, որպեսզի ոչ ոք չիմանա նրանց հետքը, որով 
տանելու են մահվան տեղը . ո՛չ նրանք և ո ՛չ էլ ուրիշ որևէ 
մարգ։

Pш յg արքունի զորքից խուժաստանցի մի մարդ, որ 
ծածուկ քրիստոնյա էր, և որին վիճակված էր դահիճների 
խմբում լինելու, և տանջական գործիքներով սպասավորում 
էր օ ր ա պ ա հ ն  ե ր ի ն , կեսգիշերին եկավ-մտա վ և խառնվեց նա
խարարների խմբերին։ Առաջին խ ումբը կարծում էր, թե նա 
միջին խմբից է, միջին խումբը կարծում էր, թե նա երրորդ
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խմբից է, իսկ երեքն էլ նրան մյուս խմբից էին համարում. 
և նրանցից ոչ ոք չհարցրեց, թե «Գու ո՞վ ես մեզ հետ», ո՛չ 
տերերից և ո չ  էլ սպասավորներից։

Երբ հասան մի անապատ տեղ, որ բոլորովին զուրկ էր 
բուսականությունից և այնպես դժնյա ապառաժ էր, որ նրանց 
համար նույնիսկ նստելու տեղ չգտնվեց այնտեղ, երեք նա֊ 
խարարներն իջան մի քիչ ավելի հեռու տեղ և իրենց դահիճ֊ 
ներին հրամայեցին կապել նրանց ձեռներն ու ոտները։ 
Երկար պյսրաններ գցեցին նրանց ոտներին և երկու-երկու 
լծվեցին ու սկսեցին քարշ տալ։ Եվ այնպես ձգեցին ու ճըղ- 
ճըղոտեցին ապառաժ տեղերով քարշ տալով, որ ոչ մի ողջ 
տեղ չմնաց երանելիների մարմինների վրա։ Եվ ապա կա֊ 
պերը բաց արին ու մի տեղ բերին։

Նրանց մի տեսակ այնպես էր թվում, թե կակղացրիА» 
նրանց խստությունը և հնազանդեցրին նրանց բիրա ապս
տամբությունը• և հիմա ինչ էլ ասենք, մեր խոսքերին կլսեն 
և թագավորի կամքը կկատարեն և անտանելի տանջանքնե
րից կազատվեն։ Pայց այն չկարողացան լավ հասկանալ, որ 
նրանց քաջ զինվորների նման ոգևորեցին, կրթության հրա
հանգների մեջ վարժեցրին նրանց, և նրանց սովորեցրին ինչ
պես վայրենի արյունարբու գազանների։ Եվ եթե առաջուց 
մի քիչ կասկած ունեին, նայելով իրենց մարմինների չարա
չար վերքերին' նախկին վախը մի կողմ նետեցին։ Հարբած 
ու անզգայացած մարդու նման սկսեցին միմյանցից գերա
զանցել պատասխաններ տալու մեջ, և շտապում էին ինչպես 
ծարավը դեպի աղբյուրն է վազում, թե ո՛վ ավելի շուտ կթա֊ 
փի իր արյունը երկրի վրա։

Մինչդեռ սրբերն այս պատրաստության մեջ էին, խոսել 
սկսեց նրանց հետ Դենշապուհը և ասաց♦ <րԹագավորն ինձ 
ուղարկեց ձեզ մոտ♦ Հայոց աշխարհի ամբողջ ավերածու
թյունը, ասում է , և զորքերի կոտորածը, որ տեղի ունեցավ, 
ձեր պատճառով եղավ այդ ամբողջ վնասը♦ և շատ նախա
րարներ, որ այժմ կապանքների մեջ չարչարվում են, ձեր 
համառության պատճառով եղավ այգ րոլորը։ Pшյg հիմա էլ, 
եթե ուզում եք լսել ինձ, ասում եմ ձեզ. ինչպես որ բոլոր144



չարչարանքների և մահվան պատճառ եղաք, այսօր էչ պատ
ճառ եղեք ձեր կյանքի։ Կապանքների մեջ եղած նախարար
ներին արձակելու իշխանությունն էլ ձեր ձեռին է . և ձեր ա շ
խարհի ավերը ձեղնուք կշինվի, և շատ երը, որ գերի են տար֊ 
վածճ կվերադառնան։

«Ահա դուք ձեր աչքերով տեսաք ա յսօր, թե ինչպ իսի՚ մի 
տոհմիկ մարդ էր, որին թագավորն ինքն անձամբ ճանաչում  
էր մեր կրոնը շատ լա վ գիտենալու պատճառով, և կատար
յա լ էր մեր հավատի մեջ և բոլոր մեծա մեծներին սիրելի, և 
գրեթե այս ամբողջ երկիրը կախված էր նրանից , բ այց  որով
հետև անարգեց գենիմազգեզնը և մոլորվեց ձեր տխմար գի
տության կողմը, թագավորն ամենևին չխ նա յեց նրա մեծ  
պատվին, 'ա յլ, ինչպես մի անտուն-անտեր գերի նրան աք
սորեցի այնպիսի հեռավոր օտարություն, որ չի էլ կարող 
րլնալ-հասնել իր պատժավայրը։

«Արդ, եթե նույնիսկ նրա ազգակցությանը չխնա յեց  
պատվական կրոնի պատճառով, որքա ն ավելի չի խնայի 
ձեզ' օտարերկրացիներիդ, որ նույնիսկ մահապարտ էլ եք ար֊ 
քուն ի գործերի վերաբերմամբ։ Եվ ձեզ համար ապրելու ուրիշ 
ոչ մի ճար չկա , բացի ա յն, որ երկրպագություն տաք արն֊ 
գակին և կատարեք թագավորի կա մքը, ինչպես որ սովորեց
րել է մեծ Զրագեշտը։ Եթե ա յգ անեք, ո ՛չ միա յն կապանքներից 
կարձակվեք և մահից կփրկվեք, ա յլև մեծա մեծ պարգևներով 
ձեր աշխարհը կուղարկվեք»։

Առաջ անցավ Ղևոնդ երեցը և թարգման դարձրեց Սա֊ 
հսձկ եպիսկոպոս է ն . <րԻնչպե՞ս հնազանդվենք քո երկդիմի հրա
մաններին, — ասաց նա * — ահա դու երկրպագությունգնախ  
արեգակին տվիր, իսկ երկրպագության կատարումը թագա
վորի կամքին վերագրեցիր. մեծարեցիր արեգակինճ նախ տա
լով նրա անունը, իսկ թագավորին արեգակից ավելի մեծա ց
րիր* և ցույց տվիր, որ արեգակն առանց իր կամքի է սպա
սավորում արարածներին, իսկ թագավորն իր ազատ կամքով 
ում կամենում { ' աստվածացնում է և ում կա մենում է ծա - 
ռայեցնում է և ինքր դեռ վերահասու չի եղել ճջմարտու-
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թյանը։ Մեզ հետ մի' խոսի խեչպես երեխաների հետ, որով- 
հետև հասակով կատարյալ մարդիկ ենք և գիտությանն էլ 
անտեղյակ շենք։ Որտեղից դու սկսեցիր, հենց այնտեղից 
էլ քեզ պատասխան կտամ։

«Մեր երկրի ավերածության և արքունի զորքերի կոտո
րածի պատճառ չէ* որ մե՛զ համարեցիր. մեր կրոնն այդպես 
շի սովորեցնում մեզ. այլ պատվիրում է մեծապես պատվել 
երկրավոր թագավորներին և նրանց սիրել մեր բոլոր ումով, 
Ոչ իբրև մի չնշին մարդու' մարդկանց միջից, այլ ծառայել 
ինչպես ճշմարիտ Աստծուն*. և եթե զրկանքներ կրենք նրանց 
կողմից, երկրավորիս փոխարեն մեզ խոստացավ երկնքի ար
քայությունը։ Եվ ո'շ միայն իբրև հպատակ պարտավոր ենք 
ծառայել նրանց, այլև մեր անձերը մահու չափ դնել թագա
վորի սիրո համար։ Եվ ինչպես որ երկրիս վրա իրավունք 
չունենք նրան ուրիշ տիրոջ հետ փոխելու, նույնպես և եր- 
կրնքում իրավունք չունենք ուրիշի հետ փոխելու մեր ճշմա
րիտ աստծուն, որից բացի ուրիշ աստված չկա։

«Ոայց քեզ մի բան ասեմ, որին ինքդ էլ մի քիշ տեղյակ 
ես։ Հաջ զորականներից ո՞րը հետևից կմտնի պատերազմի 
մեջ. և եթե այդպիսի բան անի, նա ո*չ թե քաջ կկոչվի, այլ 
շատ վախկոտ։ Կամ թե՝ իմաստուն վաճառականներից ո“վ 
պատվական մարգարիտը կփոխանակի անպետք ուլունքի 
հետ, բացի նրանցից, ովքեր հիմարացած են տզիտությամբ, 
ինչպես և ձեր մոլորության առաջնորդները։

«Մենակ ես գտել մեզ մեր բազմաթիվ առաքինիներից և 
ուզում ես խարդախությամբ քանդել մեր հաստատուն մտա
դրությունները. մենք մենակ շենք, ինչպես որ դու ես կար
ծում. չկա ոչ մի դատարկ տեղ, որսւեղ չլինի մեր թագավոր 
Քրիստոսր. միայն քեզ և քո չարադև իշխանի նմաններն են, 
Որ զուրկ են նրանից, որ մերժված են նրա կողմից։ Որովհե- 
տև մեր աշխարհի զինվորներն էլ, որոնք մեր միջոցով աշա
կերտել էին Քրիստոսին, ոտնահարեցին ձեր թագավորի ահեղ 
հրամանները և նրա մեծամեծ պարգևները ոչ մի բանի տեղ 
չդրին, նրանց հայրենական իշխանությունը կողոպտվեց,
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pu*jg նրանք չխնայեցին իրենց կանանց ու որդիներին և այս 
աշխարհի մարմնավոր կյանքի գանձերը։ Մինչև անդամ 
իրենց արյունը մտքները չէին բերում քրիստ ոսի սիրո հա- 
մար, այլ արեգակի երկրպագուներին, որոնք ձեր ուսուցիչ֊ 
ներն էին, չարաչար հարվածներով սպանեցին և մեծա մեծ  
չարիքներ հասցրին ձեր զորքին, և նրանցից շատերն րնկան 
նույն պատերազմի մեջէ ոմանք տեսակ֊ տեսակ վարձու- 
թյունների մատնվեցին, ուրիշները հեռավոր օտարություն 
թջվեցին և է լ ավելի շատերը գերի տարվեցին։ Նրանք բո֊ 
լորը մեզանից առաջ մտան աստծու արքայությանը և խառ֊ 
նըված են վերին հրեշտակների գնդերին և ցնծում են պատ֊ 
րաստված ուրախությունների մեջ, որին հա սնելով խաոնվեց 
նաև այն երանելի մարդը, որի համար ասում ես, թե աքսոր 
4?շեցի։ Երանի եմ տալիս նրան և երանի այն երկրին, որի 
միջով նա պիտի անցնի և այն տ եղին, որտեղ նա պիտի 
վախճանվի. նա ո չ  միայն ձեր արքունիքից է գերազանցում  
իր պատվականությամբ, այլև այդ երկնային լուսա վորներից, 
որոնց դուք երկրպագում եքճ։

Պատասխան տվեց Մ  ովան անդերձապետը և ասաց 
նրանց. որ Աստվածները բարերար են և համրերս։ թյա մբ հո֊ 
դում են մարդկային ազգի համար , որպեսզի հասկանան ու 
ճանաչեն իրենց փոքրիկությունն ու նրանց մեծությունը և 
վայելեն այս աշխարհի պարգևները, որոնք հանձնված են 
թագավորի իրավունքին, և նրանց բերանից են դուրս գալիս 
կյանքի սւ մահվան հրամանները։ Ղուք իրավունք չունեք 
այդպես ընդդիմանալու նրանց կամքին և հանձն չառնելու 
արեգակին երկրպագել, որ իր ճառագայթներով լուսավորում  
է ամբողջ տիեզերքը և իր ջերմությամբ հասցնում է մարդ֊ 
կանց և անասունների կերակուրը. և իր ընդհանուրին բա շ֊ 
խող առատության և անաչառ մատակարարության սլատճա֊ 
ոով կոչվեց Միհր աստված, որովհետև նրա մեջ չկա նենդու֊ 
թյուն և անիմաստություն։ Ո ստի և մենք էլ երկայնամիտ  
ենք լինում ձեր տգիտության վերաբերմամբ, որովհետև 
գիշակեր և արյունարբու գազանների նման մարդատյաց 
չենք։ Խնայեցե'ք ձեր անձերին և մեզ ակամա մ ի* խառնեք
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ձեր արյունի մեջ։ Մի կողմ թողեք ձեր նախկին հանցանքը 
Ա առաջիկա գործերդ ուղղեցեք, որպեսզի ձեր պատճառով 
ուրիշներն էլ ողորմության արժանանան մեծ թագավորի 
կողմից»։

Սրան Սահակ եպիսկոպոսը պատասխան տվեց և ասաց.
,(Ինչպես մի ուսյալ և խիստ կրթված մարդ' գեղեցկապես 
հոգում ես աշխարհի շինության և թագավորի փառքի համար, 
[•այց այս բանը շատ տգիտաբար ես սովորեցնում, որովհե- 
*ոև բազմաթիվ աս տվածներ ես դավանում և բոլորի մասին 
*ես ասում, թե մի կամք ունեն։ Եթե վեհագույնները հակա* 
մարտ են միմյանց, մենք, նրանցից ավելի խոնարհներս, 
ինչպե՞ս կարող ենք համաձայնել քո խոսքերին։ Միաց
րո՛ւ ջուրն ու կրակը, որպեսզի նրանցից խաղաղություն սո
վորենք. արեգակին տուն կանչիր որպես կրակ, և եթե նրա 
գալը հնարավոր չէ , որպեսզի աշխարհը խավարի մեջ չմնա, 
դրա՛ն ուղարկիր նրա մոտ, որպեսզի նրանից անկարոտու
թյուն սովորի։

«Եվ եթե քո աստ փածների բնությունը մեկ է, թող միա
նալով հավասարվեն միմյանց. կրակն անկերակուր դառնա 
ինչպես արեգակը, և արքունի ծառաները [գործից] չխափան
վեն' ղրան փայտ հասցնելու հա մա ր^։ Արդէ դրանցից մեկն 
անհագաբար ուտում է և շարունակ մեռնում, իսկ մյուսը, որ 
շի ուտում, առանց օդի նվազում է նրա ճառագայթների 
լույսը« ձմեռը ցրտանում է և բոլոր դալար բույսերը սառցր֊ 
նում, ամառը տոթ անում է և այրում ամեն մի կենդանի բան։ 
Եվ նա, որ շարունակ փոփոխության մեջ է, շի կարող որևէ 
մեկին հաստատուն կյանք շնորհել։ Ես չեմ կարող քեզ մե- 
զազրել* ով չի տեսել մեծ թագավորին, երկրպագություն է 
տալիս պատվավորներին« իսկ եթե հմուտ գիտուններից մեկն 
այսպես վարվի, իսկույն մահվան հրաման կտան նրա վերա
բերմամբ։

((Իսկ արեգակի մասին, ե թ ե  կուզես ս ո վ ո ր ե լ ,  ճշմարիտը 
կասեմ քեզ։ Նա այս աշխարհի արարածների մի մասն է, 
շատ մ ա ս ե ր ի ց  մի որոշված մաս♦ ոմանք նրանից վերև են, 
ոմանք ներքև։ Նա առանձին սոցւր և հստակ լույս չունի, այլ



աստծու հրամանով նա իր ճառագայթները տարածում է օդի 
միջով և հրային մասով տաքացնում է իր կայանի ներքևը 
գտնվող բոլոր արարածներին։ Իսկ վերիններն ամենևին մաս 
չունեն նրա ճառագայթներից, որովհետև լույսը  նրա գնդի 
մեջ տեղավորված է ինչպես մի ա մանում, և բերանը դեպի 
քած բաց արած' լույսը թափում է դեպի ներքև, որպեսզի 
ներքևում ապրողներս վա յելենք։ Ինչպ ես, օրինա կ, մի նավ 
թռչում֊սահում է ծովային անհուն ջրերի վրա յով, անգիտու
թյամբ ճանապարհ է կտրում հմուտ և ճարտար նավապետի 
ղեկավարությամբ, այդպես էլ արեգակը իր կառավարի ձեո- 
քով փոփոխում է իր շրջանը տարևոր ժամանակում։

«Եվ ինչպես որ այս աշխարհի ուրիշ մասերը հաստատ - 
ված են մեր կյանքի համար, նա է լ, ինչպես մյուս մասերից 
մեկը, տրված է մեզ լույս  տալու համար, ինչպես լուսինն 
ու աստղերը և հարածուփ օդերն ու անձրևաբեր ամպերը, 
նույնպես և երկրիս մասերից' ծովն ու գետերը, աղբյուրներն 
ու բոլոր պիտանի ջրերը, նույնպես և ցամաքայիններն իրենց 
բոլոր պիտույքներով։ Սրանցից և ոչ մեկին էլ չպետք է աստ
ված անվանվել, իսկ եթե մեկը համարձակ։[ի ա սել, իր 
անձը կորցնում է տգիտաբար, իսկ նրանք էլ աստված անու
նով մեծարվելով[' ոչ մի օգուտ չստացան։ Մի իշխանությունը 
երկու թագավոր չի ունենում. և եթե մարդն ա յդ բանը հանձն 
չի առնում, որքա՜ն ավելի հեռու է Աստծու բնությունից ա յդ 

պիսի խառնաշփոթ կարգը։<րԱրդ' եթե ուղում ես ճշմարիտը սովորել, քա ղցրա ցրու 
սրտիդ ժանտությունը և բաց արա՛ մտքիդ աչքերը և արթնու֊ 
թյան վիճակում կուրորեն մի' գնա խավարի միջով* ինքդ 
ընկել ես խորխորատը և բոլորին էլ կամենում ես քաշել քեղ 
մոտ։ Եվ եթե քոյինները գալիս են մոլար ուսմունքիդ հե֊ 
տևից, առանց տեսնելու և հասկանալու, մեղ էլ այդպես մի' 
կարծի, որովհետև մեր մտքի աչքերը բաց են և սրատես ենք։ 
Այս մարմնավոր աչքերով տեսնում ենք արարածներին և 
հասկանում ենք, որ սա ուրիշն է ստ եղծելt և բոլորն էլ ապա
կանացու են։ Իսկ բոլորի արարիչն անտեսանելի է մա րմ  -N 9



Նավոր աչքերի համար, և նրա զորությունը մտքով է հաս
կացվում։

«Եվ որովհետև մեզ տեսավ մեծ տգիտության մեջ և 
խղճաց մեր անուսումնությանը, որով մենք էլ ձեզ նման տե
սանելի [արարածներին] արարիչ էինք կարծում և ամեն տե
սակ անկարգություններ գործում, այդ պատճառով էլ իր սի- 
րով եկավ մարդկային մարմին առավ և մեզ սովորեցրեց իր 
աներևույթ աստվածությունը։ Նա, որ իրեն բարձրացրեց կա
խաղանի խաշի վրա, քանի որ մարդիկ մոլորվել էին այդ 
լուսավորների հետևից, արեգակին զրկեց իր ճառագայթների 
Լույսից, որ խավարն սպասավոր լինի նրա մարդկությանը. 
որպեսզի ովքեր ձեզ նման անարժան լինեն, իրենց կյան
քը չտեսնեն մեծ անարգության մեջ։ Այդպես և այսօր. 
ով չի խոստովանում խաչված աստծուն, նույն խավարն է 
պատել նրա հոգին ու մարմինը * ինչպես որ դու էլ այսօր 
նույն խավարի մեջ ես և դեռ մեզ էլ չարչարում ես։ Պատ
րաստ ենք մեռնելու մեր Տիրոջ նման. ինչպե'ս և ի՛նչ կերպ 
ուզում ես՝ կատարի'ր քո դաժան կամքը»։

Այն ժամանակ, երբ անօրեն Դենշապուհը նայեց նրանք 
և տեսավ բոլորին մեծ ուրախության մեջ և զվարթ, հաս
կացավ, որ նրանց վրա ազդեցություն չեն ունենում սպառ
նական և հորդորական խոսքերը։ Հրամայեց առաջ բերել 
ամենակրտսերներից մեկին, Արշեն անունով մի երեցի, որի 
մասին առաջ հենց կասկած էր առաջացել սրբերի մեջ։ Կա
պեցին ոտներն ու ձեռները և այնպիսի մեծ ուժով ձիգ տվին, 
մինչև որ բոլոր ջղերի ճարճատյունը կտրվեց, և այսպես 
երկար ժամանակ մնաց անտանելի պրկոցի մեջ։

Սուրբն իր բերանը բաք արեց և ասաց, «րԱհա իմ շուրջը 
պատեցին բազմաթիվ շներ և շարերի ժողովը պաշարեց ինձ. 
ծակերին իմ ոտներն ու ձեռները, և իմ բերանի փոխարեն 
բոլոր ոսկրներս աղաղակեցին*։ Էսի՛ր ինձ Տե'ր, և լսի՛ր իմ 
ձայնին, և ընդունի'ր իմ հոգին քո սուրբ զորականների ժո
ղովում, որ երևաց քո նորակերտ ձեռակերտին։ Ես որ ամեն-

1M Ս ա ղ մ . Ի Ա  17— 18։



քից կրտսերն ե մ է քո ողորմությունը գթալով ինձ վյէա' առաջ 
քաշեց»։

Եվ երբ այս ասաց, այլևս չէր կարողանում բերանը բաց 
անել գելարանի անտանելի պրկոցներից։ Դահիճներն ա ն
միջապես հրաման ստացան երեք նախարարներիցս սրով 
կտրել երանելու պարանոցը, և մարմինը գցեցին մի ցամաք  
խորխորատի մեջ։

Եվ հենց տեղնուտեղը Դենշապուհն սկսեց խոսել եպ իս
կոպոսի հետ և ասաց . «Երբ ես եկա Հա յոց աշխարհը, ինձ  
վիճակվեց մի տարի և վեց ամիս շրջել ա յնտ եղ, ես ամենևին 
չեմ հիշում, թե որևէ մեկից մի տրտունջ լսա ծ լի ն ե մ  քո մա 
սին, նույնպես և ավելի Հովսեփի մա սին, որովհետև հենց 
դա էր բոլոր քրիստոնյաների պետը և հավատարիմ էր ար
քունի բոլոր գործերի մեջ։ նույնպես և նա, ով ի մ  գնալուց 
առաջ այն աշխարհում մարզպան էր, շատ գոհ էր այս մար
դուց, ես ինքս էլ իմ  աչքով տեսա, որ ամբողջ երկրի համար 
հաստատուն հայր էր համարվում, և անաչառ կերպով սիրում  
էր մեծամեծներին և փոքրերին։

«Արդ, փոխանակ որ դուք աղաչեք, ե՛ս եմ աղաչում ձեզ♦ 
խնայեցե'ք ձեր պատվական անձերին և մի՛ մատնվեք չա ր
չարալից մահվան առաջինի նմա ն, ինչ որ տեսաք ձեր ա չ
քերով։ Որովհետև եթե դուք այդ համառ մտքի վրա եք մնում, 
ես էլ մտքումս դրել եմ անթիվ չարչարանքներով վերջ դնել 
ձեր կյանքին։ Ես գիտեմ, որ դուք այդ մարդու կողմից խ ար
ված եք, որովհետև ինքը մարմնով հիվանդ է և բժիշկների 
օգնությամբ չի կարողացել առողջություն գտ նել, հիվանդոտ  
կյանքից ձանձրացել է և ավելի մահվան է փափագում, քան 
թե կյանքի»։

Այս բանին պատասխան տվեց սուրբ Հովսեփը և ասաց . 
«Այդ գովասանքը, որ դու տվիր նախ այս եպիսկոպոսին և 
ապա ինձ, իրավացի արիր և ըստ կարգի պատվեցիր այդ  
ալեհերության համար, այդպես էլ վա յել է։ Ոայց աստծու 
ճշմարիտ ծառաներին օրենք չէ ընդդիմանալ երկրավոր ի շ
խաններին, և Ժողովրդից ոչ ոքիճ տրտնջալ մարմնավոր ա չ
քածակության համար, այլ խոնարհությամբ և հեզությամբ
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սովորեցնել աստծու պատվիրանները, և առանց խարդախու֊ 
մտության խաղաղասեր լինել թոլ ոբի վերաբերմամբ, և 
անաչառ վարդապետությամբ բոլորին առաջնորդել դեպի 
արարածների միակ տերը։

Իսկ այս մարդու հրապուրանքների համար որ ասացիր, 
այդ էլ չստեցիր, այլ բոլորովին ճշմարիտն ասացիր։ Որով
հետև ո՛չ թե իբրև մի օտար մարդ է հրապուրում մեզ և ո՛չ 
թե իբրև մի խաբեբա մոլորեցնում է մեզ, այլ սաստիկ սի֊ 
բում է մեզ։ թանի որ մեր մայր եկեղեցին մեկ է, որ երկնեց 
մեզ, և մեկ է մեր հայր սուրբ հոգին, որ ծնեց մեզ, ինչո՞ւ 
պետք է մի հոր և մի մոր որդիները երկպառակված չին են և 
ոչ թե միաբան։ Այն, ինչ որ քեզ թվում է, թե հրապույր է, 
մենք գիշեր ու ցերեկ նույն մտածմունքի մեջ էինք, որ ան
քակ պահենք մեր կյանքի միաբանությունը։ Իսկ եթե սա 
ձանձրացել է և ուզում է իր հիվանդ մարմնից դուրս գալ, 
առավել ևս մենք բոլորսf որովհետև բնավ ոչ ոք չկա կա֊ 
նանցից ծնվածների մեջ, որ առանց ցավերի ու չարչարանք֊ 
ների մարմին ունենա»։

Պատասխան տվեց Դենշապուհը և ասաց. «Դուք չգիտեք, 
թե որքա ն համբերող եմ դեպի ձեզ. Թագավորի հրամանով 
չէ, որ այս չափ երկարաբանում եմ ձեզ հետ և վիճում, այք 
իմ քաղցրությամբ եմ այդ թույլ տվել ձեզ, որովհետև ձեզ 
նման անագորույն չեմ, որ ձեր անձերին ատելի եք և ուրիշ֊ 
ներին թշնամի։ Ես աղ ու հաց եմ կերել ձեր աշխարհում, 
ուստի գութ ու սեր ունեմ ձեր աշխարհի վերաբերմամբ

Պատասխան տվեց Ղևոնդ երեցն ու ասաց. «Ով դեպի 
դրսինները գութ ու սեր ունի, աստծու պատվիրաններն է կա֊ 
տարում, բայց պարտական է խնայել նաև իր հոգին. որով֊ 
հետև մեր անձերի տերը չենք, այլ կա մեկը, որ հաշիվ է 
պահանջում մեզնից թե՛ դրսինների և թե' ներսինների հա֊ 
մար։ Իսկ որ ասացիր, թե իմ կամքով եմ ձեզ ականջ դնում 
և ոչ թե թագավորի հրամանով, եթե դուք սովոր եք զանց 
անել ձեր թագավորի հրամանը, այդ լավ եք անում, որովհետև 
նա աշխարհ ավերող է և անմեղ մարդկանց սպանող, սատա֊ 
նայի բարեկամ և աստծու թշնամի։ Թայց մենք չենք կարող



մեր թագավորի հրամանից դուրս գա լ, և ո ՛չ էլ կարող ենք 
մեր անանց կյանքը փոխանակել այս աշխարհի ապականա ֊ 
ցու պատրանքների հետ։<ր Իսկ ինձ համար որ ասացիր, թե բժիշկներից առողջ ու- 
թյուն չգտ նելով' մահն ավելի է սիրում, քան թե կյա նքը, այդ 
խոսքերը վայել չեն այն մարդկանց, որոնք տ եսնում են այս 
աշխարհի բոլոր չարչարանքները։ Հա պ ա ՛, մի փոքր մեղմի՛ր  
այդ զայրագին սրտմտությունդ և Հետ ևի՛ր ի մ  ճշմարիտ խ ոս֊ 
քերին և կարգով նա յի՛ր աշխարհիս գործերին։ Մահկանա֊ 
ցաներիցս ո՛՛վ է , որ անտրտում կյանք ունի . չէ* որ ահա բո֊ 
լորն էլ ախտերով լի  են, ո՛րը ներսից և ո՛րն էլ դրսից — 
ցուրտ ու տոթ, քաղց ու ծարավ և ամեն տեսակ աղքատու֊ 
թյուն ու կարիք։ Դրսից' անիրավություն, հափշտակություն, 
գեճ պղծություն ու անառակություն . ներսիցճ ամբարշտու֊ 
թ յուն, ուրացություն, տգիտություն, անդարձ մոլորություն 
կամավոր ազատությունից։

вРш յց  դու որ բժիշկներին մերժելով անարգեցիր, թե 
ես նրանց միջոցով առողջություն չե մ  գտ ել, ա յդ էլ զարմ ա֊ 
նալի չէ , որովհետև նրանք էլ մարդ են . ցա վ կա , որի առող
ջացման հնարը գտնում են, և ցա վ էլ կա, որ նրանց հնարնե֊ 
րին չի ենթարկվում. որովհետև բոլորս էլ մահկանացու ենք, 
թե' բժշկողը և թե՛ բժշկվողը։ Բայց երանի թե դուք էլ բժշկա ֊ 
կան արվեստից օրինակ առնեիք, որովհետև փոքր չէ նրանց 
բժշկության ճշմարտությունը։ Որովհետև երբ նրանք մեկին 
հիվանդացած են տեսնում, չեն դանդաղում նրանց մոտ գնա լ, 
այլ շտապում են հնար գտնել և առողջացնել։ Մանավանդ 
եթե արքունիքում թագավորի սիրելիներից մեկը հիվանդա֊ 
նա, և մեծ հրապարակը հ ա ս ն ե լո վ [բ ժ իշկ  ը\ տեսնի պատվա֊ 
վոր մարդկանց մի բազմություն և գեղեցիկ ու առողջ երի֊ 
տասարդներ, և է՛լ ավելի ներս մտ նելով արքայական սրահ֊ 
ները՝ այնտեղ տեսնի բոլոր սպասավորների չքնաղ և սքան֊ 
չելի տեսքը, նա ամենևին չի զարմանա ա յգ հրաշակերտ տե֊ 
սարանով։ Նաև, եթե ականակուռ և ամբողջովին ոսկեղեն լինի 
ս յն  մահիճը, որի վրա դրված է հիվանդը, նա ա յդ բոլորի 
վրա բնավ ուշադրություն չի դարձնի. այլ կհրամայի հեռաց֊
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նել ոսկեհուռ վերարկուները, և ձեռքը ներս տանելով, կզննի 
ամբողջ մարմինը'  արդյոք է^՞րմ է բնությունը, և սիրտն 
արդյոք հանգի*ստ է իր տեղում, և կամ թե լյարդը փափո՞ւկ է, 
և կամ թե երակն երի շարժումը կարգի՞ն է.  դրա համեմատ 
էյ բուժելու դարման կանիճ առողջություն շ\ւորհԼլով նրան։

«Իսկ արդ, եթե մարդկային բժշկությունը այսպես դիտե 
արհամարհել ամեն բան և միայն իր արվեստն առաջ տա
նելով գործ կատարել, որքա՞ն ավելի արժան է ձեզ, որ այս 
ամբողջ աշխարհը [ ճ ձ /г] մեծ իշխանության տակ եք առել, 
հոգ տանել նախ ձեր հոգիները բժշկելու այս աշխարհի ամեն 
տեսակ ախտալիը մոլորություններից.  իսկ մարմնով բո
լորն էլ արդեն ձեր ծառայության մեջ էին։ Ա յժմ, որ դուք 
տգիտացել եք և անմահ հոգիներդ մահկանացու եք դարձրել 
Գեհենի անշեջ կրակի համար, ուզեք-շուզեքճ մարմնով էլ 
բռնված եք անբուժելի ցավերով* և մեզ նախատում եք մարմ
նի ցավերի համար, որ մեր ազատ կամքից շեն առաջացել, 
այլ ինչպես յուրաքանչյուր մարդու պատահում է մարմնի 
բնության համեմատ։

«Եվ թրիստոսը' կենդանի և կենդանարար ճշմարիտ 
աստվածը'  իր բարերար կամքով հոգիների և մարմինների 
բժիշկ դարձավ.  և նախ ինքն իր չարչարանքների ցավերի 
միջոցով բժշկեց ամբողջ մարդկային ազգը։ Եվ սրանից էլ 
ավելի խանդաղատելով ու գթալովճ կրկին ծննդյամբ ծնեք 
մեզ անցավ և անվերք առողջությամբ, առողջացրեց գաղտնի 
հարվածներից վիշապի հասցրած հին վերքերը, և մեզ դարձ
րեց հոգով ու մարմնով անսպի և անարատ, որպեսզի բանա
կս։ կից լինենք հրեշտակներին և զորք% մեր երկնավոր թագա - 
վորի համար։ Իսկ դու այս չիմանալով և վայելած Աինելով 
աստծու երկնավոր պարգևներրճ չես էւ կամենում մեզնից 
սովորելt և դեռ մեզ էլ կամենում ես մոլորեցնել, որ անհնար 
է և չի լինի, և չես կարող անել։

«Իսկ իմ ցավագար մարմնիս մասին հակիրճ կասեմ քեզ։ 
Շատ ուրախ եմ, երբ իմ մարմինը չարչարված եմ տեսնում• 
գիտեմ, որ իմ մեջ զորանում է հոգուս առողջությունը։ Մա
նավանդ որ ինձ համար գրավական սւնեմ հեթանոսների մեծ
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վարդապետին^*, որ իր մարմնի ցա վերով իրեն մխիթարում  
էր և սատանայական մարմնի տանջանքով պարծենում էր և 
ասում, «Որովհետև եթե տնկակից եղանք նրա մահվան նմա 
նությանը, որքա՞ն ավելի ևս մասնակից կլինենք նրա հա
րությանը»*։ Ւսկ դու, որ իշխանություն ունես մեզ վրա, դա 
տ իր մեղ քո չար կամքի համեմատ։ Ամենևին չենք վախե
նալու, ո՛չ քո ահագին ահավոր սպառնալիքներից և ո ՛չ էլ 
երկյուղ ենք կրելու այն դաժան մա հից, որ բերելու ես մեր 
գլխին»։

Այն ժամանակ երանելիներին մի փոքր մեկուսացրեց 
միմյա նցից և միայն սուրբ եպիսկոպոսին ա սաց , «Առաջ քեզ  
շատ գովասանք տ վի, բա յց քո անձի պատիվը չիմա ցար։ Հ ի 
շեցնում եմ քեղ այն չարիքները, որ դու գործել ես, որպեսզի 
ինքդ քեզ մահապարտ անես։ Իսկապես' դո՞ւ ավերեցիր ատ
րուշանը Ռշտունիքում և կամ կրակը դո՞ւ սպանեցիր . նաև, 
ինչպես լսեցի և ստապեցի, մոգերին էլ դո՛ւ ես չարչարել և 
պաշտամունքի սպասները դո՛ւ ես տարել. արդ, եթե իրոք դո'։ 
ես վերցրել, պատմի՛ր ինձ»։

Պատասխան տվեց սուրբը և ասաց . {(Ա՞յժմ ես կամենում 
այդ իմանալ ինձնից, թե առաջուց գիտեիր»։

Դենշապուհն ասաց . <րՀամբավն ուրիշ է , ճշմարտու
թյունն ուրիշ»։

Եպիսկոպոսն ասաց% «Դու ինչպ ե՞ս ես կարծումճ ասա'
ինձ»։

Դենշապուհն ասաց. «Ես լսել եմ, որ բոլոր վնասները 
Ռշտունիքում դո՛ւ ես հասցրել»։

Եպիսկոպոսն ասաց. «Եթե այդպես ստույգ կերպով տ ե
ղեկացել ես, ինչո՞ւ ես նորից հարցնում»։

Դենշապուհն ասաց* «Ուզում եմ ճշմարտությունը քեզ 
նից իման ալ»։

Եպի սկոպոսն ասաց♦ «Ո՛չ թե կյանքիդ օգուտն ես ուզում 
լսել ինձնից, ա յլ իմ  արյունն ես ցանկանում»։

Դենշապուհն ասաց„ «Արյունարբու գազան չե մ , այլ 
վբեժխնդիր եմ լինում աստվածներին անարգելու համար»։* Հոովմ. Я 5է



Եպիսկոպոսն ասաց, օրՀամր տարրերին աստված ես ան
վանում և քո պատկերակից մարդկանց ուզում ես մորթոտել. 
քո թագավորի հետ միասին պատասխան պիտի տաս աստ֊ 
ծու անկաշառ ատյանի առաջ։ Եվ ինչ որ քո չար կամքով 
ուզում ես լսել ինձնից, այդ ես կասեմ քեզ։ Արդարև կրա
կատունը ե՛ս ավերեցի և մոգերին ծեծեչով չարչարեցի, և 
տան մեջ գտնված պղծության սպասներր ե՛ս նետեցի ծովը։ 
Ոայց կրակն ո՛՛վ կարող է սպանել, որովհետև արարածների 
ամենիմաստ արարիչը առաջուց հոգ տանելով[' չորս նյո փէրի 
բնությունը հաստատել է անմահ։ Հապա*, եթե կարող ես, 
սպանի՛ր օդը կամ փչացրո ւ հողը, որ խոտ շբուսցնի, գետը 
մորթի'ր, որ մեռնի։ Եթե այս երեք բանը կարող ես անել, 
կրակն էլ կարող ես սպանել։

<էք*այք քանի որ մեր ճարտարապետը այդ չորս տարրերն 
անքակտելի կերպով միացրել է, ուստի և կրակի բնությունը 
գտնվում է քարերի և երկաթների և զննելի բոլոր տարրերի 
մեջ, ինչո ւ ես ինձ ստությամբ զրպարտում, թե դու կրակն 
սպանել ես։ Հապա՛, սպանի՛ր արեգակի ջերմությունը, որ 
կրակի մասն ունի, և կամ հրաման տո՛ւր, որ երկաթից 
կրակ չթափվի։ Մեռնում է այն, որ շնչում է և շարժվում, 
դնում, ուտում է ու խմում♦ ե՛՛րբ ես տեսել, որ կրակը գնա 
կամ խոսուն ու գիտուն լինի։ Արդ, ինչ որ կենդանի չես տե
սել, մեռա՞ծ ես ընդունում։ Որքա՜ն ավելի աններելի է ձեր 
ամբարշտությունը, քան բոլոր հեթանոսներինը, որոնք ավելի 
գիտուն են, քան թե դուք. նրանք թեև ճշմարիտ աստծուց մո
լորված են, բայց անխոս տարրերին աստված չեն ընդունում։ 
Այժմ, եթե դու անգիտությամբ կորնչելի ես ասում կրակի 
բնությունը, այս արարածները քո ասածը չեն ընդունի, որով
հետև դա խառն է բոլորից»։

Դենշապուհն ասաց. ((Ես քեղ հետ ամենևին վեճի ու քրն- 
նության մեջ չեմ մտնում այս արարածների բնության վերա
բերմամբ* այլ խոստովանվիր ինձճ կրակը դո՞ւ ես հանգցը֊ 
րել, թե՞ ոչ»/

Պատասխան տվեց երանելին և ասաց. ((Որովհետև չկա
մեցար ճշմարտությանն աշակերտ լինել, կասեմ քեզ քո հոր*



սատանայի կամքը։ Ես հենց ինքս մտա ձեր կրակատունը և 
տեսա ձեր սնոտի ուսմունքի ամբարիշտ պաշտոնյաներին 
կանգնած, և կրակարանը կրակով լի  բորբոքվում ֊ա յրվում  
էր նրանց առաջ։ Հարցրի նրանց խոսքով և ոչ թե ծեծով, թե 
ձեր մտքում ի ՞ն չ եք համարում ա յս պաշտամունքի կրակը։ 
Պատասխան տ։[ին և ասացին. մենք ոչինչ չգիտ ենք. միա յն  
այսքանը գիտենք, որ նախնիքների սովորություն է և թագա ֊ 
վորի սաստիկ հրաման։

«Ասացի նրանց դա րձյալ, ա յդ կթակի բնությունն ' ինչ֊ 
պե՞ս եք հասկանում. արարի՛*չ եք կարծում, թե արարած։ թո֊ 
լորը միաբան ասացին. մենք դրան արարիչ չենք համարում, 
ո՛չ էլ աշխատող մարդկանց հանգստացնող։ Մեր ձեռքերը 
կոշտացել են կացին գործածելով, և մեր մեջքերը քարթվել 
փայտ կրելուց, աչքերս ջրակալել են արտասուքներով դրա 
ծխի կծու լինելուց, և մեր երեսները մրոտվել են նրա թանձր 
ծխի խոնավությունից։ Եթե շատ ենք նրան կերակուր տ ա լիս . 
սաստիկ սովածանում է . իսկ եթե բնա վ չենք տ ա լիս, բ ո լո 
րովին հանգչում է. եթե մոտ ենք դնում և երկրպագություն 
ենք տալիս, ա յրում է մեզ, իսկ եթե ամենևին մոտ չենք  
գնում, մոխիր է դառնոսք։ Մենք այսպես ենք հասկացել դրա 
բնությաՏեը։

«Դարձյալ ասացի նրանը . իսկ դուք լս ե ՞լ եք, թե ո ՛վ  է 
սովորեցրել ձեզ այդպիսի մոլորությունը։ Պատասխան տվին 
և ասացին. ի 0նչ ես լսելու մասին հարցնում մեզ. ահա նա 
յիր' ինչ որ կա առջևդ. որովհետև մեր օրենսդիրները միայն 
հոգու աչքերով են կուրացած, իսկ մեր թագավորը մարմնի 
մեկ աչքով կույր է ի ս կ  հոգին բնա վ աչք չունի։

«Այս պատճառով է լ, երբ լսեցի մոգերից ա յս, շատ խ րղ- 
ձացի, որովհետև տգիտությամբ ճշմարիտը խ ոսեցին։ Մի 
քիչ չարչարեցի նրանց ծեծելով և հենց իրենց տվի կրակը, 
որ ջուրը գցեն և այսպես ասացի. «Այն աստվածները, որ 
երկինքն ու երկիրը շեն ստեղծել, թող կորչեն երկնքի տա֊ 
կից))։ Եվ հետո արձակեցի մոգերինх>։

Երբ Դենշապուհը լսեց այս բոլորը սուրբ եպիսկոպոսի 
բերանիցt սաստիկ զարհուրեց, որ թագավորին այդպես նա֊
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ի։ ատեց և կրոնն անարգեց։ Ուստի և մինչև իսկ վախեցավ 
հարվածներ ու տանջանքներ տալ նրան, որ շչինի թե ավելի 
մեծ անարգանքներ ասել տա թագավորի մասին ատյանի մեջ, 
և իրեն վրա կասկած ընկնի իբրև այգ անարգանքների պատ
ճառ, որ այնքան համբերողությամբ վեճի մեջ մտավ 
նրանց հետ։

Եվ որովհետև սուրը մեջքին կապած նստած էր ատյա
նում, սարսափ դցելով սրբերի վրա, մռնչաց ինչպես զայրա
ցած առյուծ, և հանելով սուրը' գազանաբար հարձակվեց 
երանելիների վրա և կտրեց եպիսկոպոսի աջ ուսը թիկունքի 
հետ միասին և \նրա] ձեռքը վայր գցեց։ Իսկ նա ձախ կող- 
մի ։էրա գետին ընկնելովդ նորից զորացավ, աջ ձեռ.քր վեր 
բարձրացրեց, բարձր ձայնով աղաղակեց և ասաց. «Ընդու
նի՛ր, Տեփ, այս կամավոր զոհը, որ ինքս ինձ ամբողջովին 
մատուցի քեզ, և խառնի ր ինձ քո սուրբ զինվորների գնդին»։

Դարձյալ քաջալերում էր իր ընկերակիցներին և ասում* 
«Դե՛հ, առաքինինե՛ ր, ահա հասել է մեր նահատակության 
ժամը. մի վայրկյան փակեցեք մարմնավոր աչքերդ և իս
կույն կտեսնեք մեր հույս քրիստոսին»։ Եվ իր արյունի մեջ 
թավալվելով՝ ասում էր. <րԿօրհնեմ տիրոջը ամեն ժամանակ, 
նրա օրհնությունը միշտ իմ բերանում է։ Տիրոջով թող պարծե
նա իմ անձը. հեզերը լսեն և ուրախ լինեն»*։ Եվ այս սաղմոսն 
ասելաթ հասցրեց մինչև այստեղ. «Արդարները շատ նեղու
թյուններ ունեն, այդ բոլորից կփրկի նրանց Տերը և կպահի 
նրանց բոլոր ոսկրները »**։

Եվ մինչդեռ մի քիչ ուժ կար մարմնում, հենց իր աչքե
րով նայեց ու տեսավ, որ երկնքից գալիս էին հրեշտակների 
շատ գնդեր և վեց պսակ կար հրեշտակապետերի ձեոին։ Նույն
պես և ձայն լսեց վերևից, որ ասում էր. <րՔաջալերվեցե՛ք, ի'մ 
սիրելիներ, որաէհետև ահա մոռացաք ձեր այդ վշտալի 
կյանքը և հասաք այս երանելի պսակներին, որ ձեր ճարտա
րությամբ կազմեցիք, վերցրեք և դրեք յուրաքանչյուրդ իր

*  Ս ա ղ մ . Լ Գ  2։• *  Ս ա ղ մ . ԼԳ 21*
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գլխին։ Որովհետև դրանց պատրաստելու համար հարկավոր 
նյութը դուք հա յթա յթեցիք, իսկ այդ դործի ճարտարությունը 
քրիստոսի ամենասուրբ ձեռքով կա զմվեց . դա ընդունեցեք 
այդ и պա սափորների ձեռքից և պսակակից կլինեք Ստեփա- 
ն ո ս ի ն Շ ա տ  լա վ տեսնում էր նաև ա յն, որ սուրը դեռ շ ո 
ղում էր երանելիների պարանոցի վրա։

Երբ սուրբ Ղևոնդն այս տեսավ, որ այլևս չեն ուղում 
մեկ-մեկ հարցնել ու դատել, ա յլ միանդամից մահի հրա
ման տրվեց, ասաց երանելի Հովսեփ ին . ((Մ  ոտ եցի'ր, առա* % 
գնա սրի դեմ, որովհետև աստիճանով դու բոլորից բարձր 
եսօ։ Եվ երբ այս ասաց, մեկը մեկի հետևից շարքով կանգ
նեցին, և որովհետև տագնապով ու շտապով ստիպում էին 
դահիճներին' միանդամից կտրեցին երանելիների պարանոց
ներն ու գցեցին սուրբ եպիսկոպոսի առաջ. իսկ նա հոգիներն 
ավանգելիս աղաղակեց և ասաց . «Տե՛ր Հիսուս, ընդունի ր 
մեր բոլորի հոգիները, և մեզ խառնի՛ր քո սիրելիների դըն
գերին»։ Եվ նույն տեղում անմիջապես նահատակվեցին բ ո -

1 որը։
Եթե կամենաս նրանց հետ հաշիվ անել նաև մոգպ ետ ին, 

որ հավատաց Որիստոսին, թվով յոթն են, բացի նաև այն 
երկուսից, որ Վատ դեսում157 նահատակվեցին, և Թաթիկ 
անունով մյուս եպիսկոպոսից, որ [նահատակվեց] Ասորես- 
տանում։ Իսկ ա յդ նույն տեղում վեց հոդի էին, որոնց անուն
ներն են'

Սահակ Ռշտունյաց եպիսկոպոս ,
Սուրբ Հովսեփ Վայոց ձորից, Հողոցիմք գյուղից♦Ղևոնգ երեց Վանանդից' Իջավան գյուղից•Մուշե երեց Աղբա կից .Արշևն երեց Ոագրևանդից' Եղեգեկ գյուղից*4?Ul£Ui£ սարկավագ, որտեղից Ռշտ ունյաց եպիսկո

պոսն էր.
Իսկ երանելի Մոգպետը Նյուշապուհ քաղաքից•Սամէ|ել երեց Այրարատիցճ Արած գյուղից»Աթրահամ սարկավագճ նույն գյուղից։
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Արդ> Դենջապուհը, մոգպետն ու Զնի կան մայպետլ։ 
նույն տեղում պահապաններ ընտրեցին ամեն մեկն իր սպա- 
սավորներից և այն անապատում, որտեղ այս վեց սրբերը 
նահատակվեցին, հրամայեցին երանելիների մարմինները 
պահել մոտ տասն օր կամ ավելի, մինչև արքունի բանակն 
անցնի գնա, որպեսզի, ասում են, այլակրոնները չգան ու 
չվերցնեն դրանց ոսկիները և բաժանելով տարածեն ամ- 
բողջ աշխարհով մեկ, որով և մարդիկ ավելի ևս քաջալերվե
լով կմ ոլորվեն ֊կգնան նածարացիների աղանդի հետևից։

Իսկ խուժիկը, որի մասին առաջ ասացինք, զենքով 
միասին սպասում էր այնտեղ պահապանների հետ, որպես 
նրանցից մեկը, իմաստությամբ լի և աստվածային գիտու- 
թյամբ կատարյալ մի մարդ. նա սպասում էր և ակնդետ նա
յում, թե ի՞նչ եղանակով հնար գտնի սրբերի ոսկրները գո
ղանալու նրանցից։

Եվ երբ երեք օր անցավ, մեծ սարսափ ընկավ բոլորի 
վրա, և ինչպես թմրած ու կիսամեռ անկանգնելի վեր ընկած 
մնացին այն երեք օրը։ Իսկ չորրորդ օրը պահապաններից 
երկուսը սաստիկ դիվահարվեցին։ Դարձյալ կես գիշերվան 
մոտ ահեղ ձ ա յն ե ր  լսվեցին և ներքևից որոտաձայն թնդյուն
ներ, երկրաշարժի դղրդոցի նման. երկիրը դողում էր նրանց 
ոտքի տակ և սրերի շողշողալուց կայծակ էր թափվում նրանց 
շուրջը։ Եվ տեսնում էին բոլոր դիակները կանգնած, և ատ
յանում ասածները բարձր ձայնով խոսում էին նրանց ական
ջին, այն աստիճան, որ նրանք' իրարանցման մեջ ընկնելով' 
միմյ անց էին կոտորում։ Եվ այսպես տագնապած ու ցնոր- 
ված' ընկերն ընկերոջից փախուստ տալովս չդիտեր, թե ուր 
էր գնում։ Եվ գալոփ մեծ զարմանքով պատմեցին այն բոլոր 
անցքերն ու չարչարանքները, որ կրեցին։

հորհրդի նստեցին երեք նախարարները և սկսեցին զար. 
մանքով ասել միմյանց. «Ի՞նչ անենք, ինչպե՛՛ս վարվենք 
քրիստոնյաների այս անքննելի աղանդի հետ. որովհետև 
քանի կենդանի են, զարմանալի է նրանց կյանքը, ընչատ
յաց են' ինչպես անկարոտ մարդիկ, սրբասեր են' ինչ
պես անմարմինները, անաչառ են' ինչպես արդարադատ



մարդիկ, աներկյուղ են1 ինչպես անմահներ։ Եթե այս բոլորի  
վերաբերմամբ ասենք, թե նրանք տգետ են և հանդուգն, հա 
պա ա ՞յն  ինչ անենք, որ այստ եղ բա նակում եղած բոլոր բա ֊ 
վագարները նրանը շնորհիվ առողջանում են։ Եվ կա մ, որ 
այգ րոլորիը մեծ է , ո՞ր մեռած մարդու դին է կանգնած երե- 
վաըևլ, և ո ՞վ  է նրանից որևէ խոսք լս ե լ։<րՈրովհետև սուտ չեն [ասում] մեր սպասավորները, մենք 
ինքներս ստուգել ենք սրանց ճշտությունը։ Եթե նրանք ուզե
նային մարմնավոր ագահություն խառնել գործի մեջ, մի փ ոք
րիկ ակնարկ անեին բանակում եղած քրիստ ոնյա ներին' 
իրենց կշոովը մեկ ոսկի կառնեին։ Մեկ էլ այն մարդիկ, 
որոնք դևի կողմից չարչարվեցին, ուրիշ ժամանակ նրանք 
ցավոտ չէին , մենք այդ գիտենք . հայտնի է , ուրեմն, որ այս - 
ռր մեծ հրաշք կատարվեց։ Եթե լուռ մնա նք, մենք և մեր ա ն 
ձերը այդպիսով կասկածի տակ կընկնեն . իսկ եթե դրանց 
տանենք թագավորի առաջ, նա էլ դրս/եցից լս ե լո վ  ա յդ բոլոր  
մեծամեծ հրաշքները, գուցե նույնիսկ մեր կրոնը քա յքա յվի»։

Պատասխան տվեց մոգպետն և ասաց նրանց• ((Չէ՞ որ 
ինձ ոստիկան կարգեցին ձեր երկուսիդ վրա• ի ն չո ՞ւ եք 
այդպես սրտնեղվում ու տագնապում ձեզուձեզ* դուք ձեր 
գործը կատարեցիք և արքունի հրամանը գլուխ բերիք։ Արդ, 
եթե այդ լուրն իմա ցվի և թագավորի առաջ որևէ հարցուփորձ 
լինի, ա յդ մեր, մոգերիս, գործն է . դուք անհոգ եղեք և ոչ մի 
բանի մասին մի՛ մտածեք։ Եվ եթե ձեր մտքերը զարհուրած 
են, առավոտը վաղ եկեք Դ ա ր ի թ ի ր ո ր ո վ հ ե տ և  վաղն ա յն 
տեղ տեր^Հ Մովպետան Մովպետը զոհ է մ ատ ուց ա նելու. 
նա էլ ձեր մտքերը կհանգստացնեՏ>։

Իսկ խուժիկը, երբ այս բոլորը լսեց և հասկացավ, որ 
այնուհետև նրանք հոգս չեն քաշելու սուրբ սպանվածների մ ա 
սին, շտապեց շուտով տասը մարդ վերցրեց, որոնց քրիստոն- 
րս լինելու վրա վստահ էր, և հասնելով այնտեղի բոլորին 
կարգին ւքիճակի մեջ գտավ։ Եվ որովհետև դեռ կասկած ուներ 
նույն դահիճների վրա, այնտեղից սրբերին էլի հեռացրին 
երկու հրասախի չափ։ Եվ երբ ապահովվեցին, մա քրեցին, 
կարգի բերին երանելիների ոսկրները. բերին բանակը և ծա ֊1<MИ



ծուկ պահում էին* և կամաց ֊կամաց հայտնեցին նախ հայ 
զոլ.ականներին, ապա նաև բանակում եղած բազմաթիվ քրիս֊ 
տռնյաներին։ Եվ ընծայի առաջին պտուղը մատուցին կապ֊ 
ված նախարարներին. և նրանք իսկույն ևեթ արձակվեցին 
իրենց կապանքներիցս, մահվան սպառնալիքը վերացավ 
նրանց վրայից, և ներման հրովարտակներ ուղարկվեցին 
Հայոց աշխարհը։

Այս երանելի խուժիկը, որ արժանի եղավ ծածուկ սպա֊ 
սավոր լինելու սրբերին, ինչ որ նրանց մահից մինչև այժմ 
ասվեց իբրև այս վճոի դատակնիք* սա’ պատմեց մեզ կար֊ 
գով այս ամենը—չարաչար քարշ տալը, դատավորների հար֊ 
ցուփ որձը, սրբերից յուրաքանչյուրի պատասխանն էրը, նրա նց  
նահատակությունը և պահպանների կրած ահագին ար֊ 
հաւքիլւքները, և երեք նախարարների հեծեծանքն ու տարա֊ 
կուսանքները, և նրանց սուրբ ոսկրների ամփոփումը ո չ թե 
խառնիխուռն մի տեղ ժողովելով, այլ նրանցից ամեն մեկը 
աոանձին֊առանձին' վեց տապանների մեջ ժողոված. և յու֊ 
րաքանչյուրի անունն էլ սովորել ու տապանների վրա նշա֊ 
նակել էր։ Եվ երկաթե կապանքները դրել էր յուրաքանչյուրի 
ոսկրների հետ, որովհետև դահիճները դեն էին գցել, ինչ֊ 
պես նաև նշանակել էր յուրաքանչյուր տապանի հանդեր֊ 
ձանքը։

Եվ սրանք վեցը իրենց սուրբ և ցանկալի մահով նահա֊ 
տակվեցին Հրոտից ամսի քսանևհնդին Ապար աշխարհի 
մեծ անապատում' Նյուշապուհ քաղաքի սահմաններում։

ԴԱՐՁՅԱԼ ՆՐԱՆՑԽՈՍՏՈՎԱՆՈՎ ԱՇԱԿԵՐՏՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ
Իսկ երանելիների աշակերտները կապանքների մեջ 

մնում էին նույն քաղաքի ներսում* արքունի մի դահճապետ 
եկավ և նրանց քաղաքից դուրս հանեց։

Նույն քաղաքից դուրս հանեց նաև հինգ ասորեստանցի



քրիստոնյաների, որոնք նույնպ ես կապանքների մեջ էին 
Քրիստոսի անվան համար, սրանց հարցրեց խ ոսքերով, բա յց  
չհամաձայնեցին արեգակին երկրպագություն տ ա լ։ Չ ար չա 
րեց նրանց ծեծելով, բա յց նրանք ավելի ևս հաստատվեցին 
նույն մտքի մեջ. կտրեց նրանց քթերն ու ականջները և ուղար
կեց Ասորեստան, որ արքունի [գործերում] մշակություն
անեն։ Նրանք գնացին մեծ հոժարությամբ, կարծես թե մեծ 
պարգԱևեր ստացած լինեին թագավորից։

Ա յժ մ  դարձյալ եկավ նույն դահճապետը սուրբ սպա ն
վածների աշակերտների մոտ , ընտրեց նրանցից երկուսին, 
որոնք ամենից համեստներն էին, մյուսներից հեռացրեց մի 
կողմ և ասաց նրանց. «Ձեր անուններն ի ՞ն չ էո։

Մեկը պատասխան տվեց և ասաց. «Ծնովներս ի մ  անու
նը Խորեն են դրել, իսկ դրա անունն Աբրահամ է . իսկ ըստ 
մեր շնորհատուր կարգի' Քրիստոսի ծառաներ ենք և այն  
երանելիների աշակերտները, որոնց սպանեցիք»։

Պատասխան տվեց դահճապետը և ասաց նրանց. «Ւսկ 
ա յժմ ձեր գործն ի ՞ն չ է , և կամ թե' ո ՞վ  է ձեզ այստեղ բերեր)։

Ա յս բանին Աբրահամը պատասխան տվեց և. ասաց. 
((Այդ դուք պետք է մեր ուսուցիչներից իմա նա յիք, որովհետև 
նրանք չնշին մարդիկ չէին , ա յլ բավական հայրենի ստ ա ց
վածքներ ունեին ըստ արժանիքի, այնպես էլ սպ ա ս ա վո ր ե ր , 
ո՛րը մեզ նման և ո՛րն էլ մեզանից ավելի լա վ . ովքեր մեզ  
մնուցել և սովորեցրել են, նրանց հետ ենք եկել։ Որովհետև 
մեր աստվածատուր օրենքնևրը պատ վեր են տալիս մեզ 
սիրել նրանց ինչպես սուրբ ծնողների և ծառայել նրանց 
իբրև հոգևոր տերերի})։

Զայրացավ դահճապետն ու ասաց, հհԱնկիրթ և աներկյուղ 
ապստամբի նման ես խոսում։ Քանի որ խաղաղության մեջ 
և ձեր աշխարհում էիթ, լա վ էր. բա յց երբ նրանք քրեական 
հան ցանքի մեջ բռնվեցին արքունի գործերում և մահապարտ 
համարվեցին իրենց գործերի համեմատ, ձեզ վա յել չէր  
ամենևին նրանց մոտ գնալ։ Չե՞ք տեսնում այս մեծ բանակի 
մեջ [ինչպես է լինում]. երբ պատվավորներից որևէ մեկը 
արքունի ժամանակավոր բանտն է ընկնում, и գի շորեր է
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հագնում, ջոկվում֊հեռս&ում է և միայնակ է նստում և 
ամենևին ոչ ոք չի համարձակվում մոտ գնալ նրանք։ Իսկ 
դու այդպես պարծենալով ես խոսում, ինչպես մի անմեղ 
մարդու աշակերտ»։

Սրան պատասխան տվեց Խորենը և ասաց* «Ո՛չ ձեր 
կարգն է անիրավ և ո'չ մերը սուտ* հանցավոր նախարարը 
ումից որ պարգև էր ստացել, այնպես պետք է հնազանդ 
լիներ նրան, որ բացի իր ունեցած շուքից ուրիշ մեծամեծ 
պարգևներ էլ ստանար նրանից։ Արդ, քանի որ այդ չի արել, 
նրան ձախողակի հակառակ բաներն են պատահել։ Եվ մեր 
ուսուցիչներն էլ, եթե հանցանք գործած լինեին աստծո։ 
դեմ և կամ որևէ կերպ մեղանչած թագավորի դեմ, նույն 
ձևով էլ մենք նրանց հետ կվարվեինք. ո չ  մեր աշխարհում 
նրանց մոտ կգնայինp և ո՛չ էլ նրանց հետևից այս օտար 
աշխարհը կգայինք։ Սայց քանի որ երկու կողմերի վերա
բերմամբ էլ արդար են վարվել, և դուք զուր ո։ անմեղ սպա
նեցիք նրանց, այժմ մենք է՛լ ավելի ենք սպասավորում 
նրանց սուրբ ոսկրներին»։

Դահճապետն ասաց նրան. ((Ես արդեն առաջուց ասա
ցի, թե դու մի շատ հանդուգն մարդ ես, ահա պարզ հայտնը֊ 
ժեց, որ նրանց բոլոր հանցանքների մեջ դուք էլ խառն եք»։

Արրահամն ասաց. «Ո ր հանցանքի»։
Դահճապետն ասաց, ((Նախ՝ մոգերի սսլանման և ապա 

մնացած բոլոր հանցանքների մեջ»։
Արրահամն ասաց. «Այդ ո՛չ միայն մեզնից է, այլ նաև 

ձեր օրենքների կարգի համեմատ. թագավորները հրաման 
են տալիս ձեզ, իսկ դուք գործում եք ձեր սպասավորների 
ձեռքով»։

Դահճապետն ասաց, «Միհր աստուծով եմ երդվում, որ 
դու ավելի խիստ ես խոսում, քան թե քո ուսուցիչները. 
դրանից երևում է, որ դուք նույնիսկ ավելի վնասակար եք։ 
Արդ, ձեզ համար մահվանից փրկվելու հնար չկա, բացի 
արեգակին երկրպագելուց և մեր կրոնի պատվերները կա
տարելուց»։

Խորենն ասաց. «Մինչև այժմ իբրև մարդ էիր չարախո- 
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սում, իսկ ա յժմ իբրև անպիտան շուն ես վա յրա հա չում։ 
Եթե արեգակն ականջներ ունենար, դու նրան նախատել 
կտայիր . բ աՏՅ նա րնությամր անզգա է , իսկ դու չա րու
թյամբ ավելի անզգա ես, քան թե նա։ Ենչի* մեջ մեզ ա ,լեէի 
պակաս տեսար, քան մեր հայրերն էին։ Չլինի" թե խոս քե֊ 
րով ուզում ես փորձել մ եզ . ա յլ հանդես րեր քո չա րու
թյունն ու մեր բարությունը, և թող ամոթով մնա քո հայր 
սատանան ո չ  միա յն մեզնից, որ ավելի կատարյալ ենք, 
այլև ով քեզ խիստ փոքրիկ է թվում, նա էլ սաստիկ վեր
քեր կհասցնի քո հոգուն ու մարմնին»։

Երբ այս լսեց դահճապետըճ սաստիկ բարկացավ 
նրանց վրա։ Առաջիններից ավելի գետնաքարշ անել տվեց 
նրանց. և այնքան սաստիկ գետնաքարշ արին, որ շատերը 
կարծեցին, թե մեռան։

Բայց երբ երեք ժամ անցավ, նորից սկսեցին խոսել 
երկուսը և ասացին. տԲիչ ենք համարում այս անարգանքը 
և ոչինչ մեր մարմնին տված ցա վերը ' աստծու մեծ սիրո 
հանդեպ, որով նահատակվեցին մեր հոգևոր հայրերը։ 
Հապա՛, կանգ մի' առնի և մի' դադարի, ա յլ ինչ որ նրանց 
վերաբերմամբ արիր, նույնը կատարի ր նաև մեր վերա
բերմամբ։ Եթե նրանց գործերը քեզ վատթար են թվում, 
մերը կրկնապատիկ համարիր. որովհետև նրանք խոսքով 
Լին հրա մա յում, իսկ մենք գործով կատարում էինք հրա
մայվածը»։ Այն ժամանակ է՛լ ավելի զայրացավ նրանց 
վրա և հրամայեց մահու ծեծ տալ նրանց։ Նրանցից ամեն 
մեկին վեցական դահիճ փոխվեց, և մինչդեռ կիսամեռ ը ն 
կած էին գետնի վրա, հրամայեց երկուսի ականջները տա- 
կից կտրել։ Եվ այնպես խոր կտրեցին, որ կարծես երբեք 
իրենց տեղում չէին եղել։

Սաստիկ հարվածներից զարթնեցին ինչպես քնից, 
սկսեցին աղաչել ու պաղատել և ասացին. <րԱղաչում ենք 
քեզ, թագավորի քա՛ջ զինվոր, կա ՛մ մեզ էլ մահով սպա
նի՛ր, ինչպես մեր հայրերին, և կամ մեր պատիժն էլ վեր
ջիններիս նման արա։ Որովհես և ահա մեր լսելիքն առող
ջացան երկնային առողջությամբ, իսկ հոտոտելիքը դեռ

165



մնում են իրենց տեղերում ցավ ու չարչարանքի մեջ. կիսա- 
պարգև մի՛ անի մեզ երկնքի բարությունից։ Մեր մարմին
ները սրբեցին քարշ տալով և մեր լսելիքը% կտրելով սրբի /» 
նաև մեր քթերը կտրելով. որովհետև որքան մեզ տգեղաց
նես այս հողեղեն [մարմնով^, այնքան ավելի կգեղեցկացնես 
հոգևորով։

Դահճապետը մեղմորեն պատասխան տվեց և ասաց. 
«Եթե ես ավելի երկար մնամ ձեզ մոտ, կարծեմ ինձ էլ 
ձեր համառության աշակերտ կդարձնեք։ Ահա հայտնում 
եմ ձեզ նաև թագավորի կամքը։ Ձեզ պատմելու վերաբերյալ 
եղած հրամանն այդքան էր. իսկ այգ պատժից հետո դուք 
պետք է գնաք Ասորեստան և մշակություն անեք արքունի 
գործերում, որպեսզի ով ձեզ նայիճ այգ նույն համառու
թյան մեջ հաստատ չմնա թագավորի հրամանների դեմ»։

Երանելիներն ասացին նրան. «Դու մեր երկիրը կիսա
գործ թողիրա, մենք արքունի երկրռւմ մեր կես մարմիննե
րով չենք կարող աշխատել»։

Երբ այս յսեց դահճապետը, նրանց տանող զինվորնե
րին աղաչեց և ասաց. «Այստեղից դուք առեք էթացեք միայն, 
երբ Ասորեստան հասնեն, թող շրջենճ ուր կամենում են»։

Սրանք են հայոց կատարյալ խոստովանողներր, որոնք 
ուրախությամբ իրենց անձերի վրա ընդունեցին խեղությունն 
ու չարչարանքը* Սայց որովհետև ազատվեցին սուրբ մա
հից, սգով ու տրտմությամբ էին գնում երկար ճանապարհը» 
Նրանց ծանր չէին թվում ոտների և ձեռների կապանքները. 
այլ ավելի այն, թե ինչո՞ւ արժանի չեղանք հավասարվելու 
քաջ նահատակներին։

Երբ նրանց տարան-հասցրին թաբելացոց երկիրը, մի 
գավառ, որ Շահուղ^  է կոչվում, թեպետ և արքունի պատժի 
ենթակա էին, սակայն թե' հայտնի և թե' գաղտնի մեծ ըն
դունելություն գտան այն երկրի բնակիչների կողմից։ Pшյg 
երանելիներն* այնուամենայնիվ. խիստ տխուր էին այն
իմաստով, թե քիչ ենք աշխատել և շատ ենք հանգստանում. 
և շարունակ նույն մտատանջության մեջ էին։

Նրանք աշխատում էին տեսնել նախարարների սուրբ
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կապանքները, ծառայել նրանը մարմնավոր պիտույքներինէ 
Այս բանն իմաց տվին այն երկրի մեծա մեծներին, որոնք 
քրիստոնեության նույն սուրբ ուխտի մեջ էթն* եվ
րոչոր մեծամեծներն *էւ փոքրներր հավանություն տվին
սրան' հայտարարել ամբողջ երկրում, որ ամենքն էյ համա֊ 
ձայն լինեն մարմնավոր պիտույքներ [հայթայթելու ] մԻէո - 
ցով մասնակից [ինել սուրբ կապվածներին հեռավոր օտա
րության մեջ։

Եվ այսպես տարեցտարի ժողովում էին յուրա քա նչյուր  
մարդու կարողության հա մեմատ, ո՛րից քիչ և ո րից շա տ , 
որմ ձեռին ինչ որ պատրաստ կար, թե' դրամ և թե՛ դահե֊ 
կան, ժողովում֊պատրաստում և տալիս էին երանելիներին, 
որ տանեն նրանց։ Եվ այսպես ծառայեցին նրանք, մինչև  
լրացավ սպասավորության տասը տարին։

Եվ որովհետև խիստ դաժան կյանքի մեջ էին այն շոդ 
երկրում և անդադար ճանապարհորդում էին նույն Շահուղ, 
Մ  ե շ ո վ ն ^  և Հա շկա ր^* երկրներ ում և ամբողջ Ասորեստա֊ 
նում ու Խուժաստանում, սաստիկ տոթից խորշակ ահ ար մե֊ 
ոավ սուրբ Խորենր և ամփոփվեց այն երկրի բնակիչների 
կողմից սուրբ վկաների հետ։

Իսկ երանելի Աբրահամը շարունակ նույն առաքինի 
գործն էր կատարում. շրջում ֊հա վաքում էր հա վա տ ա ցյա լ֊ 
ների բոլոր տուրքերը և տանում էր մեծ հեռաստանը և 
անձամբ բաժանում յուրաքանչյուրի կարիքների համեմատ  • 
Եվ այսպես շարունակվեց մինչև պատժվածների տասներ
կուերորդ տարին, մինչև որ բ ոԼորը միասին աղաչեցին 
նրան, որ համաձայնի դնալ Հա յոց աշխարհը, որպեսզի երբ 
նա հասնի նրանց մոտ , նրա մեջ տեսնեն նաև այն քաջ նս/ - 
հատակներին, որոնք սպանվեցին սրով, նրանում տեսնեն 
նաև չարչարանքների սուրբ կապանքները։

Եվ երբ մարտիրոսները, խոստովանողներն ու կա պ - 
վածները հանձին նորա տեսնվեն, նրա շնորհիվ կօրհն։[ի 
ամբողջ աշխարհը, նրա շնորհիվ կօրհնվեն և կաճեն նրանց 
երեխաները, նրանով կզգաստանան և դեպի սրբություն 
կդիմեն երիտասարդները, նրանով կհամեստանան և կիմաս ֊



տանան նրանց ծերերը, նրա շնորհիվ նրանց իշխանները 
մարդասիրություն կսովորեն, նրա շնորհիվ Աստծուց գութ 
կընկնի թագավորի սիրտը' շենացնել ամբողջ երկիրը և խա
ղաղություն տալ նրան։ Նրանով կպարծենան եկեղեցիներն 
իբրև կատարյալ և քաջ զինվորով, նրանով կզարդարվեն 
վկայարանները, նրանով վկաներն էլ կցնծան և կբերկրին։ 
Նրանով նաև Ավարա յրի դաշտը պայծառանալովս ծաղիկ
ներով կլցվիt ո չ  թե անձրևաբեր ամպերից, այլ նահատակ
ների սուրբ արյունով ևնրանց ցիրուցան եղած սուրբ ոսկըր֊ 
ների սպիտակությամբ։ Երբ Խոստովանողն իր բազմավաս
տակ ոտքը դնի պատերազմի Լայնատարած տեղերը, թեև 
րստ իր բնության հող է, երբ կենդանի մարտիրոսը շրջի 
այնտեղ, կենդանին կենդանիների մոտ գնալով* ամբողջ 
աշխարհը նորից կենդանություն կստանա։

«Գիտենք, ասում են, երբ սրան տեսնեն Հայոց աշխար
հի բոլոր միայնակյացները, սրանով կհիշեն պատերազմող
ների հոգևոր խմբերին, որոնք իրենց անձը, ասում են, մեր 
փոխարեն մահվան ենթարկեցին և իրենց արյունը թափե
ցին իբրև հաշտության զոհ աստծուն։ Սրանով կհիշեն այն 
սուրբ քահանաներին, որոնք սրախողխող արվեցին այս 
օտարության մեջ և իջեցրին թագավորի սաստիկ բարկությու
նը։ Սրանով թերևս մեր կապանքներն էլ հիշեն և աղոթք 
ւսնելով խնդրեն աստծուն, որ մեզ համար գերությունից 
դարձ {ինի դեպի մեր հայրենի երկիրը։<րՈրովհետև սաստիկ փափագում ենք ո չ  միայն մարմ
նավոր կարոտը լցնելու, այլ ավելի ևս տեսնելու մեր սուրբ 
եկեղեցիներն ու մեր սրբասեր պաշտոնյաներին, որոնց մենք 
նշանակեցինք ու հաստատեցինք այնտեղ։ Եվ եթե մյուս 
անգամ աստված հաջողի մեզ գնալ և լրացնել մնացածների 
կարոտոթյունը, գիտենք, որ աստված մեզ համար էլ կրա
նա իր ողորմ ութ յան դուռրճ միևնույն ճանապարհով գնալու, 
որով այս սրբի ոտքերը կառաջնորգեն»։

Այս խորհուրդը մտածելով աստվածաշնորհ նախարար
ները% մեծ թախանձանքով առան Խոստովանողի հավանու- 
F j ունը։ Եվ որովհետև երբեք սովորություն լոձեր բարիՀ69



թանին հակառակ գնա լ, իր նախկին սովորության համեմատ  
այստեղ էլ շտապեր շուտով կատարել աստվածային առա
քինության հետևողների միաբան հրամանը։ Եկ ա վ-հա սա վ  
Մեծ Հա յոց աշխարհը։

Իսկույն շտապեցին և նրա առաջ դուրս եկան տ ղա մար- 
դիկ և կանայք, մեծերն ու փոքրերը և ազատների ու շի -  
նականների ամբողջ բա զմությունը։ Ընկնում էին և փաթաթ
վում սրբի ոտներով ու ձեռներով և ա սում. «Օրհնվա ՜ծ լինի  
տեր աստվածը բարձունքում, որ երկնքից մեզ համար պատ
գամաբեր ուղարկեցճ հարության ավետիս բերելու մ եզ , որ
պեսզի արքայության ժառանգ լինենք։ Որովհետև ահա քո 
մեջ կերպարանք առած ենք տեսնում հարության հուսով 
բոլոր հրաժարվածներին և արձակման ակնկալություն ու
նեցող կապվածներին։ Ոո մեջ ենք տեսնում նաև մեր ա շ
խարհի շինությունը խաղաղությամբ . քեզանով մեր եկեղե
ցիները ցնծում են և բերկրանքի մեջ են, և քեղանով մեր 
սուրբ վկաները անդադար բարեխոս կլինեն մեզ համար 
աստծու մոտ։ Օրհնի՛ր մեզ, մե՛ր սուրբ հա յր, դու հա նգուց
յալների բերանն ես, մեզ հետ խոսի՛ր հայտնի օրհնու
թյա մբ, որպեսզի մեր հոգիների մեջ ծածուկ լսենք սրբերի 
օրհնությունները։

<Հճանապարհ բաց արիր նրանց համար, ովքեր փափա
գում էին գալ իրենց երկիրը. խնդրի՛ր Աստ ծուց, որ շուտով 
գան սուրբ կարապետի1դ հետևից։ Եվ ինչպես որ բաց 
шр У р  երկրի արգելված ճանապարհը, երկնքում էլ բա ց  
արա մեր աղոթքների գուռը, որպեսզի մերճ մեղա վ" բներիս' 
պաղատանքն էլ հասնի աստծու առաջ նույն կապվածների 
բարեխոսության համար . և քանի դեռ այս մահկանացու 
մարմինների մեջ ենք, ինչպես որ տեսանք քո երանելի սըր- 
բությունը, տեսնենք նաև մեր 'անձկալի սիրելիներին, մենք, 
որ շատ ժամանակներից ի վեր կոտրված ու պաշարված 
ենք մեր հոգիներով ու մարմիններով։ Արդ, հավատում ենք 
անսուտ հույսին, որ ինչպես կատարվեց֊լրացավ քո սուրբ 
սիրո մեծ տեսությունը, այնպես էւ մոտ ժամանակներս 
պիտի տեսնենք քրիստոսի ճշմարիտ վկաներին, որոնց երկ-
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նավոր գեղեցկության տեսքին փափագում ենք շարունակս։
ք^այց երանեչի Խոստովանողր, թեպետև այսպես սիրով 

ընղուն վեց ամբողջ աշխարհի կողմից, ամենևին չուզեց 
որևէ մեկին մոտենալ մարմնավոր կարիքների բավարար֊ 
ման համար, այլ ընտրեց իրեն համար բազմամբոխ ժողո֊ 
վրրդից մեկուսի մի տեղ և երեք առաքինի եղբայրների հետ 
մեծ ճգնությամբ ավարտեց իր կյանքը։

Եթե մեկը կամենա նկարագրել, դժվար թե կարողանա 
պատմել նրա առաքինի վարքը։ Որովհետև եթե նրա տքնու֊ 
թյուՆն ասես, անշեջ կանթեղի նման վառվում էր ամբողջ 
գիշերներ. եթե սակավապետությունն ասես կերակուրների 
վերաբերմամբ, համարյա թե անկերակուր հրեշտակներին 
էր նմանվում։ Եթե հեզությունն ու խոնարհությունն ուզենաս 
ասել, կենդանի էակների մեջ չես կարող նրա նմանը գտնել. 
իսկ եթե անընչասիրությունն ուզենաս ասել, ինչպես որ մե֊ 
ոած մարդը կայքով չի խաբվի, այդպես էլ ճշմարտությամբ 
իմացիր այս երանելու վերաբերմամբ։

Անդադար ձայնով շարունակ պաշտամունք էր մատու֊ 
ցանում և անհատնում աղոթքով միշտ աստծու հետ խոսում 
էր բարձունքում։ Աղ եղավ նա անհամ ացածների համար, 
և ղրդիչ խթան հանդիսացավ բոլոր ծոզացածների համար։ 
Նրանով պախարակվեց ագահությունը, և շվայտ որկրամո 
լությունը սաստիկ ամաչեց նրա շնորհիվ։ նա առողջ ու՝ 
թյուն եղավ Հայոց աշխարհի համար և շատ վիրավորներ 
գաղտնի կերպով առողջություն գտան նրա շնորհիվ։ Նա 
կատարյալ ուսուցիչ եղավ իր ուսուցիչների համար և խրա- 
տատ ու սուրբ հայրճ իր հայրերի համար։ Նրա համբավը 
լսելով[' իմաստնացան տգետները, և նրա մոտիկությունը 
տեսնելովս զգաստացան լկտիները։ Մարմնով բնակվում էր 
մի նեղ խցի մեջ, իսկ նրա սրբության ահը պատել էր թե՛ 
հեռավորներին և թե' մերձավորներին։ Դևերը զարհուրեցին 
և փախան նրանից, հրեշտակներն իջան և շրջապատել էին 
նրան։

Հույները նրա պատճառով երանի տվի<ն Հայոց աշխար֊ 
հին և շատ բարբարոսներ շտապեցին տեսնել նրան մ արմ֊
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նով։ Նա սիրելի եղավ աստծու սիրելիներին և ճշմարտ ու
թյան թշնամիներից շատերին աոաջնորղեց դեպի սուրբ 
սերր։ Ւր առաքինության ԱկիՂ9Շ մանուկ հասակից
դրեց և նույն առաքինությամբ հասավ մինչև իր կյանքի  
վերջը* Ինչպես որ աշխարհիս սուրբ ամուսնության կարգի 
մեջ չմտ ա վ, այնպես էլ այս աշխարհի րոչոր ապականացու 
բաների մարմնավոր պետքին չենթարկվեց։ Եվ եթե պետք 
է պարզորեն ասել, ինչպես որ մարմնի պիտույքները փոխեց 
հոգևոր պիտանացու բաների հետ , հենց այնպես էլ երկրից 
երկինք փոխադրվեց։

Ա ՅՆ  Ն Ա Խ Ա Ր Ա Ր Ն Ե Ր Ի  Ա Ն Ո ՒՆ Ն Ե Ր ԸՈրոնք իրեն ց  finժա ր կ ա մ ք ո վ  ■Րրիսսւոսի սյւրու ճա մա ր իրեն ց  ա նձերը ա րքունի կ ա պ ա ն քների ճ ա ն ձ ն ե ց ի ն
Սյունյաց ցեղից երկու եղբայրներ  Ր ա ըգեն և Ր ա կո ւր . 
Արծրունյաց ցեղից' Ն երշա պ ուհ և Շ ա վա ս պ  և Շ ն ց ի ն  և Մ ե^րա ժ ա ն և Պարգև և Տա նսււո.
Մամիկոնյան ցեղից ' Հ ա մ ա զ ս ա պ յա ն  և Հ ա մ ա զ ա ս պ  к Ա րտ ա վա գդ և Մ ո ւշե ղ .
Աամսարականների ցեղփցճ Ա րշա վ ի ր  և Թ ա թ , Վ ա ր ձ , Ներսեճ և Ա շո տ .
Ամատունյաց ցեղիցճ Վ ա ճա ն և Ա ոա ն ձ ա ր  և Ա ււնա կ. 
Գնունյաց ցեղից ' Ա տ ո մ .
Դիմաքսյանների ցեղից ' Թ ա թուլ և Ս ա տ ո յ, երկու այլ 

ընկերներով»
Անձևացյաց ցեղիցճ Շ մա ւյոն և Զ վա րեն և Ա ո ա վ ա ն . 
Առ ավեղյանների ցեղիցճ Փապ ա կ և Վ ա րա զ ղ են  և Օ՚ատ. 
Արծրունյաց տոհմից' Ա պ ր ս ա մ .
Մանդակունյաց տոհմից' Սա ճա կ և Փ ա րսմա ն . 
Տաշրացյաց ցեղիցճ Վ ր ե ն .
Ռա փսոն յա ն տնից' Րւսրիկ և Հո ճա ն: 1?!



Այս երեսունևհինգ մարդկանցից ոմանք ավագ նա- 
խարարներից էին, ոմանք կրտսերներից, բայց բոլորն էլ 
մարմնով նախարարազուններ են, իսկ հոգևոր առաքինու
թյամբ' բոլորն էլ երկնային քաղաքացիներ։ Եվ ուրիշ շատ 
ազատ մարդիկ էլ, ոմանք թագավորական տնից և ոմանք 
հենց նույն նախարարների տնից, քաջ նահատակների նի֊ 
զակակիցներ ու մարտակիցներ։ Սրանք բոլորն էլ հոժարա
կամ հանձնվեցին չարչարանքների սուրբ կապանքներին։

Բայց մենք այժմ ո չ  միայն այս բանի վրա ենք զար
մացած, որ կամովին գնացին, փորձության մեջ ընկան, այլ 
ավելի այն բանի վրա ենք սքանչացած, որ նրանց նման 
փափկակյաց մարդիկ, ձյունապատ լեռների լայնարձակ 
ապրած բնակիչները, խորշակաբեր դաշտերի բնակիչ դար- 
ձան։ Նրանք, ովքեր ազատ էրեների նման շրջում էին ծաղ
կաբեր սարերում, ձեռքերն ու ոտքերը կապած հրվեցին 
Արևելքի բոցակեզ աշխարհը։ Հացի նեղության և ջրի կարո
տության մեջ էին, ցերեկը խավարում և գիշերն անլույս, 
ան վերարկու և անանկողին, գազանների նման գետնին 
փռված ինը տարի և վեց ա մ ի ս Ե վ  այնպիսի մեծ ուրա
խությամբ էին տանում այդ նեղությունը, որ ոչ ոք ամե
նևին տրտունջ ու հայհոյանք շչսեց նրանց բերանից, այլ 
հորդառատ գոհացողություն' աստվածապաշտության մեջ 
գտնվող բարեկեցիկ մարդկանց նմանությամբ։

Եվ մինչդեռ նրանք այսպիսի նեղության մեջ էին, կաս
կած ընկավ թագավորի սիրտը, թե սաստիկ տառապանքի 
պատճառով ձանձրացած կլինեն իրենց դառն կյանքից։ 
Նրանց մոտ ուղարկեց մեծ հազարապետին և ասաց. «Գո
նե այսուհետև զգաստացեք ձեզ ու ձեզ, և նույն համառու
թյան մեջ մի' մնաք♦ երկրպագեցեք արեգակին, և կարձակ
վեք այդ չարաչար կապանքներից և ամեն մեկդ. կրկին տեր 
կդառնաք ձեր հայրական գույքին})։

Պատասխան տվին երանելիներն ու ասացին. «Փորձե֊ 
լու համա՞ր ես եկել-հարցնում մեզ, թե՞ իսկապես թագա
վորն ինքն է ուղարկել քեզ»։ Հազարապետը երգվեց և 
ասաց. «Ասածիս մեջ ավելի կամ պակաս խոսք չկա, որ172



նրա բերանից դուրս եկած չլինի»։ Ա յն ժամանակ ասացին 
նրան. «Ովքեր մի անգամ աշակերտել են ճշմարտ ությանը, 
այլևս երբեք ետ շեն դառնա նրա նից, ա յլ ինչ որ կան' 
այնպես էլ մնում են։ Մի՞թե այն ժամաբակ չիմա նալուց  
էինք պնդում, և այսօր նեղությո՞ւնն իմաստնացրեց մ ե ղ . 
այդպես չէ ։ Ա յլ մենք ափսոսում ենք այն բանի հա մա ր, թև 
ինչ ո՛ւ մենք էլ առաջինների հետ չվերջացրինք մեր կյա նքը։ 
Իսկ ա յժմ աղաչում ենք քեզ և քո միջոցով ձեր թագավորին' 
այդպիսի բաների մասին մեզ այլևս մի՛ հարցնեք, ա յլ ինչ 
որ մտքներումդ դրել եք մեր վերա բերմա մբՀ կա տ ա րեցեք»։

Երբ մեծ հազարապետն այս լս ե ց , իր մտ քում շատ 
գովեց նրանց հաստատամտությունը, և այնուհետև սկսեց 
նրանց սիրալիրություն ցույց տալ, ինչպ ես աստծու սիրե
լիների։ Եվ շատ հորդորական խոսքերով թագավորին հա 
մոզում էր, որ նրանց ների և արձակի իրենց կապանքնե
րից։ Որովհետև նա թեպետ և փոխվեց արքունի հազարա
պետության պաշտոնից, և շատ բաներում վնասակար ճա 
նաչվեց, ինքը հենց իրեն էր համարում Հա յոց աշխարհի 
ավերման պատճառը, ուստի և մեծ անարգանքով իր տունն 
ուղարկվեց, սակայն կապվածների մասին երբեք չէր ուզում  
չարախոս ել մինչև իր կյանքի վերջը։

Իսկ երանելիներից շատերը, որոնք ավելի երիտասարդ 
էին, սովորեցին իրենց հայրենի երկրի գիրն ու գրականու
թյունը, և այն դարձավ նրանց համար հոգևոր կերակուր, 
որով իրենց խրախուսում էին և ընկերներին մխիթարում• 
Եվ այնպես զմա յլվեցին իրենց մտքով ու հոդով, որ 
նրանց ծերագույններն անգամ փափկացան, երիտասարդա
ցան, մանկացան։ Որովհետև թեպետ նրանց ուսման ժա մա 
նակներն անցել էին, սակայն բազմաթիվ սաղմոսներ բ ե 
րան ա նելով հոգևոր երդակից էին դաւմե ում մանուկների 
մատաղերամ բազմությանը։

Եվ այնպես էին պայծառացնում սրբության պաշտա
մունքը, մինչև որ դաժան դահիճներից ոմանք հրապուրվում 
էինճ լսելով նրանց երգերի քաղցրությունը, և որքան իրենց 
ձեռքից դալիս էր, թագավորի հրամանից դուրս գյ ուրու*m



թյուններ էին տալիս նրանց, սեր ու խնամք էին ցույց տա
քիս բոլորին և շատ անգամ հոգում էին նրանց մարմնավոր 
կարիքները։ Մանավանգ որ աստծու հաջողությամբ բժշկու
թյան հրաշքներ էլ էին կատարվում նրանց ձեռքով, ինչպես 
որ գիվահարներից շատերը բժշկվեցին այն քաղաքում, որ
տեղ գտնվում էին կապվածները։ Քանի որ նրանց մոտ ոչ 
մի քահանա շկար» նրանց էին գիմում քաղաքի հիվանդ
ներն ու ցավագարները, և նրանցից ստանում ամեն մեկն 
իր հիվանդության բժշկությունը։

Այլև այն աշխարհի166 մեծ իշխանը, որի անունը Հա- 
րևշղոմ Շապուհ էր, և որին հանձնված էին բոլոր պատժված
ները, շատ գութ ու սեր ցույց տվեց նրանց բոլորին։ Նրան
ցից ծերերին հոր տեղ էր ընղունում, իսկ ավելի փոքրերին 
գգվում էր իբրև իր սիրալի որդիների։ Շատ անգամ գրեց 
արքունիք և հայտնեց կապվածների տառապանքն ու նեղու
թյունը, և նրանցից յուրաքանչյուրի ազնիվ վարք ու բարքը 
բացատրեց նրանց, մեծամեծների առաջ ճգնում, ամեն տե
սակ հնարքներով ջանք էր գործ գնում, մինչև որ շատ բա
րեխոսների միջոցով թագավորի հաճությունն առան։ Հրա
մայեց նրանց կապանքներն արձակել և վերացնել նրանց 
*1բայից պատժի սուգը և նրանց նախարարությանը վայել 
զգեստ հագցնել, նրանց ռոճիկ կարգեց և հրամայեց ամ
բողջ սպառազինությունն արքունիքից տալ։ Գրեց և հանձնա ֊ 
րարեց մեծ սպարապետին, որ արքունի զորքի հետ պատե
րազմ ելու գնան։

Եվ երբ այսպես կարգադրվեց ու կատարվեց թագավորի 
նոր հրամանը, շատ տեղերում, ուր որ նրանք հասան, գե
րազանց գտնվեցիրե' քաջության գործում, այնպես որ նրանց 
մասին գովասանության գրություն էլ գրվեց Դուռը։ Թագա
վորի սիրտն այնպես քաղցրացավ, որ հրամայեց բոլորին 
իր առջև բերել։ Եկան և ներկայացան արքայից արքա Հազ- 
կերտին։ Ուրաիս-զվարթ հանդիպեց նրանց, հանգիստ խոս
քերով խոսեց նրանց հետ և խոստացավ ամեն մեկին իր 
իշխանությունը տալ հայրենի պատվի կարգով և նրանց 
իրենց աշխարհն ուղարկել քրիստոնեական կրոնը tգաջ-
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տելու, որի համար այնքան մեծա մեծ չարչարանքներ էին 
կրել։

Եվ մինչդեռ նրանք այնտեղ մեծ ուրախությամբ [աղատ] 
շրջում էին բանակում թագավորի առաջ, ա յդ նույն մա մա - 
նակ հասավ թագավորի կյանքի վերջը' իր թագավորության 
տասնիններորդ տարում։ Եվ միմյա նց հակառակ դուրս դա - 
լո վ ' նրա երկու որդիները կռվում էին թագավորության հա - 
մար, այս դժնդակ պատերազմի գործը սաստկությամբ շա 
րունակվեց երկու տարի։

Մինչդեռ նրանք այս խռովության մեջ էին, ապստամ
բեց նաև Աղվանից թագավորը. որովհետև նրանց քեռորդին 
էր և հայրենի հավատի համաձայն առաջ քրիստոնյա էր, և 
արքայից արքա Հազկերտը նրան բռնությա մբ մոգական 
կրոնին էր դարձրել։ Եվ նա իրեն համար հարմար ժամանակ 
ընտրելուք' իր անձը մահվան վտանգի ենթարկեց• ավելի 
լա վ համարեց պատերազմում մեռնել, քան թե ուրացու
թյամբ թագավոր լինել։ Ա յս բոլորի պատճառով ուշացավ 
նրանց [Հայոց] աշխարհն ուղարկելը։

Իսկ Հաղկերտի կրտսեր որդու դա յա կը, որի անունը 
Ռահամ էր Միհրան տ ոհմից167, թեև տեսավ Արյա ց զորքը 
երկ ու մասի բաժանված, բա յց մեկ կիսով գազանաբար հար
ձակվեց թագավորի երեց որդու վրա . ջարդեց, կոտորեց նրա 
զորքը և թագավորի որդուն ձերբակալելով[' հրամայեց տեղն 
ու տեղը սպանել։ Իսկ մնացած զորքն էլ հավանության 
բերեց և միաբանություն հաստատեց Արյա ց ամբողջ զորքի 
մեջ, և թագավորեցրեց իր սանին, որի անունը Պերոզ էր։

Թեպետև Արյաց աշխարհում կատարյալ խաղաղություն 
հաստատեց, բա յց Աղվանից թագավորը չէր ուզում նորից 
ծառայության տակ մտ նել. ա յլ նա քանդեց ճորա  պահակը 
և Մ  աս քութն երի զորքն այս կողմն անցկացրեց . միաբանեց 
տասնևմեկ լեռնական թագավորներին և պատերազմով 
ընդդեմ կացավ Արյաց զորքին և մեծ վնաս պատճառեց ար
քունի զորքերին։ Թեպետ երկու-երեք անգամ աղաչանքի 
գրություններ ուղղեցին նրան, բա յց չկարողացան այդ մար
դուն հա մոզել. նա գրով ու պատգամներով հանդիմանում175



Էր նրանց' Հայոց երկիրն իզուր տեղը ավերելու համար։ 
նրանց հիշեցնում էր նախարարների մահը և կապվածների 
չարչարանքները։ Ասում էրճ <րԱյնչափ սիրո և վաստակների 
համար փոխանակ կյանք շնորհելու, նրանց արևը խավա֊ 
րեցրիք։ Լավ կլինի ինձ համար, ասում է, նրանց չարչա
րանքները հանձն առնել, քան թե քրիստոնեությունը 
թողն ելա։

Եվ երբ տեսան, որ ո՛չ բռնությամբ և ո՛չ էլ սիրով 
չկարողացանք համոզել նրան, շատ գանձեր ուղարկեցին 
Խայլանղուրների աշխարհը, բաց արին Ալանների դոները^, 
շատ զորք հանեցին հոներից և մի տարի կռվեցին Աղվանից 
թագավորի դեմ։ Թեպետև նրա զորքը ցրվեց ու հեռացավ 
նրանից, սակայն նրան չկարողացան հնազանդեցնել, այլ 
դեռ մեծամեծ հարվածներ Էլ ստացան, ո՛րը պատերազմով 
և որը հիվանդությունների չարչարանքներով։ Եվ պաշարու- 
մը երկար ժամանակ տևելու պատճառով աշխարհի մեծ 
կեսն ավերվեց, բայց ոչ ոք նրանից չերկմտեց ու չրա- 
ժանվեց։

Պարսից թագավորը դարձյալ մարդ ուղարկեց նրա 
մոտճ аԻմ քրոջն, ասաց, և քեռորդուս ուղարկի՛ր ինձ մոտ, 
որովհետև ի բնե մղդական կրոնի հետևող էին, և դու քրիս
տոնյա դարձրիր, իսկ աշխարհդ թող քեզ մնա)): Բայց այն 
սքանչելի մարդը կռվում էր ո՛չ թե տերության համար, այւ 
աստվածպաշտության: Մորն ու կնոջը ուղարկեց և ամբողջ 
աշխարհից հրաժարվեց. իսկ ինքը վերցրեց ավետարանը և 
ուզում էր աշխարհից հեռանալ։

Երբ այս բանը լսեց թագավորը, շատ ափսոսաց ու 
ցավեց իր մտքում, և ամբողջ մեղքն իր հոր վրա էր գցում։ 
Անսուտ երդում կնքեց և ուղարկեց նրան, թե' երկրիցդ մի՛ 
հեռանա միայն, և ինչ որ ասես՝ կանեմ։ Նա խնդրեց՝ ինչ 
որ մանկությունից իր սեփականն էր և որ իր հայրը շնոր
հել էր նրան երեխա ժամանակ — հազար տուն. թագավորից 
ստացավ այդ և միայնակյացների հետ միասին նստեց այն
տեղ։ Եվ այնպես անդադար աստվածային պաշտամունքով176



զբաղվեց, որ ամենևին չէր էլ հիշում, թե առաջ թագավոր է եղել։
Այս բոլոր երկարատև խռովությունները, որոնք շա րու

նակվեցին մինչև արքայից արքա Պ երողի հինգերորդ տա
րին, պատճառ եղան Հա յոց նախարարների չարձակվելուն ։ 
Բայց [•!նախկին] տարիների սովորությունից ավելի շա տ ա ց
րեց նրանց ռոճիկները և արքունի խնջույքներին մա սնակ֊ 
ցելու իրավունք տվեց։

Եվ նույն հինգերորդ տարում նրանցից շատերին կրկին 
շնորհեց նրանց գույքը և մյուսներին էլ հույս տ վեց, որ 
վեցերորդ տարին բոլորին անխտիր կարձակի իրենց գ ո ւյ
քով ու պատվով։

Բայց ես դարձյալ պիտի վերադառնամ այս կետին։
Ւսկ երանելի առաքինիների և կապվածների ու պա տ ե

րազմում ընկածների կանանցն ամբողջ Հա յոց աշխարհում 
ես հաշվել չե մ  կարող, որովհետև չվւմացածներս ավելի շատ 
են, քան թե իմացածներս։ Հինգ հարյուրի չափ անոմն-անուն 
ճանաչում եմ, ո՛չ միայն նրանցից, ովքեր ա վագագույննե֊ 
րից էին, այլև շատերին կրտսերագույններից։

Բոլորը միահամուռ երկնավոր նախանձով լցվա ծ ա մե
նևին պակաս չմնացին նրանցից, ովքեր աշխարհ չէին մտ ել։ 
Որովհետև թե' ավագագույնները և թե' ման կա գույնն երը
հավատի միևնոէյն Հ ‘առաքինությամբ զգեստ ա վորվեցին։ 
Ամենևին չհիշեցին մայրենի ազատության փափկության 
անունը, ա յլ իբրև այնպիսի մարդիկ, որոնք հենց սկզբից 
նեղությունների են համբերել շինական սովորությունների  
օրինակով և տանջվելով են անցկացրել իրենց կյա նքը, 
նրանցից է՛լ ավելի մեծ վշտերի համբերել հանձն առան։

Ո ՛չ միայն իրենց հոգիների մեջ մխիթարված էին հա 
վիտենական հույսի աներևույթ զորությամբ, ա յլև մարմնի 
նեղություններով է ՛լ ավելի կրեցին ծանր բեռը։ Որովհետև 
թեպետ ամեն մեկն էլ իրենց ձեռնասուն սպասավորներն 
ունեին, բա յց նրանց մեջ չէր երևում, թե ո՛րն է տիկինը և 
կամ ո՛րը նաժիշտը . բոլորի զգեստները միատեսակ էին և 
միապես երկուսն էլ պառկում էին դետնին։ Ոչ մեկը մյուսի1Т7



համար անկողին չէր գցում, որովհետև մինչև իսկ չգիտեին 
խոտեղենները ջոկել միմյանցից. միևնույն թուխ գույ!& 
ունեին փսիաթները և միևնույն սև գույնի էին գլխատակերի 
բարձերը։

Չկային նրանց համար առանձին անուշահամ կերա- 
կուրներ պատրաստող խոհարարներ և ոչ էէ ջոկ հացարար- 
ներճ նրանց ազատների սովորության համաձայն սպասա- 
վորելու համար, այլ Լայդ ամենը] ընդհանուր էր։ Շաբաթա
մուտն [անց էին կացնում] անապատում բնակվող միայնակ
յացների կարգով։ Ո՛չ ոք մյուսի ձեռին ջուր չէր լցնում, և 
ո չ  էլ կրտսերները ավագներին upphl մատուցանում.
փափկասուն կանանց ձեռքը օճառ չընկավ, և յուղ չառա
ջարկվեց ուրախության հանդեսների համար։ Նրանց առջև 
մաքուր սկուտեղներ չդրվեցին և ո չ  էյ բաժակակալներ 
տրվեցին ուրախության համար. նրանցից ոչ մեկի դոների 
մոտ նվիրակ չկանգնեց, և պատվական մարդիկ չկանչվեցին 
նրանց խնջույքի սեղանին. նրանց մտքերից չանցավ, թե 
գուցե սնուցպնող որևէ դաստիարակ կամ մի սիրելի հարա
զատ ունեն։

Փոշոտվեցին ու ծխոտվեցին նորահարսների սրահակ- 
ներն ու առագաստները և սարդի ոստայններ ձգվեցին 
նրանց հարսնարաններում. կործանվեցին նրանց դահլիճ
ների բարձր գահերը, և խանգարվեցին նրանց սեղանների 
պարագաները. ընկան-կործան վեցին նրանց ապարանքները, 
և տ ասլալվե ցին ու ավերվեցին նրանց ապաստան ծառա
յող ամրոցները։ Չորացան-ճողեցին նրանց ծաղկանոցների 
բուրաստանները, և արմատախիլ եղան նրանց գինեբեր այ
գիների տունկերը։

Ւրենց աչքերով տեսան իրենց կայքերի հափշտակու
թյունը և իրենց ականջներով Լսեցին իրենց սիրելիների 
վշտերն ու չարչարանքները. նրանց գանձերն առան, թագա
վորական արին, և ամենևին զարդեր չմնացին նրանց երես
ների վրա։

Հայոց աշխարհի փափկասուն տիկինները, որմեք փա
փուկ կյանքով ու քնքուշ մեծացել էին բազմոցների ու178



գահավորակների մեջ. շարունակ բոբիկ ու ոտքով էին գնում 
աղոթատներըt առանք ձանձրանալու ուխտ ելով և խ նդրելով, 
որ կարողանան դիմանալ այն մեծ նեղությանը ։ Ովքեր 
իրենք մանկությունիք հորթերի ուղեղներով և էրեների փ ա 
փուկ մսով էին սնվել, մեծ ուրախությամբ խոտեղեն կերա
կուր էին ընդունում վայրենիների նման և ամենևին չէին  
հիշում իրենք սովորական փափուկ կյա նքը։ Նրանք մա ր- 
մինների մորթը սև գույն ստաքավ, որովհետև ցերեկն
արևակեղ էին լինում և ամբողջ գիշերներն էլ գետն ի վրա 
էին քնում։

Մշտական սաղմոսներն էին նրանց բերանների մրմունջ
ները , իսկ կատարյալ մխիթարությունը մարգարեների 
[գրքերի] ընթերցումն էր։ Երկու-երկու միաբանվեցին իբրև 
իրար համաձայն ու հավասար ա մոլներ ' ուղիղ տանելով ար֊ 
քայության ակոսը, որպեսզի առանք վրիպելու հասնեն խ ա 
ղաղության նավահանգիստը։

Մոռացան իրենք կանացի տկարությունը և առաքինի 
տղամարդիկ դարձան հոգևոր պատերազմի մեջ* կռիվ բաք 
արին ու մարտնչեցին ծայրագույն մեղքերի դեմ, կտրեցին և 
դեն գցեցին նրա մահաբեր արմատները։ Միամտությամբ  
հաղթեցին խորամանկությանը և սուրբ սիրով լվա ցին նա 
խանձի կապտագույն ներկվածքը . կտրեցին ագահության 
արմատները և չորացան նրանց ոստերի մահաբեր պտուղ
ները։ Խոնարհությամբ հաղթահարեցին ամբարտավանու

թյանը և միևնույն խոնարհությամբ հասան երկնավոր բա րձ
րությանը։ Աղոթքով բաց արին երկնքի փակված դռները և 
սուրբ խնդրվածքներով հրեշտակներին ցա ծ բերիէԱ փրկու
թյան համար. ավետիս լսեցին հեռաստանից և փառավորե
ցին աստծուն բարձունքում։

Այն այրիները, որ նրանց մեջ կա յին, նորից առաքի
նության հարսներ դարձան և իրենց վրայից վերացրին ա յ
րիության նախատինքը։ Իսկ կապվածների կանայք կա մո
վին կապեցին իրենց մարմնավոր ցանկությունները և հա
ղորդակից եղան սուրբ կապվածների չարչարանքներին.
իրենց կյանքում նմանվեցին մեռած քաջ նահատակներին,17»



և հեռվից մխիթարիչ վարդապետներ եղան բանտարկված- 
ներին։ Իրենց մատներով աշխատեցին ու կերակրվեցին, և 
թագավորից նրանց համար նշանակված ռոճիկը տարեց
տարի թոշակ էին անում և նրանց ուղարկում մխիթարելու 
համար։ Նմանվեցին անարյուն ճպուռներին, որոնք իրենց 
երգի քաղցրությամբ ապրում են առանց կերակրվելու և 
կենդանի են միայն օդ ծծելովճ նմանվելո [ անմարմին 
[հրեշտակներին։

Շատ ձմեռների սառույցներ հալվեցին, գարուն հասավ 
և նոր ծիծեռներ եկան♦ կենցաղասեր մարդիկ տեսան և ու
րախացան, բայց նրս&ք երբեք չկարողացան տեսնել իրենց 
անձկալիներին։ Գարնանային ծաղիկները նրանց միտն էին 
բերում իրենց հավատարիմ ամուրիներին, բայց նրանց 
աչքերը կարոտ մնացին նրանց երեսների ցանկալի գեղեց
կությունը տեսնելու։ Որսի բարակները վերջացան, և բոլո
րովին դադարեցին որսորդների արշավանքները։ Նրանք 
հիշվեցին միայն գրված հիշատակարաններով, և աչ մի տա
րեկան տոն նրանց հեռու օտարությունից տուն չբերեց. 
նրանց ճաշատեղերին նայեցին ու արտասվեցին և բոլոր 
ատյաններում հիշեցին նրանց անունները։ Շատ արձաններ 
էին կանգնեցրած նրանց անվանը $ և ամեն մեկի անունը 
նշանակված էր նրանց վրա։

Եվ մինչդեռ այսպես ամեն կողմից ալեկոծվում էին 
նրանց մտքերը, նրանք ամենևին չթուլա ցան երկնավոր 
առաքինությունից։ Դրսից նայողներին երևում էին որպես 
սգավոր և չարչարված այրիներ, իսկ իբենց սրտերում
զարդարված ու մխիթարված էին երկնավոր սիրով։

Այլևս սովորություն չարին հեռու երկրից եկած մեկին 
հարցնելու, թե ե՜րբ կլինի, որ տեսԱենք մեր սիրելիներին. 
այլ այն էր նրանց իղձն ու աղոթքն առ աստված, որ ինչպես 
սկսել են, ա Հև պես էլ քաջությամբ ու երկնավոր սիրով լի 
նույնր գլուխ հան են-վերջացնեն*

Ե'վ մենք, և՛ նրանք առհասարակ ժառանգենք երկնքի 
արքայությունը և հասնենք այն ամենին, ինչ որ խոստաց* 
ված է աստծու սիրելիներին հանուն մեր տեր Հիսուս •Որիս- 
տոսի։
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/. Եղիշեն իր պատմությունը գրել է Մամիկոնյան Գավիթ երեցի 
խնգրով։ Ո*վ է գա* անհայտ է։ Բանասեր P. Կյալեսերյան («Եղիշե, Բննա- 
կան ուսումնասիրություն» , Վիեննա, 1909, էջ 79—8 0 ) Գավիթ Անհաղթին 
է ենթադրում, սակայն այդպիսի ենթադրության համար ոչ մի կռվան և 
փաստի հեռավոր նմանություն չկա , րացի Գավթին «երկրավոր առատ 

տոլ P i ուն վերագրելուց», մի բան, որ չի կարելի Գավիթ Անհաղթի մ ե 
նաշնորհը համարել։ Միքայել Փորթուգալ փաշան Գավիթ երեցին նույնա ց
նում է Ղազար Փարպեցու կողմից իբրև Արտաշատի ժողովի մասնակից 
հիշված Գավիթ երեցի հետ։ Այս կարծիքի դեմ է խոսում ալն հանգաման
քը, որ այս դեպքում Եղիշեն չէր կարող չիմանալ իր մեկենասի Ար տա- 
շատի ժողովական շինելը և անշուշտ անունով կհիշեր նրան և ոչ թե կգոր
ծածեր «և պատուական երիցունք ի տեղեաց տեղեացյ> անորոշ արտահայ
տությունը։

2 , ^^իշէի բնագրի միտքն այստեղ մութն է , և այդ պատճառով էլ 
Եղիշեի թարգմանիչները այստեղ լոկ ենթադրական, բա յց մեծ մասամբ 
սխալ թարգմանություններ են տվել։ Թվում է ինձ, թե այստեղ Եղիշեն մ ե 
ծարում է իր մեկենասին* ասելով, թե նա այնքան գիտուն անձ է , որ 
կարող է իր հրամայածից ավելի լավերն արտագրել, և ուրիշները պետք 
I իրեն դիմեին այդպիսի լավագույն գործերի համար։ Մ։։տավրրսպեւ 
այս իմաստով էլ թարգմանված է սույն աշխատության մեջ։

3, «Հաղթության գօրագլուիւ» ասելով հասկացվում է Քրիստոսը։

4 , «Արշակունյաց ցեղը» հայոց թագավորների այն հարստությունն 
էր, որ Հայաստանում թագավորել է ըստ ավանդության Քր* առաջ 2-րգ  
դարի կեսերից (հավանորեն 1Տ2 թվականից)  մինչև 428 թվականը Քրիս
տոսից հետո, ուրեմն ճիշտ 560 տարի։ Սակայն պատմական ճշդրիտ տե-183



ղեկ ութսունների համաձայն* Արշակունիները թագավորեչ են Հայաստա
նում միայն 54 թվականից Քր% հետո, հաստատապես 66 թվականից 
սկսած, երբ Արշակունի Տրդատ I -ը թագ ընդունեց հռովմեական կսյսր 
Ներսնի ձեռքից։ Արշակունիների հաջորդականությունն ու ժամանակա
գրությունը մոտավորապես հետևյաչն է,Տրդատ I (54 թ. պաշտոնապես 66—757)Աք սիգար (7  —110)Պարթամասիր (110— 1 14)Վաղարշ I (118 —140)Սոյեմոս (140—162)*Ա»կոր (162—164)Սոյեմոս երկրորդ անգամ (164—169)Սանաարակ (190—196)Վադարշ II (196—215)Տրդատ II (216—222)Արշակ II , հոսրով (222—238)Տրդատ III (23Տ—252)Արաավազդ Y (253—2737)

Պարսից տիրապետություն (273—297)Տրդատ Մեծ (297—336) հոսրով II (337—342)Տիրան (342—350)Արշակ II (350—367)
Պապ (368—374)Վարազդաա (374 —377)Արշակ III (378—386)
Հայաստանի բաժանումը 384 թ ., վերջնականապես 390 թ- հոսրով III Պարսից բաժնում (389—391)Վոամշապան (391—414)Սոսյուն պարսիկ (415—419)
Անիշխանություն (419—422)Արւոաշես կամ Արւոաշիր (422—428)Արշակունյաց բարձումը 428 թ• *

5. հարսիկ Սասանի ցեդբ կամ Սասանյան աոնմբ սկիզթ I առնում 
Սասանից, որի թոռն էր Պապակի որդի Արտաշիր I -ը , Սասանյան պետու
թյան հիմնադիրը* Սա, թագավոր դառնալով, պատերազմի է դուր a դա
լիս պարթևների արքայից արքա Արտավանի դեմ և 224 թվականին հաղ
թում է նրան, 226 թ . գրավում է նաև Կաեսիփոն կամ Տիզրոն մայրաս- 
քազաքր к ամբողջ պետությունը ենթարկում է իրեն*

22$ թվականից Սասանյան տոհմն իշխում է Պարսկաստանում և
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երկիրն ու պետությունը այնպիսի ծաղկման հասցնում, ինչպիսին նա 
ունեք ել էր Աքեմենյանների ժամանակ միա յն։ Ա յս տոհմի օրով է , որ 
ազգային մշակույթի, կրոնական սովորությունների և կյանքի զարգացումն 
իր գագաթնակետին է հասնում. իրանական (զրադաշտական կամ մոգա 
կան )  կրոնր հաղթական դիրք է գրավում նաև Իրանում Լայնորեն տա֊ 
րածվ ած քրիստոնեության հանդեպ և մեծ ծաղկման է հասնում, տևելով 
մինչև Սասանյան պետության անկումը' G42 թվականը' արար ական ար
շավանքների հետևանքով։

Մինչև Կոստանդնի քրիստոնեություն ընդունելը և քրիստոնեությունը 
Հռովմեական կայսրության մեջ պետական կրոն դարձնելը մենք ոչ մի տե
ղեկություն չունենք, որ պարսից թագավորներն սկզբունքով հալածած լի 
նեին քրիստոնեությունը։ Բայց այս իրադարձությունից հետո և պարսկա- 
հռովմեական պատերազմներին զուգընթաց Պ արս կաս տանում սկսվում են 
դաժան հալածանքները քրիստոնեության դ եմ , որովհետև պարսիկները նկա
տում էին, որ Պարսկաստանի բոլոր քրիստոնեաների համակրությունը 
հոովմայեցիների կողմն էր։

Հալածանքների գլխավոր նպատակն էր ոչնչացնել մասնավորապես 
քրիստոնեական եկեղեցու կազմակերպությունը։ Ա յս քաղաքականությունն 
են վարում հատկապես Շապուհ I I -ը և նրա հաջորդները մինչև Հազկերտ 1-ը 
(399— 420), որի ժամանակ հալածանքները դադարում են, և քրիստոնեա
ների դրությունն այն աստիճան է լավանում, որ նրանք 410 թվականին 
նույնիսկ ժողով են գումարում Սելևկիայում, կարգավորում են իրենց եկե
ղեցական գործերը և Սելևկիայի եպիսկոպոս Իսահակին ընտրում են բո 
լոր պարսից քրիստոնեաների կաթողիկոս։ Հազկերտ \-ի մահից հետո հա
լածանքները վերսկսվում են Վռամ У •ի ժամանակ կարճատև և ապա ավե
լի մեծ եռանդով) Հազկերտ I I -ի օրով (438 — 4 57), որը հալածանքները 
տարածում է նաև Հայաստանի վրա։

Ահա այս հաչած անքների պատմությանն է Նվիրված Եղիշեի Վարդա
նանց պատմությունը։ Միանգամայն սխալ կլինի քրիստոնեության այս 
հալածանքները Ս ասան յան թագավորների կողմից կրոնական մոլեռանդու
թյամբ ու մոզերի սադրանքներով բացատրել։ Անկասկած է , որ պարսից 
թագավորների և պետական գործիչների համար ամենագլխավորն այստեղ 
քաղաքական խնդիրն էր' իրենց երկրի քրիստոնյաների և Բյուգանդական 
կայսրության միջև անջրպետ դնել և թույլ չտ ա լ, որ սահմանակից քրիս- 

• տոնյա երկրները իրենց ձեռքից դուրս գան և Բյուզանդիայի հետ միա
նան։ Սրա փայլուն ապացույցն այն է , որ քրիստոնեաների սկզբունքային 
հալածանքները պարսից պետության մեջ դադարեցին այն ժամ ան ակ վա
նիը, երբ Պ արս կաս տ անում հաստատվեցին Բյուգանդական կայսրության 
սահմաններից արտաքսված քրիստոնյա նեստորականները իրենց մետրո
պոլիտ Բարծումայի (435---489) ջանքերով, և պարսիկները տեսան, որ այս
քրիստոնյաները ամենևին էլ համակրանքով չեն վերաբերվում բյսւղանդա- 
ք թևերին։ Նույն քաղաքականությունը նկատվում է նաև հետագայում միա-185



բնակների վերաբերմամբ։ Սրան բնավ չի հակասում այն, որ մոգերն, 
իրենց հերթին, ամեն կերպ աշխատում էին օգտվել ստեղծված դրությսլ- 
նից և իրենց կրոնի ազդեցությունն ավելի հեոուները տարածելւՍասանյան թագավորների ժամանակագրական աղյուսակը սկսած ftp.
միզդ 11-իցէ Սրմիգդ II (303—310) ճապան 1| (310—379)Արաաշիր II (379—384) ճապան III (385—388)Վոամ (Բանրամ) IV (389 — 399)Հագկեաւ I (399—420)4ոամ (Բա նրա մ) V (420—438)Հագկերսւ II (438—457)«րմիգւյ III (457—458)*երոգ (458—484)

G, Այստեղ հիշված Շապուհն անշուշտ Շապուհ 111֊ն է (385—388)<
7• վյւամ կամ Բանրամ У (420—438), Հազկերտ I I -ի հայրը»
8 . Հագկերտ II (438—457)։ Նյոլգեքեն այս թագավորի մասին գրում 

է հետևյալը, էԲահրամի մահից (438 կամ 439) հետո թագավոր է դաո
նում նրա որդին' Հազկերտ I I -ը։ Սա հալածում էր թե' քրիստոնյաներին 
к թե հրեաներին։ Առհասարակ էլ դժվար է նրա մասին լավ բան ասել, 

նա վերացրեց ամեն ամսի 1-ին կատարվող ընդունելությունները, որոնց 
ժամանակ ամեն մի ականավոր մարգ անձամբ կարող էր իր գանգատնե
րը կամ խնդիրները հայտնել թագավորին։ Նրա մասին պատմում են, թե 
ամուսնացել էր իր աղջկա հետ — սա, իհարկե, հանցանք չէր զրադաշտա
կան կրոնի հետևողի համար, ընդհակառակը, նույնիսկ առաքինություն էր, —

բայց հետո սպանել է այդ աղջկան»։ (Th. Noldeke, Aufsatze zur per- sischen Geschichte, էջ 106)։ Այս բնութագիրը միանգամայն համապա
տասխանում է Հազկերտ l l -ի կատաղի բնավորությանը, ինչպես այն նկա
րագրում է Եղիշեն, իբրև սատանայի գործակից, իբրև մի կատաղի գա
զան, իբրև մի մարդ, որին շատ սիրելի էր խռովությունն ու արյունհեղու
թյունը, իբրև մի լար դև և այլն։

9 . Z ու նաց երկիր արտահայտությունը գործ է ածվում Հռովմեական 
կայսրության մեջ մտած երկրների համար. երկու տող ներքև Եղիշեն 
նույն երկրների համար գործ է ածում նոոա!ների գավաոներ արտա
հայտությունը։

10. Մծքին — Վերին Միջադետքի կամ Արվաստանի (Բեթ-Արբայե) 
մայրաքաղաքը, լատին. NisiblS# Տիգրիսից մոտ 100 կիլոմետր դեպի արև֊
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մուտք* Պարսից և հռովմայեցոց հարաբերությունների մեջ հսկայական 
ղեր խաղացող ռազմագիտական կետ։ Ա յս քաղաքը և իր շրջանը Հորիա - 
հոս կայսեր խայտառակ ղաշինքի շնորհիվ 364 թվականին վերջնականա
պես անցավ պարսիկներին և պարսկա֊հռովմեական բոլոր հետագա պա
տերազմներում պարսիկների համար իրրև հենակետ էր ծա ռա յում թե հար
ձակումների և թե՛ նահանջների ժամանակ$

1. Թեոդոս II կայսր (408—4 5 0 ), Արևելյան Հռովմեական կայսրսf
թյան ամենաթույլ կայսրներից մեկը, որ քաղաքականապես երբեք լափա • 
հաս չգարձավ և միշտ գտնվում էր իրեն շրջապատողների ազդեցության 
տակ։

13, SfiqpnC կամ Կւոեսիփոն, ա յժմյան Բաղդատիր մոտ 16 կիյոմեար 
դեպի ցած Տիդրիսի ձախ ափին, Սելևկյանների մայրաքաղաք Սելևկիայֆ 
դեմուդեմը։ Պ արթևների ժամանակից բարգավաճեց սւ դարձավ պե»
ասւթյան մայրաքաղաք և թագավորական ձմեռոց։ Տիզրոնն իր այս դիրքը  
պահեց նաև Սասանյանների ժամանակ, մանավանդ Շապուհ 4 - ի ց  սկսածւ 
Ա յժմ ավերակ է։

13, 1ա|սակողւքյան պաշտոնյաներ կոչվում են մոգերը»
14, Մոգեր — կոչվում են իրանական կրոնի քահանաները, քրմերը 

ինչպես զրադաշտական կրոնից առաջ, այնպես էլ զրադաշտական կրոնի 
ժամանակ։ Մոգ բառը գործ է ածվում նաև <րկախարդՖ, սաստղագետ», «րերազահանя նշանակություններով։ Ավեսսւան խուսափում է այս անունից 
к քահանաներին իրենց կատարած գործի անունով կոչում է աթրավան^տ--- կրակ վառողներ$ Անշուշտ ժողովրդի մեջ գերակշռել է մոգ անունը.
հույներն ու հայերն էլ պարսկական քահանաների համար գործ են ածում 
<֊4չս րաոը ի տարբերություն բաբելական քահանաների, որոնք կոչվում են 
քաղդեացիներ կամ քավդեներ։

15* հաշաններ — հոնական ցեղեր, որոնք ապրում էին Պարսկաստա - 
հի հյ ուսիս ֊արևե լյա ն սահմաններին կից Բակտրիայում (ա յժմյա ն Խորա - 
սանում) և նրանից հյուսիս ու արևելք և այնտեղից հաճախակի արշավանք
ներ ձեռնարկում դեպի պարսից պետության սահմանները։ նրանց մա յրա 
քաղաքն էր Բահլ, կոչվում էր նաև Բակարա, համարվում էր Ջրադաշտի 
հայրենիքը, Կյուրոսի մայրաքաղաքը, արհեստների ու առևտրի կենտրոն» 
Պարսիկ և արաբացի պատմիչները սրանց և սրանց հաջորդներին տալիս 
են նայрալ անունը, որը նույնն է հայ պատմիչների 6եփթագներ|ւ հետ. 
վերջիններս կոչվում են նաև սպիտակ հոներ։ Հեփթաղներն ավելի ուշ և% 
պատմական թատերաբեմ դուրս գալիս։ Բուշանները 468 թվականին մեծ 
պարտություն են կրում և անհետանալով պարսկական պետության հյու-187



սիս- արևելյան սահմաններից' անցնում են Հինգուկուշը և մի նոր պետու
թյուն հիմնում Պեշավարում։

16. ՊաՏ դուո — տեղը հաստատապես որոշել հնարավոր չէ։ Պարզ 
է, որ ալն պետք է որոնել Պարսկաստանի հյուսիս ֊արևմտյան կողմերում։ 
Փորթուգալ փաշան Պահ դուռը համարում է էլրուրսի հարավակողմը գըտ- 
նըվող Ս՜իրտ առա կոչված կիրճը և նույնացնում է այն նախկին գուռն 
Կասպից (Pylae Caspiae^ կոչվածի հետ, որը պաչտպանելու համար կա - 
•լուցված էր Ռեյ քաղաքը։

17. Դեճ բառն 4,յստեղ չի գործածվում կրոնի կամ հավատի, այլ այգ 
կրոնի կամ հավատի հետ կապված գուշակությունների, հմայությունների 
իմաստով։

18. «Աւ-|ւ1 և Անարիք» համապատասխանում է պարսկերեն «Երան ե 
Աներան» արտահայտությանը և նշանակում է Ւրան և Ոշ֊Իրան, իրանա
ցիներ և ոչ֊իրանացիներ։ «Արեաց և Անարեաց» կամ «Երան և Աներան» 
պարսից արքայից արքայի տիտղոսն է։

19. Ապար աշ}սարճ հին պարսկական ձևն է Ապրշահը, որ բառացի 
նշանակում է «վերին աշխարհ»—Պարսկաստանի հյուսիս֊արևելյան մասը 
(այմմյան Խորասան), որ տարածվում էր մինչև Վրկան աշխարհի սահ֊ 
մանները։ Այստեղ է գտնվում Հարե֊րուգ գետը և Հերաթ (Հին Հարև) քա
ղաքը, որ այսօր էլ վաճառաշահ քաղաք է։ Այս քաղաքում էին գտնվում 
հայ նախարարները կապանքներից արձակվելուց հետո (Ղազար Փարպե- 

ցի, ք^իֆլիս, 1904, էջ 108)* Ապար աշխարհի գլխավոր քաղաքն էր Նյու- 
ջապուհը, որ կառուցել էր Շապուհ 1-£* Այստեղ է գտնվում նաև Ռեվան 
գյուղը, որտեղ նահատակվեցին Ղևոնգյանք։

20. Աւլէ|ա(ւ|ւց m^juiurfi—Վրաստանից դեպի արևելք, Կովկասյան լեռ֊ 
ներից հարավ, այժմյան Ագրրեջանի հյուսիս-արևմտյան մասում։

21. Լփճաց աշ|սար6 — էփնիք, Կովկասյան լեռնական ցեղ և երկիր, 
տեղը որոշակի հայտնի չէ . Ալիշանը Շիրվանի մեջ է գնում, Պլինիոսն այգ 
ցեղն անվանում է լուրիենի և գնում է Աղվանից հարևան։

22. Ծավդեից աշխարհ—նույն տեղում հիշվում է երկու անգամ, աոա
ջին անգամ €Վրաց, Աղվանից, էփնաց, Ծավգեից» իրար հետ կապված, ար 
հավանական է դարձնում դրանց Կովկասյան լեռնական լինելը և Սոտե֊ 
թի (Ծոդեից) հետ նույնացնելը։ Երկրորդ անգամ ասվում էճ «և որ այլ 
ևս ի կողմանց կողմ անց հարաւոյ մերձ ի սահմանս Տաճկաստանի և ի 
Հոոոմոց աշխարհն և ի Կորգուաց և ի Դասն և ի Ծաւգէիցն և յԱրղնար-148



զիւն». այս կապակցությունը ցույց է տալիս, որ երկրորդ անգամ հիշված 
Ծավդեից աշխարհը բոլորովին այլ է և կապ չունի աոաջին անգամ հիշ
ված հյուսիսային յեռնական երկրի հետt Այս երկրորդ Ծավդեից աշխարհն 
անշոԽշտ պետք է նույնացնել Կորդվաց աշխարհից հարավ գտնվող Zab- dicene գավառի հետ ( = ա ս ո լ», Be Zaw dalJ, Տիգրիս գետից դեպի 
արևմուտք (տե՛ս սրանց մասին H. Hubschmann, *Die altarmenischen Ortsnamen*, Strassbur^, 1904, էջ 321 և J .  Marquart, cEranschahn», 
էջ 1ՏՅ)։

23, Կորդվաց աշխարՏ — Տիգրիսի ափին, սրա վտակների' Բոհտան - 
սօւի և Խարուրի միջև մինչև Մոսուլի սահմանները։ Այս անունից է առա
ջացել հավանորեն Բյուրդիստան անունը։

24, Աղձնյաց աշխարն, Աղձնիք—Arzanene— Տիդրիս գետից դեպի 
հյուսիս, Միջագետքիը դեպի արևելք, Մեծ Հալքի 15 նահանգներից եր- 
րորդը, Հայաստանի հարավ֊արևմտյան կողմը. սահմաններն են Չորրորդ 
Հա լք, Տուրուբերան և Մոկք նահանգները և Ասորեստանը։ Գլխավոր գե
տերն են' Տիդրիս և Թուխ, լեռները' Սիմ, Տորոս, Խույթ և ա յլն։

25* Տսւնկաստան այստեղ գործ է ածված արաբների երկիր իմաստով 
և համապատասխանում է Հյուսիսային Միջագետքի Արվաստան (Բեթ- 
Արբայե) երկրամասին, որի մայրաքաղաքը Մծբինն էր և որտեղ մեծ քա
նակությամբ արաբներ էին ապրում։ Հմմտ . ծանոթ. 10։

26. Արզնարզ|սն — ճիշտ տեղը հայտնի չէ ։ Անվանվում է Մոկաց և 
Ծավդեից աշխարհների կողքին, ուրեմն պետք է նրանց սահմանակից լի 
ներ. հավանորեն Աղծնչաց աշխարհի Արձն կամ Արդն գավառն է։ Այս  
անունը հիշում է նաև Թովմա Արծրունին,  Բարծումայի մասին խոսելիս' 
«Եկն եհաս յԱրղնարզիւն և յաշխարհն Մոկաց»։ Ակ|ւ&յսւ&, «Հանդես Ա մս
օրյա», 1936 թ . էջ 42 ծանոթագր. 7 գրում է սրա մասին. «Ի՛նձ կթվի թե 
նույն է Ա ր դ ն = Ա ր դ ո ւն  գավառին հետ, որ ժամանակ մը երկուքի բաժնը- 
ված կերևա է ասորի հեղինակը կզանազանեն Արդուն և Արդուն Ոստան('Braun, Synhados, 32, 34, 162, Hubschmann, Altarmen. Ortsnamen,
248—251, 311, 3 21), երկուսն ալ եպիսկոպոսանիստ։ Հավանորեն Արդն^=  
Արդուն և Արդուն Ոստան, հետո..*վարչականապես միացած են և կոչված 
Արդն— Արդո ւն =  Արզնարզիւն»։

27. еРшгршгпиБЬг» էին անվանում հույները բոլոր օտար ադգերին։ 
Պարսիկներն այդպիսիներին պիտի անվանեին ո չ  թե բարբարոսներ, այլ 
աանարիներ»։

28. Հազկերտ 1[-ի թագավորության չորրորգ տարվանից մինչև 11-րգ 
տարին կչինի 441 j442—448J449, որովհետև Հադկերտի գահակալության
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•»<աջին տարին է 438 թվականի օգոստոսի 4-ից մինչև 43Э թվականի 
"ստոսի 4-ը։

29. Խայլնդուրներ կամ Խայլանդւսրներ— Կովկասյան հոների անունն 
է։ Մարքվարտի կարծիքով այդպես է կոչվել հոների արքայական հար- 
գանփ ապացույցն այն է, որ հոների մեծ պետության քայքայումից հե
տո, այդ անունն էլ անհետանում է։

30. Հորա О] ահ ակ, ճողա, Չողա, Կապան ճորա, Դուռն Աղվանից, 
Հոնաց և այլն գտնվում էր այժմյան Դերրենտ քաղաքի մոտերքըճ Կասպից 
ծովի ափինւ Այդ Վայրը խոշոր կարևորություն ուներ թե' հռովմայեցինե- 
րի և թե' պարսիկների համարt Հռովմեական պետությունը հոգ էր տա
նում և նույնիսկ դրամական միջոցներ էր տալիս ճորա պահակը կարգին 
ամրացված վիճակում պահելու համար, որպեսզի հյուսիսային վայրենի 
ցեղերն այնտեղից Վրաստան և Հայաստան և ապա հռովմեական գավառ
ները չմտնեին։ Երբ Հռովմ ա յե ցիները ուշացնում կամ դադարեցնում էին 
ճորա պահակի պահպանման համար պայմանավորված սուբսիդիայի վճա
րումը, պարսիկներն անմիջապես պահանջ էին դնում վերականգնելու այգ 
վճարումները, և նրանց դադարեցումը պատճառ էր դառնում թշնամական 
ու պատերազմական գործողությունների*

31. Ատրուշան — այն սեղանն է, որի վրա վառվում էր կրակը, շա» 
անգամ գործ է ածվում նաև կրակատուն իմաստով։ Ատր կամ ԱէՈՈէր 
պհլ. նշանակում է կրակ։

32. РшрЬ|пС|| հ ն ո ց ը -ակնարկություն է Դանիելի մարգարեության *  19 և 46—47, որտեղ նկարագրված է Սեդրակի, Միսաքի և Աըեա-
նագովի խարուլկ բարձրացնելը Նարուգոդոնոսոր թագավորի հրամանով։ 
թագավորը պատվիրում է հնոցր յոթնապատիկ ջեռուցանել. և սպասավոր- 
ներր չեն դադարում հնոցը նավթով ու ձեթով և այլ վառելանյութերով 
րորթորելուց, մինչև որ բոցը հնոցից 49 կանգուն վեր է բարձրանում և 
այրում է շրջապատող քաղդեացիներին։

33. Քա։|դեություն—բաբելոնական կրոնի վերջին շրջանի անունը, երբ 
կրոնը ամրողփովևն վեր էր ածվեք աստղաբաշխության, կախարդություն
ների, հմայությունների և գուշակությունների։ Կրոնի ներկայացուցիչ քուր֊ 
մր կոչվում էր քւսվղեա։

34. Իտադակահ երկիր — հայթալների կամ հիթալների երկիրը, ոէ/ր^
խոսքով քուշանների երկիրը։ Հմմտ. ծանոթ. 15։

35. Զրադաշտական կրոն կամ Մադդայականություն—իրանական կրո
նը նրա մեծ մարգարե Ջրադաշտի անունով կոչվում է ղրաղաշտականու-
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թյուն։ Ա յյ  ա նունով նա կո չվ ում  է նաև Ա հ ա ր ա ֊Մ ա զ դ ա յի  հա վա տ , դ ե ն ի • 
մա զգեզն, մ ա զդա յա կա նութ յուն , ա յլև  մոգա կա ն կրոն' ա յդ  կրոնի ներկա • 
/ լց ո ւց ի չ քահանաների ա նունով։

Զրադաշտական կրոնի կական բովա նդա կութ յունը մ ի մ յա ն ց  հա կա -  
ռակ երկու սկզբունքների, p u ir n t և շա ր ի , մշտա կա ն պ ա յքա րն է ։ Ա յդ  
պայքարն ու կոիվը չեն կարոդ վերջա նա լ, մինչև որ բա րի սկզբունքը  
չհաղթի չա րին։

36* b n  նշա ն —  վարտիքի կա մ ա նդրա վա րտ իքի կապ$ Խոնջա նները կ ը ն - 
քելը մի ծանր պատիժ էր Պ ա րսկա ստ ա նում, որպ եսզի հա նցա վորը մնա  
իր կեղտ ոտ ությունների մեջ և տանջվի։

37* Հա զա րա պ ե տ  —  երկրի բա րձրա գույն  քա ղա քա ցիա կա ն պա շտ ոնյա ն  
ու բա րձրա գույն դա տ ա վորը։ Բառը նույն  նշա նա կությունն ո ւն ի , ինչ որ 
պարսկական b llZ U T g  fr a m a d h a r -/ » /  Ա յդ  անունը տ րվում կր նաև պա րսից  
թիկնապահների բանակի կա մ  «րա նմա հներիя տասը գնդերից յո ւր ա ք ա ն - 
շյուրի հրամա նա տ ա րին* ա յդ գնդերը բա ղկա ցա ծ կին հա զա րա կան հո 
գ ուց, ա յդտ եղից կլ հազարապետ ա նունըէ

Եղիշեի մեջ ա յս տ եղում խ ոսքը վերա բերում կ Վա հա ն  Աէքաւոու&ուն, 
որը Հմա յա կ Մ ա միկոնյա նի հետ ա շա կերտել կր Մեսրոպ  Մ ա շտ ոցին,  և 
որոնց համար Կորյունն ա սում կ' <էԱրք պ ա տ ուա կա նք, երկիւղա ծք հրա 
մանակատարը վարդապետական հրա մա նա ց» ( Կ ո րյո ւն , Վա րք Մ ա շտ ոցի,  
հրատ* Մ* Ա բ ե ղ յա ն ի , Երևան, 1941, կջ 9 2 ) ։

38. 'էա նեկա ն —  հնա գուլն ձևը երևի սգա րեհա կա ն»— Դա րեհի նշա նով  
պարսկական դրա մ։ Հ յո ւբ շմ ա ն ը  ք АгГП. Gl*. > կջ 133) բա ցա տ րում կ պ ա րս„  
կական զա ն գ ա ն  բա ռ ի ց , որ նշա նա կում կ Հտա սնոցձ (Հր * Ա ճ ա ո յա ն , Ա ր 
մատական բա ռա րա ն, I I  հա տ*, կջ 3 82 — 3 8 4 )։

39* Ս ա կ , Puid և. Հ ա ս — բա ժը մա քսն կ , իսկ հասն ու սակր դժվա ր կ 
մ իմյա նցից որոշել։ Գուցե սակը հողահարկն կ , իսկ հա սը' բա հրա ն։

40* Վգուր1| —  պհր վուզուրգ կա մ վա զուրդ բա ռն կ , որ նշան ա կում է 
Հա վա գ, մեծս ( տ ե ՛и H u b S C h m a iH I*  АГГП - G l ՜* ,  կջ 246 և Հ ր . Ս .6 ա ո յա & , 
Արմատ* բա ռա րա ն, VI հ*, կջ 6 5 2 )։ Հրա մա տ ա րի կա մ հետ նա գույն հրա 
մանատարի կողքին գ բվեչով նշա նա կում կ մ ե ծ  հրա մա տ ա ր, ավագ
հրամատար կա մ է ինչպես մենք ա յժ մ  ա սում ենք, մ ե ծ  վեզիր։ Սա մ ո վ -  
պետան մովպ ետից հետո Պարսից պետությա ն բա րձրա գույն  պա շտ ոնյան  
Է։ Ա յստ եղ հիշված վզուրկ հրամատար  (Տ ա բս ւրի ի մեջ b tlZ U T g  f r a m a d h a f ^  
Միհր ներսեհր հայտնի պատմ ական ա նձնա վորություն կ, որ երկար տ ա րի
ներ (Հա գկերտ  1-ի ժա մա նա կից) կատարել կ ա յգ բա րձրա գույն  պաշտո
նը և որին ծերությա ն հա սա կում Հա գկերտ  I I -ը  նորից նուքն պաշտոնին կ 
կոչեր  Տա թա րին հետևյալ կերպով կ ա րտ ա հա յտ վում Միհր Ներսեհք։ մ ա 
սին քԱ յս ՄիհրՆերսեհը մեծ ակնածանք կր վա յե լո ւմ  Պա րսից բոլոր
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թագավորների կողմից իր նուրթ կրթության, մեծ խոհեմության к այն 
վստահության պատճառով, որ դեպի նա տածում էր ժողովուրդը» (ТдЬ&Г1|Geschichte der Perser und Araber zur Zeit der Sasaniden* iibersetzt von Th. N51deke, Leyden, 1879, էջ 109)t Մի այլ տեղում* րՆա իր ժա
մանակի իմաստուն մարդն էր, կատարյալ կրթության տեր, և իր վարվե
ցողությամբ գերազանց ու ալրի ընկնող էր ժամանակակիցների մեջ»
( Անդ* էջ 75— 76)։ Սրան միանգամայն համաձայն է հայ եպիսկոպոսների 
պատասխանի ոԳիտեմ, զի այլովդ ամենայնիւ յո յժ  իմաստուն ես» գո
վասանքը։

41* Երան և Աներան— Նույնն կ, ինչ որ Արիք և Անարիք։ Տե՛ս ծանա- 
թադր. 18։

42* Դենիմսսյլդեզն— մազգայական կրոն, իրանական կամ զրադաշտա
կան կրոնի անունը Ահուրա-Մազդայի անվան երկրորդ մասից (Մազդս։ 
իմաստուն) և յասն բա ռից, որ նշանակում է պաշտել։ Մազդայական կրո
նի մասին տե՛ս ծանոթագր* 85г

43* Հա րա մա նի, Խարամանի կամ Հարաման, Խարտման—նույնն է, 
ինչ որ Արհմն կամ Ահրիման, չարության աստծու անունը։ H llb s ch n iftn n , Arm. СГ«, Leipzig, 1897, էջ 26, ասում է* Հավում է , թե հայերենի Հացա
մանի ձևը ավելի հին է (Արշակունիների շրջանից), իսկ Արհմն ձևն ավե
լի նոր է ( Սասանյան)» ։ Արդեն Եզնիկ (Վենետիկ ՌՄՀԵ, էջ 144 к 235) 
Խարտման կամ Խարամանի անունը գործ է ածում Արհմնի մասին։ Խարա
մանի ձևը հավանորեն ստացվել է զուգակցվելով ասորերեն խարմանա բա 
ռի հետ, որ նշանակում է օձ և հիշեցնում է դրախտի օձին կամ սատա
նային։

44* 1*ա&թուրա1| —  անշուշտ Պանթերա անվան աղավաղումն է։ Հրեական 
զրույցները քրիստոսի մասին ասում էին, նրա վարկը գցելու համար, թե 
անառակություններից ծնված մի մարդ է նա, և նրա հայրը եղել է հռով- 
մայեցի մի զինվոր Պանթերա անունով։

45. Նածրացի կամ Նածարսւցի—  նույնն է, ինչ որ Նազաւրացի կամ Նազու^րեցի և նշանակում է Հիսուս Նազովրեցու հետևող կամ քրիստոնյա, 
բառը գործ է ածվում ընդհանուր նշանակությամբ թե եպիսկոպոսների և 
թե' սովորական քրիստոնյաների համար (հմմտ . Ւ1օքքքՈ&ՈՈ, AllSZU gd 
34)։ Վկա յք Արգելից, էջմիածին, 1921, էջ 159 և 160։ Յևզանդուխտն իրեն 
մասին ասում էՀ *Զի ես եմ կին նազաւրացի և աղախին թրիսաոսի»։ Սա
կա յն այստեղ հետաքրքրականն այն է , որ Միհրներսեհը Նածրացի է ան
վանում միայն քրիստոնեական կրոնի առաջնորդներին (*Մ ի ' հավատաք 
ձեր առաջնորդներին, որոնց նածրացի եք ա նվա նում»), արդյոք ա յն պատ-
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ճառով, որպեսզի միայն նրանք մեղապարտ և դատապարտելի ցույց  տա, 
ինչպես կարծում է Փորթուգալ փաշան (Եղիշե, 2 2 3 ), թե իրոք V դարում 
այդպես կոչվել են հատկապես քրիստոնյա հոդևորականները, դժվար է 
հաստատապես որոշեր Միհրներսեհի որոշակի արտահայտությունը հավա
նական է դարձնում այն ենթադրությունը, որ սկզբնապես ընդհանուր 
նշանակություն ունեցող բառը հետագայում սկսվեչ է դործածվեշ միայն 
ղեկավարների համար*

46, «Կարասի, որ ժոդովէ, ասեն, մեղք են յոյժ» բառերը բնադրում 
աղավաղված են թվում։ Ըստ իմաստի պետք է լիներ' aԿարասի, որ ժո- 
ղովէ, ասեն, շեն ինչ մեղք* (Ակինյան), քանի որ այդ բառերին հետևում 
է €րայց զաղքատությունն առավել քան *Աոյժ գովեն»։

47 . Արտաշաաի ժողովական եպիսկոպոսների անունները տաշիս են 
մեղ թե' Եղիշեն և թե' Փարպեցին, վերջինս առանց ժողովի տեղը հիշե
լու$ Ա յդ  անունների կարգը թեև տարբեր է երկու մատենագիրների մոտ , 
բայց բոլորը համապատասխանում են միմյա նց, բացի մեկից .  մինչդեռ  
Եղիշեն հիշում է Մարդաղվո Եղվաղ եպիսկոպոսին, Փարպեցին նրա փո
խարեն տալիս է Մանանաղվո Զավեն եպիսկոպոսի անունը։ Մեղ ավելի 
ճիշտ է թվում Եղիշեի հաղորդածը, որովհետև մեր հին եպիսկոպոսական 
աթոռների ցանկերում Մանանա ղին չի հիշվում, բացի Ղ աղ ար Փարպեցու 
այս տեղից, իսկ Մ  արդաղվո եպիսկոպոսությունը հիշվում է մի քանի ան
գամ, оրինակճ Ներսես P -ի (547/548— 556/557)  ժողովում, Հովհաննես P -ի  
(556/557—571, մեռել է Կ, Պո լսում 573 թ ,)  թղթերում (տ ե՛ս  Գիրք թըղ- png, Թիֆլիս, 1901, էջ 73, 78, 8 1 ) , Ներսես Գ • Շինողի 645 թ * Դվինում 
կայացրած ժողովում («Կանոնք Դուեայ սուրբ ժողովոյն», էջմիածին, 1905, 
էջ 26—27)։

Այստեղ հիշված անձերից հայտնի են՝ Հովսեփբ Վա յոց ձորի Խողո-
ցիմք գյուղից, որ կաթողիկոսական իշխանություն վարեց 441--- 451• Մե-
լիտե Մանազկերտցին, որ կաթողիկոս դարձավ Հովսեփի նահատակու
թյունից հետո, Օագրևանդի եպիսկոպոս հռչակավոր Եզնիկ Կ ողբացին, 
էԵղծ աղանդոցիл անմահ հեղինակը և աստվածաշնշի թարգմանության 
եռանդուն մասնակիցը, Pղնnւնյшg տխրահռչակ Սուրմակ եպիսկոպոսը, 
Սահակ Պարթևի հակաթոռը և, ապա Մեսրոպ Մաշտոցի մահից հետո ան
վանապես կաթողիկոս պարսից թագավորի հրամանով. Թնսթիկ1 Ս ահակի 
և Մեսրոպի աշակերտներից։ Մնացածներն անհայտ են։ Р տնասերներից 
ոմանք Եղիշա Ամատունյաց եպիսկոպոսին նույնացնում են մեր պատմա
գրի հետ, բայց այդ կարծիքն անհավանական է։

48, Քորեպիսկոպոս կոչվում էին Արևելքում գավառների ու դյուզերի 
եպիսկոպոսներն ի տարբերություն քաղաքների եպիսկոպոսներից։ Մինչե 
IV  դարի կեսերը բավական տարածված էին, ունեին շրիվ եպիսկոպոսական
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իրավունքներ և ստանում էին եպիսկոպոսական ձեռնադրություն. թայց  /F 
գարի կեսերից սկսած ամեն կերպ աշխատում են նրանց իրավունքները 
կրճատել և նրանց ամբողջովին ենթարկել քաղաքների եպիսկոպոսներին, 
նրանք այլևս եպիսկոպոսական ձեռնադրու Pi ուն չեն ստանում, այլ միայն 
քահանայական, և այս ձևով իրենց գոյությունը շարունակում են մինչև VI
դարը» Տե՛ս Fr. Gillmann, Das Institut der chobischofe im Orient, Muncher, 1903, v i+ i3 6 t

49. brbgbbr—- հունարեն njrbupjnimbr բառի թարգմանությունն 
այսպես էին կոչվում քրիստոնեական համայնքի ավագները, որոնք կանգ
նած էին լինում համայնքի գլուխը։ Սկզբնական շրջանում նրանք ձեռ
նադրություն չէին ստանում և կառավարում էին համայնքի գործերը։ Հե
տագայում, երբ եկեղեցին միապետական կերպարանք է ընդունում, նրան
ցից մի կողմից զարգանում է եպիսկոպոսական իշխանությունը, մյուս 
կողմից* երեցները քահանայական ձեռնադրություն են ստանում և դաոնում 
են աոանձին համայնքների հոգևոր ղեկավարներ։ Այգ պատճառով էլ մե
զանում երեց և քահանա բառերը հետագայում իրենց նշանակությամբ 
նույնանում են։

50. Սոյան Արյայյ-նշանակում է Արյաց (jnrmpuiGiulj: սպահ,
պր**, սիպահ նշանակում է ողորք, բանակ»»։ Այստեղից' սպասալար *  սի- 
պահսալար, որ նշանակում է զորապետ։ Սա նաև и պա յաս ա լա ր ձևը (տե и
l r ,  Աճաոյան. Արմատ* բառարան, VI հ ., էջ 383—384 և 398)։

51. Որւքիզդ արքա—Որովհետև Որմիզգ I I l -ը Հազկերտ И -ից հետո է 
գալիս (457—458), ուստի այստեղ խոսք կարող է չին ել միայն Որմիզգ 1-ի 
(273) կամ Որմիզգ 11-ի (303—310) մասին, հավանորեն պետք է հասկա
նալ Որմիզգ 11-ը։ Մազգայական կրոնն ուրացած մոգպետի մասին ոչ մի 
տեղեկություն չի մնացել։

52* Անխսաճ իշխան—նշանակում է աստված։

53. *HiBb6— *Yj ye^vV I — հուն ական ա ցրած բառ է եբրայերեն ^Ь— Հինոմ կամ ավե[ի ճշգրիտ* *է*ե-բնե-2|։նոմ բառից, որ նշանակում է Հի ՜ 
նոմի որդիների հովիտ' կիրճ* Հետին շրջանի հրեական ժողովրդական հա
վատի համաձայն* Երուսաղեմից հարավ գտնվող այգ կիրճում պետք к 
տեղի ունենա վերջին դատաստանն ու պատիժը։ Նույնացվում է պատժի 
կրակի կամ դժոխքի կրակի հետ. այստեղից% Գեհենի անշեջ հուր արտա
հայտությունը։

54. Ամյորւյի Հույնաննհո — կոչվում է Հովհաննես Մկրտիչը' Հէաքարիտ 
քահանայի և նրա կին Եղիսարեթի որդին, որովհետև bl^uUipbpG ամուլ էր
( Ն ւ կ . Ա 7)։
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55. Հորդանան դետ — կոչվում է այն գետը, որ անցնում է Պաղեստի- 
նի միջով հյուսիսից դեպի հարավ և ամբողջ երկիրը թամահում է երկու 
մասի• Հորդանան դետն սկ իզր k առնում Հերմոն սարից րխող 3 աղ- 
թյուրներից և թափվում է Մեոյաչ ծովըI

56. ^ոնւոաց(ւ Պիղաաոս— Հրեաստանի և Սամարիայի 5-րդ հռովմեա
կան պրոկուրատորը (26—36 թ թ .) , որի ժամանակ, ավանդության համա
ձայն, հանդես է եկեյ Հիսուս Քրիստոսը։ Պիղատոսը մի վախկոտ, րա յց  
միևնույն ժամանակ գազանաբարո մարդ էր, մերթ երկչոտ զիջողություն
ներ էր անում հրեաներին, մերթ արյունահեղ դատաստան տեսնում նրանց 
գյխին ( Ն ւ կ .  ԺԳ 1 ) ։ Ի վերջո% սամարացիների գանգատների հիման 
վրա Սիրիայի կուսակայ Վիտեչիոսը նրան Հռոմ է ուղարկում% իր չարա
գործությունների պատասխանը տալու։

57, ftJipbGjuig սար — Երուսաղեմի դիմացը դեպի արևելք ընկած լեռ  
818 մետր բարձրությամբ։ Այստեղ էր գտնվում Գեթսեմանի պարտեզը և 
այստեղից է , ավանդության համաձայն, երկինք համբարձել Քրիստոսը 
(Գործք Առաքելոց ,  Ա 12 ), որ և այստեղ ակնարկում է Եղիշեն։

58, 1>ոնասսւան — հավանորեն պարսից արքայական պալատի 
անունն էր։

59 Դաոնաց յա լ ծերը — Միհրներսեհ մեծ հազարապետն է* Ուրիշ տեղ 
էլ Եղիշեն նույն կերպ է արտահայտվում Միհրներսեհի մասին (տե и I I I  
գչխի վերջում)։

60, «Հրաման mnir ներսը», այսինքն' հրամայիր պալատի հերսում 
գտնվող գրագիրներին և այլ գործադիր պաշտոնյաներին։

61. «Դայեկասնանդ րնակք»— մեկ տան մեջ մեկ խնամակալի ձեռքով 
մեծացած և դաստիարակված անձեր։ Դայակ պհլ. նշանակում է րծծմա յր, 
ստնտուս, բայց հաճախ գործ է ածվում նաև տղամարդկանց մասին* 
՛դաստիարակ, խնամակալ նշանակությամբ։ Առաջ է եկել նրանից, որ հին 
Ժամանակները սովորություն կար, որ թագավորն իր որդիներին հանձնում 
էր որևէ իշխանի դաստիարակության, և սա նրանց սնուցանում էր իր տա
նը իր գավակների հետ։ Հաճախ թագավորազն և իշխանազն երեխաները 
ՀՒիևնույն կնոջ կաթով էին մեծանում և, այսպիսով, դաոնում էին կաթնեղ
բայր ու մտերիմ։ Դայեկասնունդ անձերի միմյանց հետ ունեցած կապերը 
շատ սերտ էին, դայակները սիրում էին իրենց սաներին հարազատ զավակ* 
ների պես, հավատարիմ էին նրանց և ամեն նեղություն հանձն էին առ
նում նրանց վտանգներից փրկելու համար։

62. «Շապունի ժամանակները, որ fn «դաւդն Հադկերսւի նայրն էր: — 
Խոսքը Շապուհ 111-ի (385—388) և նրա որդի Հաղկերտ 1-ի (399—420)
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մասին էւ Առհասարակ Շապուհ 11~ից (310 — 379) հետո թագավորող ան- 
ձերի ազգակցական կապերը միմյանց հետ անորոշ են. օրինակ1 Վոամ 
(Բահրամ) I V  (389 —399), ոմանց ասեյով Շապուհ l l l -ի որդին էր, ուրիշ
ների ասելով* Շապուհ 11֊ի։ Այդպես էչ Հազկերտ I -ը ոմանց ասեչով Վոամ 
(Բահրամ) IV ֊ի որդին էր, ուրիշների ա սելովնրա  եղբայրն էր և այլն։Նյո1դէքեն ('Tabari, էջ 436զ )  Շապուհ l l l -ի որդի է համարում Վոամ 
(Բահրամ) IV-ին և Հազկերտ I -ին, բայց ծանոթագրության մեջ երկուսի 
մասին էլ ասում է' «գուցե սրանք Շապուհ I I -ի որդիներն են»։ Հետա
քրքրական է, որ Եղիշեն պարզապես Շապուհ 111-ին է համարում Հազ
կերտ I I -ի պապ Հազկերտ 1-ի հայր։

63. Բոլոր տպագրություններն ունեն Ггш||||ШГ, միայն Բ՚եոգոսիայինը 
(Անձևացյաց օրինակը) տալիս է frinuir: Պետք ( էիևի քրՈ||ւկար, որ նշա
նակում է <րմազդեզական կրոնի պատվիրած բարի գործեր, որոնք արժա
նի են վարձատրության»։ Այս բառը գործ է ածված միայն երկու անգամ. 
մեկ այստեղ և մեկ էլ Եղիշեի VI գլուխ. « . ..  ետ սպանանել զհօրեղրայրն 
իւր զՎաղինակ և յինքն տարաւ զտերութիւնն իբրև քրտիկար յարքունիս»t 
Մանրամասն բացատրությունը տե'и Հր. Աճաոյան, Արմատ, բառարան. 
VI հատոր, էջ 1556—1558 և Փորթուգալ փաշա, Եղիշե, էջ 252—253։

64. Սագաստան—սակերի երկիրը, պարսից պետության արևեԱան նա. 
հանգներից մեկն էր, սահմանակից Հնդկաստանին, այժմյան Աֆղանիս- 
տանի սահմաններում։ Հետագայում, արաբական տիրապետությունից
սկսած կոչվում է Սեիստան (տե՛ս Hubschmann Arm. Gr., Էջ 71 ւ Փորթուգալ փաշա, Եղիշե, էջ 255։ Հմմտ, նաև J .  Marquart Eranschahr
էշ 35—39),

65. loniduiumuiG — այժմ Խուզիստան, հունական Սուզիանան, բուն 
Պարսկաստանի մի մասը, ուր աքսորվում էին հանցավոր համարվածների 
կանայք և որդիները՝ արքունի կալվածքներում աշխատելու համար։ 
Գտնվում է հին Բարելոնից դեպի ա րևելք, Պարսից ծոցից դեպի հյուսիս։

66. Դար սան կամ Դասան աշխարհ—իսկապես պետք է լինի Դաս!. 
հիշատակվում է Աղձնյաց, Կորդվաց և Ծավգեից աշխարհների կողքին, 
ասորերեն1 Բեթ-Գասեն։ Դիոնիսիոս տել-Մահրե (177,4) հիշում է Ղսին 

Մոսուլի շրջանում, արաբերեն Դասին—Մեծ Զարից արևմուտք ընկած մի 
գավառ Ամադիեի և Գարա լեոների շրջակայքում (НоНтаПП» AUSZUgC.
202—207 և Hubschmann, altarm. Ortsnamen, հջ 320—321) , Այս աշ
խարհը հիշատակվում է մի անգամ էլ Եղիշեի առաջին գլխում։

67. Փան դա մ—ճերմակ չաթից քող, որով մոգերն իրենց դեմքերը 
ծածկում էին կրակին մոտենալիս, որպեսղի իրենց արտաշնչությամբ 
շպղծեն սուրբ հուրը։198



68. Դու if ե զ — կովի մեզ. լվացման արարողությունների մեջ գործ Հր 
ածվում կովի մեգը% պղծությունը սրբելու համար։

69. Կուզնա թիվ մոիւրաչափ կարգով—ինչպես այստեղից երևամ է , 
յուրաքանչյուր տուն պարտավոր էր, իրրև ապացույց իր բարեպաշտու
թյան, կապիճով (չափի անուն է)  չափված որոշ քանակությամբ մոխիր 
ներկայացնել։

70. Եկեղեցու niurp nijutn — Եղիշեի մեջ առհասարակ եկեղեցու սուրբ 
ուխտ ասելով պետք է հասկանալ մի ուխտ կազմած ամբողջ հայ մողո֊ 
վուրդր, որ մահու մարտի էր ելել պարսից արքունիքի զավթողական ֊ասի - 
միլյատորական քաղաքականության դեմ և իր ապստամբությամբ պաշտ
պանում էր հայ ժողովրդի ինքնուրույնությունը$

71. «Դառնապես ողբում էին մեզ»,—  ասում է Եղիշեն, ցույց  տալու 
համար, որ նախարարների ուրացության պահին ինքն էլ նրանց հետ եղև[ 
է Պարսկաստանում։

72. Մարտիրոս ( H lp IU p O i; J  կոչվում էին Քրիստոսի անվան համար 
կամ քրիստոնեությունը չուրանալու պատճառով նահատակված մարդիկ, 
որոնց գերեզմանների վրա վկայարաններ էին շինում, այդ վկայարաննե
րը հունարեն կոչվում էին JAlpTl/piOV» որիЭ ե. ստացվել է հայերեն «մա 
տուռ» բառը։

73. Պարսից ամիսները, որոնցից մի քանիսը հիշվում են Եղիշեի մեջ , 
հետևյալներն էին, 1) Ֆերվերդին, 2 )  Արդբեհեշտ. 3 ) Խորդ ադ, 4 ) ՏէՐ' 
5) Մորդադ, 6) Շարիր, 7) Միհր, 8 ) Արան, 9 ) Աղեր, 10) Դեի, 11) 
Բահմեն և 12) Ասֆենդար մեդ։ Հիմնականում պարսկական տարին մեզ 
հետաքրքրող շրջանում եղել է փոփոխական տարի— 12 ամիս 30-ական օրով 
և Տ ավելյաց օրերг Պարսկականից փոխառություն են համարվում Կապա֊ 
դովկյան և Հայկական օրացույցները։ Սակայն հնարավոր է , որ երեքի 
հիմքն էլ մի ավելի հին և առաջավոր-աս ի ական տարի է (տ երս Ginzel,Handbuch der mathemat. und techn. Chronologie, Leipzig, 1906, f 
հատոր, էջ 274 —309)։

74. Անգղ գյուղաքաղաք — Այրարատի Ծաղկոտն գավառում ամուր 
թերդ և գյուղաքաղաք։ Ղազար Փարպեցին (Պատմություն հայոց, Ք*իֆլիս, 
1904, էջ 60) ասում է. ((Գային հասանէին ի գաւառն, որ կոչի Ծաղկոտն, 
մերձ ի բերդն ամուր, զոր Անգղն անուանեն»։

75. Այստեղ հիշված Շապուհ արքայից արքան անշուշտ Շապու6 II—ն 
է (310—379), որի ժամանակ իրոք քրիստոնեությունը մեծ չափով տա
րածվում է թե՛ Արևմուտքում և թե' Արևելքում, և որի սաստիկ հալա
ծանքներից փախած պարսկական քրիստոնյաներն ամենայն հավան ակա-197



նությամբ հասել են մինչև ՀնդկաստանI Սրա մասին է ասում Եղիշեն, թե 
«Որքան նա կամեցավ արգելել, նրանք (քրիստոնյաներն) ավելի ու ավելի 
աճեցին ու բազմացան, և հասան մինչև Շուշանների աշխարհը, և այնտե
ղից էլ (քրիստոնեությունը) տարածվեց դեպի հարավի մինչև Հնդկաստան* ւ

76. {£անդիկ—այստեղ Եղիշեի մեջ գործ է ածված «մանիքեցու» 
իմաստով, ճիշտ այնպես, ինչպես նաև Եզնիկն իր «Եղծ. աղանդոց»-ի մեջ 
Մանիի հետևորդներին զանդիկ է կոչում (տե՛ս «Եղծ աղանդոց», Վենե- 
աիկ ՌՄՀԵ, էջ 116)։ Տարարին ևս Մանիի անվան ՛կողքին դնում է զանդիկ 
բառը' «Շապուհի օրերում հանդիս եկավ զանդիկ Մանին» (ТаЬЗГЬ էք 40, 
47 շար.)։ Զանդիկ բառի բացատրությունը դեռ հաստատապես չի տրված։Մանիքեական կրոնի հիմնադիրն է 216 թվականին ծնված պարսիկ Մանին, որ իբրև հերձվածող ու մոլորեցուցիչ խաչվել է Վոամ (Բահրամ) 1-ի 
մամանակ 276/277 թվականին։ Մանիի քարոզած կրոնը կամ մանիքեությունը 
պատկանում է սեմական բնության կրոնների շարքին և բաբելոնական բնույթ 
ունի։ Այդ կրոնը սերտորեն կապված է քրիստոնեական-գնոստիկյան Մոգ- 
դասիլահների հետ, որոնք հրեական քրիստոնեության մնացորդներն էին 
Արևելքում։ Մանիքեության հիմքն է կազմում հին պարսկական կրոնք 
լույսի և խավարի իր բարոյական երկվությամբ, ինչպես և այգ երկու աշ
խարհների կռիվը միմյանց հետ։ Նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ 
Մանիքեության վրա, բացի նրա հիմքը կազմող հին պարսկական կրոնից, 
մեծ ազդեցոսթյուն են գործել նաև քրիստոնեությունն ու հրեությունը, կա
րելի է այն բնորոշել իբրև առաջավոր Ասիայի բոլոր կրոններից կազմված 
մի սինկրիտիզմ (խառնուրդ) նոր-պարսկական պետության հողի վրա (Մա
նիի և Մանիքեության մասին տե'ս Ь. Տեր-Մինասյան, Ընդհանուր եկեզ. 
պատմություն, հատ. I ,  էջմիածին, էջ 186— 190)։

77. Խոսքն ուղղված է այստեղ Մարզպանին, որ այն ժամանակ Վա
սակն էր։ հոսողը Մոգպետն է, որ հորդորում է Վասակին՝ եղելությունը 
հայտնել պարսից թագավորին, որպեսզի Մոգպետը չմեղադրվի անխոհե
մության կամ անկարողության համար։

78. Մուքօ]եաան Մո*\պեէՈՀ=Մոդպետների Մոգպետ, Մազդայական 
կրոնի գլխավոր քահանա յա պետ։ Սկզբնապես պհլ. ասվել է մոգպետ (գրվել 
է մագուպատ)։ Սասանյան շրջանում դարձել է մովպետ և այստեղից՝ մով
պետ ան մովպետ, մովան անգերձապետ և այլ արտահայտությունները
( տե՛и Hubschmann, Arm. G r ., Էջ 195 և Հր. Աճաոյան. Արմատ, րաոա 
բան, հատ. lV , էջ 1087—1089)։

79. Դարանդարձապետ և անգերձապետ— «Պարսից արքունիքի մեծ 
պաշտոնյա»։ Կա մոգաց անգերձապետ (Բուղ.), Մովան անգերձապետ



(Եղիշե, Փարպեցի) և դերանդերձապետ (Եղիշե) ։  Գրվում է նաև հսմէդեբ- 
ձապետւ Հր. Աճաոյսւնթ (Արմա տ , բառարան, հ . I , էջ 310—311) ասում է. Ոք</. andarzpat «օգնական, խորհրդական, որ կազմված է aildaTZ «խոր
հուրդ» (տե՛ս  անդարձ թառի տակ) և pat «պետ» բառերից։ Հին պարսից 
մեք այսպիսի խորհրդականներ կային մոգպետի, նահանդապետների, հրա
մանատարների մոտ և ա յլն, ըստ այնմ ունենք պհլ* an d a rzp at — i— V33- 
Puhrakan «անդերձապետ ավադանվո», ГП v ՅՈ andarzpat*.. «մոգպետի 
խորհրդականը»-—մ ոդաց անդերձապետ, d a r ’-andaTZpat*** «խորհրդական 
արքունի դռան»— դերանդերձապետ (կազմված պհլ. баГ — պրս* ճձէ 
«դուռն» բա ռով)։ S a g a s ta n  an d arzp at «Խորհրդական նահանդա պետին
1} ադաս տան ի a  Ս ակստան անդերձապետ։ Անդերձա պետը սատրապից հետս
նահանգի ամենամեծ պաշտոնյան էր»։ Ա յս  մասին տե՛ս նաև HQbSChfTI&nn АгШ . G r* f էջ 99 և 179։ Նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ Եղի
շեի մեջ դերանդերձապետր ( =  արքունի դռան խորհրդականը) հիշվում է 
մովպետան մովպետից անմիջապես հետո և մեծ հազարապետից առաջ, 
պետք է ենթադրել, որ նա շատ բարձր դիրք է ունեցել պարսից արքունի
քում և իր ազդեցությամբ հավասար է եղել հետագայի արքայական պա
լատի մինիստրին։ Անդերձապետները հիշվում են երբեմն նաև իբրև ղորա* 
վարներ (Փավ ստ. Բուզանդ, IV  գ լ. ԽԵ և ԽԷ)։

80. Մեծ նազարապետ — Միհրներսեհի տիտղոսն է , նշանակում է մեծ 
վեզիր և ամենայն հավանականությամբ « վզուրկ հրամատարի» հայերեն 
թարգմանությունն է։ Այս տիտղոսը անշուշտ պետք է տարրերեչ հայերեն 
«հազարապետ» բա ռից, որ ավելի սահմանափակ նշանակություն ունի։

81. Ըորքերի սպարապետ ասելով հասկացվում է Վ ար դան Մամիկոն- 
յա նը, թեև անունը տրված չէ ։

82. Փշտիպան — պարսկերեն բառ է, որ նշանակում է թիկնապահ, օ գ 
նական։

83. «Հավատավոր կանայք» — տերմին է կույսերի, մայրապետների 
համար։

84. «Մեծաթիվ թանակ» ասելով պետք Հ հասկանալ մոգերի և նա
խարարների հետ Պարսկաստանից եկած զորքը, որի մեջ էր նաև երկրի 
մարզպան Սյունյաց իշխան Վասակը։

85. Այստեղ հիշված բազմաթիվ բերդերից մի քանիսի տեղն է միայն 
որոշակի հայտնի, մյուսներն անհայտ են։ Հայտնիներն են Ա րտաշատը, 
Դառնին, Անին, Արտագերսը (ա յժմյա ն Կաղզվանի մոտ երքը), Ողականջ 
(Մշո դաշտի արևմտյան ծայրին, Կուրկուր կոչված տեղը, որտեղ Արած ա-199



նին սեղմվում է երկու քարաժայոերի միջև, դրանցից երկու մամի ճանա- 
Գ^՚պՒ քած մի ապաոամ բարձրավանդակ, որտեղ մինչև այժմ էլ 

երևում են Ոզականի ավերակները) , Վանը և Արոտնը (Սյունյաց երկրռւմ)։ 
Մնացածները* Երկայնորդը, Բարձրացողը, Խորանիստը և այլն, անհայտ 
են, և նրանց տեղերը որոշելը հնարավոր չէ։ Հավանական է, որ այդ բոլոր 
ամուր տեղերն էյ դտնվում էին Հայաստանի պարսից րամնում»

86. Ատրպաաական — Եղիշեի ժամանակ այժմյան Ադրրեջանի հարա
վային և Պարսկաստանի հյուսիս-արևմտյան մասի անունը։ Սահմանները 
ճշտիվ որոշեչ հնարավոր չէ , որովհետև շարունակ փոխվել է այն երբեմն 
հօգուտ Հայաստանի, բայց մեծ մասամբ հօգուտ Պարսկաստանի (տե иJ . Marquart, Eranschahr, էջ 108—114)։

87, Վոա մական կրակ—Բահրամ աթաշ, ամենասրրաղան կրակը։

88, (Արայի սահմաններից մինչև Գադերովնի կողմերը-Սերաց աշ
խարհը համարվում է Արևելյան Ասիան, իսկ Գադերովնը Կադիքսն է 
Սպանիայի հարավ-արևմտյան ծայրին։ Ուրեմն ուղում է ասել Ասիայխ 
տրևեԱան ափերից մինչև Եվրոպայի արևմտյան ծայրը։

89, Սինկղիտոո—ծերակույտ, սենատ, հունարեն • հա
յերեն դրվում է նաև Սիւնկզիտոս։

90, Ս՚արկիանոս կայսր— (450—457) Թեոդոս կայսեր մահից (450 թվա
կանի ամռանը) հետո կայսերական իշխանությունն անցավ Ւեոդոսի քույր 
Պուլխերիային, որն ամուսնացավ Մարկիանոսի հետ, և վերջինս այսպիսով 
կայսր դարձավ։ Եղիշեն բավական ծանր խոսքերով է բնութագրում Մար֊ 
կիանոս կայսրին. «Իրեն խրատ տվող վատ, անարդ և անաստված մարդ
կանց լսող, անարի կամ վախկոտ մարդ, որ մարմնավոր խաղաղության 
համար ավելի լավ էր համարում իր դաշինքը պահել հեթանոսների հետ, 
քան թե քրիստոնեական ուխտին պատերազմակից լինելս։ Թեոդոս կայսրն 
էլ իր ժամանակ ո չ  միայն չէր օգնել քրիստոնյաներին, այլ նույնիսկ իր 
մայրաքաղաքում եղած պարսիկ քրիստոնյաներին բռնել և մատն ել էր 
Պարսից թագավորի ձեռքը (տե и I  գլուխ)։ Բայց Եղիշեն ո չ  միայն 
խոսք չի գտնում նրա արած տմարդությունը պախարակելու, այլ մինչև 
իսկ արդարացնում է' €քանզի խաղաղասեր էր ի Քրիստոս» ասելով։ Ար
դյոք Մարկիանոսի և նրա ծառաների դեմ ուղղված այս նախատական 
խոսքերի մեջ չե՞ն արտացոլվում նաև Քաղկեդոնի ժողովի (451 թ .) հետ 
կապված հանգամանքներն ու այդ ժողովի շնորհիվ ամբողջ արևելյան 
կայսրության հավատի մեջ կատարված փոփոխությունը, որին բացասա
բար է վերաբերվում Եղիշեն։
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91, Հեթանոսների հետ կոած դաշինք ասելով Եղիշեն այստեղ հաս- 
կանում է Հազկերտ I I -ի  և Թեոդոս կայսեր դաշինքը ( դ լ, I ) ,  որ այս 
անգամ ավելի է ամրապնդվում նրանով, որ Մարկիանոսը խոստանում է 
հայերին ոչ մի օդնություն քուլը չտալ ո չ  զորքով և ո չ էլ զենքով։

92, Հեր և հարևանդ գավաոները— Պարսկահայը կոչված նահանգի 
երկու գավառները, ոչ հեռու այժմյան Vալմաստից և Խոյից։

93, b աղխ աղ քաղաք — Աղվանից թադավւ։րների ձմեռոցը V դարում, I I  
և I I I  դարերում հայոց թագավորների ձմեռոցը։ Գս&վում էր Ուտի կոչված 
նահանգում, այժմյան Զեդամ դետի ափին։ Մ , Բարխոպարյան (Արցա խ , 
Բաքու, 1895, էջ 421) հիշատակում է հին ավերակների վրա կառուցված 
Խաղխաղ անունով մի թուրքաբնակ գյուղ , Զեդամ դետի մոտերքը։ Այս  
համապատասխանում է Եղիշեի ասածին, որ նույնպես Խաղխաղ քաղաքը 
դնում է Վրաստանի սահմաններին մոտիկ։

94, Լոփնսա գետ—հավանորեն այժմյան Ձեդա մ դետը։

95, Բաղաօական կողմեր կամ հաղասսւկան դաշտ — գտնվում էր Ա ղ
վանից երկրում, հավանորեն երկրի հյուսիս-արևելյան կողմերում, հոների 
սահմաններին մոտիկ (տ ե՛ս  Մ. Աթեղյան, Կորյուն, Վարք Մաշտոցի, Երե- 
վան, 1941, ծանոթադր, 116 և J .  M&rqU&rt» EratlSChahl*, էջ 119— 120)։

96, Աղվանից մեծ շանասւոան ասելով հասկացվում է Աղվանից աշ
խարհի մայրաքաղաք Պարտավը, Տրտու (ա յժմյա ն Թարթար) դետի ափին։ 
Շ ահաստան անունը տրվում էր մեծ ու վաճառաշահ քաղաքներին, նա
հանգի կամ գավառի կենտրոնական քաղաքին։

97, էքապկոն լեոներ — Կովկասյան լեոներէ թիֆլիսեցիք մինչև այժմ (/ անվանում են Կավկավ։

98, Հոների պանակ — նույնն է ճորա պահակ։ Տե и ծանոթադր, 30։

99, Այստեղ հիշված ձմեռոցներն ու զորքերի կայանները մեծ մա 
սամբ հայտնի անուններ են, ինչպես Դառնին, Երամոնսը, Օշականը, Ա ր 
մավիրը (ա յժմյա ն Շահրիար և Թափադիպի գյուղերի մոտերքը, հայոց 
Հեադույն մայրաքաղաքը) , Կուաշ ավանը (ա յժմյա ն Կոշը Ար աղածի հա֊ 
րավ-արևմտյան Լանջին) ,  Արուճը և Աշնակը (երկուսն էլ Թալինի մոտեր֊
քր), Ար ադա ծոտն գավառը (ա յժմյա ն Թալինի, Թալիշի, Սարդարաբադի, 
Կարբիի, Համ բերդի կամ Բյուրականի և Վաղարշապատի շրջակայքը) ,  
Արտաշատի նահանգն ու Արտաշատ քաղաքն ինքը։ Մնացած անունների 
տեղերը որոշ կերպով հայտնի շեն, ինչպես' Դրսրսխանակերտը, Վար- 
դանաշաաը , Փառախոտը, Ցոլակերտր, Սայպյանքը։
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100. «1քիչոց աշիւարՏին» կամ |ք||{(աշ|սարՏ ասելով պետք է հասկա
նալ Ա յրարատը իբրև Հայաստանի կենտրոն»

101. Հայկական տարվա ամիսները հետևյալներն են, 1) Նավասարգ, 
V  Հոռի, 3) Սահմի, 4) Տրե, Տ) Հազոց, 6) Արաց, 7) Մեհեկան, 
8) Արեգ, 9) Ահեկան, 10) Մարերի, 11) Մարգաց և 12) Հրոտից։ Բոլոր 
ամիսները, պարսկական ամիսների նման, ունեն 30-ական օր և վերջին 
ամսից* Հրոտիցիցս հետո գալիս են 5 ավելյաց օրերը' տարվա 365 օրը 
լրացնելու համար։

102. Պարսից արքայից արքայի ձմեռոցի տեղն ասեչով պետք է հաս
կանալ Տիզբոնը: Տ ի զրոն ի մասին տե՛ս ծանոթագր, 12։

103» Հագկերա II—ի հայրը Վռամ (Բահրամ) V֊ն էր (420—438)։

104. Ծերը ինչպես այստեղ, այնպես էլ Եղիշեի մեջ համապատասխան 
տեղերում, գործ է ածվում մեծ հազարապետ ՄիհրՆերսեհի համար։

105. Փայւոակարան քաղաք—Հայաստանի Փա յտ ակ արան նահանգը 
համապատասխանում է Սարա բոնի հիշած նահանգին, որ ընկած 
էր Ուտյաց երկրից դեպի արևելք Արաքսի ափերին և տարածվում էր մին
չև Կասպից ծովը։ Այս նահանգն իր անունն ստացել է իր մայրաքաղաք 
Փայտակարանի անունից, որ գտնվում էր Կասպից ծովի ափին, Արաքսի 
գետաբերանի մոտ։ Փայտակարան քաղաքը հիշատակվում է Փավստոսի. 
Ագաթանգեղոսի , Փարպեցու, Եղիշեի, Մովսես Խորենացու և Սերեոսի 
պատմությունների մեջ։ Արաբացիներն այգ քաղաքն անվանում են Pmj- 
լաքան: Ոմանք միանգամայն սխալ կերպով Փայտակարան քաղաքը շփո
թել են Ւբիլիսիի և Պարտավի հետ։ Տե՛ս Hubschmaflll, altamieniSCheOrtsnamen, էջ 267—270 և J .  Marquart, Eranschahr, էջ 108, 111, 118
122 և այլն։

106. «Ուրացավ այն ավազանը, որ նղացավ նրան»—խոսքը քրիստո
նեական մկրտության մասին է, որով հին մարդը մեռնում է և մի նորը, 
վերակենդանացածն է ծնվում' քրիստոնեական վարդապետության համա
ձայն։

107. «Ընկալուչ սուրբ Տողին» — պետք է հասկանալ' նրան քրիստսնե 
ական համայնքի մեջ ընդունող սուրբ հոգին$

108. «Ջնջեց որդեգրության գիրը և իր ձեոքով խորտակեց մատանու 
Տաոաատուն կնիքը». — այստեղից հետևում է, որ Եղիշեի ժամանակ որդե
գրության համար հատուկ գիր էր պատրաստվում և այն կնքվում էր մա֊
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տանու վրա փորագրած կնիքով իրրև ստորագրություն։ Խորտակեյ կնիքն 
արտահայտությունը ցույց է տայիս, որ կնիքը դրվում էր հավանորեն մեգ* 
րամոմով և ոչ թե ներկով, որի համար չէր կարեչի խորտակել ասել։

109, Վասակի գործակիցների անունները և այստեղ հիշված իշխա. 
նությունները քույր են տալիս, որ նրա կողմն էին անցել Ռշտունիք (Վ ա 
նա ծովից հարավ-արևելք ) , Խորխոռունիք (Վանա ծովից հյուսիս-արկ.- 
մուտ ք)։ Վահևունիք (հավանորեն ստորին 9ա սեն), Գարեղյանք (ա յժմյա ն  
Կաղզվանի շրջան ը ), 9ագրատունիք (Հայաստանի ամենախոշոր և ամենա- 
պատվավոր նախարարներից, որոնց պատկանում էին 9արձր Հա յոց Ապեր 
գավառը և Այրարատի Կոգովիտ գավառը Դարույնք գլխավոր քաղաքով, 
այժմյան Հին Р այաղետը) , Ապահունիք (Վանա ծովից հյուսիս, այժմյան 
Մելազկերտի շրջանը), Ակե (Պարսից Հայաստանում, այժմյա ն Մակուի 
շրջանում), Ուրծի տեղը որոշապես հայտնի չէ (Ալիշանը դնում է Ա յրա 
րատի արևելյան սահմանածայրին) և Պալունիք, որոնք երկու մասի էին 
բաժանված, մի մասը բնակվում էր Վասպուրականում և գործակցում Վա 
սակի հետ, մյուս մասըճ սահմանակից էր Տարոնին և գործակցում էր 
Վարդան Մամիկոնյանի հետ։

110, Վրաց աշիւարնի միաբանությունը հայերի հետ առաջ էր դալիս 
այն միանման քաղաքական դրությունից, որի մեջ դտնվում էին երկու 
Ժողովուրդները պարսից պետության հանդեպ։ Երկու ժողովուրդներին էյ 
ձուլում ու կործանում էր սպառնում, հենց դրանով էլ պայմանավորվում 
էր երկու հարևան ազգերի միասնությունն ու ռազմական դաշինքը։

111* Ստորին Հայք— կոչվում է Հայաստանի արևմտա-հարավային 
մասը, Ծոփաց և Դիարրեքիրի դավառները, որոնք ավելի ցածրադիր են և 
տաք կլիմա ունեն։ Լ , Լ .  Տաշյան («Հա նդ Ամս*», 1937, էջ 14— 15) այլ* 
Հասին դրում է է «Ստորին Հա յոց» թարգմանություն կրնա ըԱո։լ Arm enia interion>-A, թեև ավելի ուղիղն էր «ներքին» բառը։ Ասով կհասկցվեր' 
Թեոդոսի րաժանու մեն ետքը մինչև Հուստինիանոս' «Կարնոյ աշխարհնъ 
ընդարձակ մտոք,**»։ Թե ինչպես պետք է հասկանալ Վասակ Մամիկոնյա- 
նի վերաբերյալ այս հատվածը1 այդ մասին տե՛ս սույն դրքի նախորդ 
հրատարակության մեր ներածության մեջ։

112, Ներքին Վասակը — Մամ իկոն յանր Վասակն է , որ ապրում էր Հ ո ւ
նար բաժնում և գործակցում էր Սյունյաց իշխան Վասակին։ Եղիշեն Մա- 
J  իկոն յան Վասակին ևս նկարագրում է իբրև մի չարագործ և « աստծու 
օրենքներին հակառակ գործող մարդ»։

113* Տմորիք—հն ագուլն ժամանակներից հիշատակվում է Եորդվաց 
երկրի և Կորդրիքի կողքին (Փավսաոս, Եղիշե, Խորենացի), Պարսից երկ-
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րին մոտիկ։ Մովսես Hinrb նացին (Պ ատմություե հայոց, Տփխիս, 1913, (ք 
183) ասում է' Տմորիք, «որ այժմ կոչվում է Կորցրիք», սրանից պետք է 
հետևցնել, որ Մովսես Խորենացու ժամանակ Տմորիքը միացած է եղեք 
Կորդրիքի հետ և այնուհետև կրել է Կորցրիք անունը։ Տմորիքի տեղը որո- 
ջելու համար կարևոր է Խորենացու նույն հատվածը, որտեղ ասված է, թե 
Սմբատը բնակություն հաստատեց «Տմորիքում, որն այժմ Կորցրիք է կոչ
վում, և գերիների բազմությունը բնակեցրեց Ալկիումat Այդ Ալկին այժմյա ւ 
Ելկին է, կամ ելկն է, մոտավորապես այժմյան Բոհտան գավառում (Հուր
դիս տան )։ Ասորիներն այգ երկրի բնակիչներին անվանում են Թմորալե. 
դրանք եղել են «մի լեռնային վայրենի ժողովուրդ Պարսից պետության 
մեջ, որոնց դեմ դեռ 506 թվականի խաղաղությունից հետո ստիպված էր 
կռիվ մղելու Կավադ արքայից արքան» (Նյոլդեքե) : Տե'ս Hubschmanil, AI*tarmen, Ortsnamen, էջ 336—337 և 3. Marquart, Ermanschahr, (էջ 170.
ծանոթ ա դր. 2)։

114, հագտյաց աշիւարճ, հագտիք—հավանորեն հին խալդերի անու
նից, այդ երկիրն ընկած էր Սև ծովի հարավ-արևելյան ափերին, այժմյան 
Տրապիզոնից դեպի հարավ, Հայաստանի Տայք նահանգից դեպի հյուսիս - 
արևմուտք, Պ արխար լեոների մոտ։

115, Այստեղ հիշված տասնմեկ նրկրներն իրենց ժողովուրդներով ու 
թագավորներով պատկանում էին այն դաշտային ու լեռնային ժողովուրդ - 
ներին, որոնք բնակված էին Կովկասյան լեոների արևելյան մասի հարա
վային ու հյուսիսային լանջերին և պահպանում էին ճորա պահակը Հո
ների և Մասքութների արշավանքներից։ Սրանց տեղերն առանձին֊առան ֊ 
ձին որոշել հնարավոր չէ։ Փորթուգալ փաշա (Եղիշե, էջ 329) կարծում է , 
որ այժմյան Թապաերանը Թավա и պարն է, Պ ուտուն—Վատը, Թուպան— 
Գավը և Խիբին — եիբիովանը։

116, Դրոշ—բացի «դրոշակս սովորական նշանակությունից' նշանա
կում է նաև մեկ դրոշի տակ խմբված ղորաբաժին, «գունդ, վաշտ» (ճր. 
Աճաոյան, Արմատ* բառարան, հ, I I ,  էջ 642)։ Փավստոսն ասում է, «թայը 
ուր լինէր հանդէս ի նշանաւոր տեղիս, գնդի գնդի, դրոշու գրոշու, վաջ- 
տուց վաշտուց» և այլն ( I I I  է)։

117* Վար գան Մամիկոնյանի նիզակակիցներից էին' Արտակ Պալանին 
Պալունյաց ցեղի մի մասի տանուտերը Մոկաց գավառում։ Պալունյաց ցեղի 
մյուս մասի իշխանը գործակցում էր Վասակին (տե՛ս ծանոթադր, 109)ւ 
Վաճան Ամատունին, Հայոց երկրի նախկին հազարապետը (տե и ծանո
թադր. 37), որին Վասակը բանսարկությամբ հանել էր տվել պաշտոնից, 
հիմա Վարդան Մամ իկոն յանի ամենաեռանդուն օգնականն էր և ապստամ֊ 
թութ յան գլխավոր հրահրոզներից մեկը (Ղտգար Փարպեցի, էջ 60)։
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թուլ Դիմաքսյան կամ Վանանդեցի (Եղիշե, V դ լ. և Փարպեցի), Արշավիր 
Արշէսրու&յւ, Շ իրակի և Երասխաձորի տերն ու Արշարունյաց իշխանը к 
շատ ուրիշ իշխաններ ու սեպուհներ, որոնք թվարկված են այստեղ։

118. Արտագա գաշա— ա յլ անունով Շ ավարտական դաշսւ, Արաագու 
գավաո: Գտնվում է Մասիսից դեպի հարավ արևելք, ա յժմյա ն Մակուի 
մեջ։ Պատերազմը տեղի է ունենում այն մեծ դաշտում, որը դտնվում Հր 
Արտագի և Հեր ու Հարևանդ գավառների միջև, դրա համար Հլ դաշտը 
կոչվում է Արտազի դաշտ։ Ա յդ  դաշտի միջով հոսում Էր Տղմուտ դետը, 
և Փարպևքին դաշտն անվանում է Տղմուտ ի դաշտ, իսկ Եղիշեն անվանում 
Է Ավարայր' մոտը եղած մի դյուզի անունով$ ոԱրարատ» ամսագրում 
(1872 թ , նոյեմրեր-դեկտ եմբեր)) Գալուսւո Շերմագանյանը նկարագրում Է 
Մակու դետն անցնելուց հետո դեպի հարավ ձգված դաշտեր, որոնցից 
մեկը կոչվում է Չորսի դաշտ և մյուս մոտակա դաշտից բաժանվում Է 
Աղսու դետով։ Ա յդ  Աղսու դետը համարվում է Տղմուտ ը, իսկ լեոներով 
շրջապատված Չորսի դաշտը1 Ավարայրի դաշտը*

119փ Աստվածային ւոեղ ասելով հասկացվում է դրախտը, որտեղ բնա 
կեցված Էր Ադա մը, բա յց աստծու պատվերը չպահելով և չարին լս ե լո վ  
պատվիրանազանց գտնվեց և դուրս արվեց այնտեղից*

120. Մսեղեն մեծ րլուրը Գողիաթն է , որի դեմ դուրս եկավ պատանի 
Գավիթը պարսատիկով ու քարով և սպանեց նրան։ Տե и Ա . Թադ, ԺԷ 
գլուխ։

121. «Իմանալի արեգակ» արտահայտությունը գործ է ածվում Քրիս
տոսի համար։

122. օրՄի ' մոռանաք այն յուղը, պսակը, ուռերն ու առատաձեռն պար
գևները, որ շնորհվում է ձեզ ա ր ք ո ւ ն ի ք ի ց ա ս ո ւ մ  է Պարսից զորավար 
Մուշկան-Նիսալավուրտը իր զորքերին։ Յուղն այնքան ազնիվ բան էր հա
մարվում, որ մաղդեզն արդարների հոգիները հանդերձյալ կյանքում յո ւ 
ղով պիտի սնվեին։ Պսակը նույնպես շատ գործածական էր Պարս
կաստանում և նրանով պսակում կամ վարձատրում էին որևէ գործի մեջ 
աչքի ընկնող անձերին, իշխաններն ու մեծամեծներն այն իրենց գլուխնե
րին էին դնում տոնի և Նեվրոպի օրերը, իսկ ա յլ մարդիկ% ամուսնանալու 
ժամանակ։ Այստեղից է առաջացել նաև անշուշտ մեր մեջ սովորական 
պսակվել խոսքը ամուսնանալ բառի փոխարեն։ Ուռը, երևի տրվում էր 
կա* մ պսակ շինելու համար կա մ այսպես էր կոչվում խաղողի որթը, աբ 
արվում էր այգի տնկելու համար (հմմտ . Փորթուգալ փաշա, Եղիշե, էջ 
150, ծանոթ. 1 ).
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123. Vnmjmfi գ ա ն գ - այսպես էր կոչվում Պարսիր զորքի մեջ ամենա- 
ընտիր, լրիվ սպառազինված գունդը։ Փավստոս Բլուզ անդն ասում է մա֊ 
տենիկ գունդ։ Ամենայն հավանականությամբ նույնն է, ինչ որ Հերոդոտի 
հիշած անմանների գունդը, որ բաղկացած էր չինում 10 հազար ընտիր 
հեծյալներից. գունդն անմահ էր կոչվում այն պատճառով, որ երբ նրա 
միջից որևէ մեկն սպանվում էր կամ մեռնում, տեղն անմիջապես ուրիշին 
էին նշանակում, այնպես որ 10 հազար թիվը երբեք չէր պակասում (Հե֊ 
բոգ* դիրք է, դլ  ̂ 83)։ Հերոդոտի տեղեկությունը վերաբերում է Քսերքսեսի 
զորքերին, բայց VI դարի պատմիչ Պրոկոպիոսի վկայության համաձայն' 
Սասանյանները վերահաստատել են Անմահների գունդը ( այս ամենի մա
սին տե՛ս Փորթուգալ փաշա, Եղիշե, էջ 360—361 )։

124. Ապարնացի f , Կուտիչները և նեղերը լեռնցի և կիսավայրենի մա֊ 
զովուրդներ էին, որոնք ապրում էին Կասպից ծովի հարավային և հա
րավ֊ արևմտյան ափերին։ Պտղոմեոսի և Ստրարոնի տված տեղեկություն
ների համաձայն* Կատիշները բնակվում էին այժմյան Թալիշ նահանգում։ 
Պլուտարքոսը Կատիկների երկիրը նկարագրում է իբրև մի դժվար մատչելի 
և միգապատ երկիր, որտեղ ո չ  ցորեն էր բուսնում և ո չ էլ այլ արմտիք, 
երկրի պատերազմասեր բնակիչները սնվում էին տանձով ու խնձորով և 
ուրիշ պտուղներով։ Վեգերը այժմյան Գիլանի բնա կիչներն են, իսկ Աւղար- Տացիք երևի Ստրարոնի հիշած Պարնասյաններն են, որոնց բնակության 
վայրը եղել է այժմյան Մազանդարանի գավառը (տե՛ս Փորթուգալ փաշա.
Եղիշե, էջ 861 և J .  Marquart, Eranschahr, էջ 125)։

125* Պարսից զորավարը հրաման է տայիս իր զորքերի աջ կողմում 
պատրաստ լինեյ ընդդեմ Հայոց զորավարի. այս նշանակում է, որ Վար֊ 
գան Մա մ իկոն յանը բռնել էր Հայոց բանակի ձախ թևք*

126, հորեն հորիւոոունուն նիզակակից տրված Ընծայինը Արսեն Ըն֊ 
ձայացին է (տե՛ս նաև գլ* V և մի քիչ հետո նահատակների ցանկում' 
այազգէն Ընծայնոց արդարն Արսէն»)։ Անձախի ձոր կամ Անձահից ձոր— 
Վասպուրականի գավառներից մեկն էր. գրվում է նաև Անձախաձոր և Ըն֊ 
ձահից ձոր։ Ըստ Թովմա Արծրունու այս գավառի սահմանները հասնում 
են մինչև Պարսկահայքի Հեր գավառի սահմանները։ Նշանավոր է այս ձո
րում գտնվող Կոտոր բերդը, որի անունով էլ կոչվում է այժմյան Քոդուը 
վիճակը ( տե՛ս Հ* Ս, էփրիկյան, Բնաշխայճիկ բառարան, Վենետիկ, 1900,
էջ 213ի

127. աՊարսից երկու կողմերն էյ ջարդվեցին»—ակնարկ է մի կողմից' 
Ш  գլխ ում պատմած Քուշանների դեմ մղած պատերազմի անհաջողության 
մասին—*Մ ան ալանդ զի յարևեյից պատերազմ էն կորակոր և ոչ րարձրա֊ 
գլուխ էր դարձյալ» — մյուս կողմիցճ իրերի խառնաշփոթ վիճակի մասին 
Հայաստանում*

206



128. Տայոց ձորագավաՈԸ-Հա յա ս տ ա ն ի  X IV  նահանգը, սահմանակից 
Հր հյուսիս-արևմտյան կողմից Եգերացոց աշխարհին, իսկ հյուսիս-արևել- 
/ան կողմից Գուգարրին. հայտնի է իր ամուր դիրքով» ամրոցներով ու 
բերդերով։ Պատկանում էր IV  գարում Մամիկոնյան տոհմին։ Փավստոս 
Բյուզանգն այս երկիրն անվանում է աշխարհ, Եղիշեն' ձորագավառ, հա
ճախ պարզապես գավառ է կոչվում Փարպեցու կողմից (էշ 94, 110, 121)։ 
Բնակիչները կոչվում էին Տայեցիք։ Տայք անունն առաշացեյ է մի ոչ հա յ
կական ժողովրդի անունից, որ ամենից առաջ հիշում է Քսենոֆոնլր. դրանք 
կոչվում Հին 1 3'/X.01 կամ նաև Тз01 » тР համապատասխանում է հայերեն
Տայք, Տայոց անվանը (տ ե՛ս  H Q bschm ann. altarm en ische O rtsiiam en , 
էջ 276—2 78),

129. Ь{(р||П||шС — Կովկասյան լեռնականների երկրի անունն ք, այս եր- 
կիրր Ժ  հիշվում IV  գլխի 11 լեռնական ցեղերի անունների շարքում, բա յց  
այստեղ անվանված է նույն երկրների թվում և անշուշտ նրանցից մեկն է , 
Տե и ծանոթագր. 115։

130. Սամուել, Աբրա Տամ, Ար շեն երեցներ և Քաչաչ սարկավագ: — VII 
գլխում Եղիշեն ավելի որոշ տեղեկություններ է հաղորդում սրանց մասին$ Օամուելը Արարատից էր, Արածա գյուղից (ըստ  Ալիշանի՝ Շիրա կ, էջ 6 , 
Շարուրի դաշտում), Աբրանաւ1բ, որ V II  գլխում սարկավագ է կոչվում, 
մինչդեռ VI գլխում քահանա է ասված, նույն գյուղից էր ըստ Փարպեցու 
ՀՏփխիս՝ 1904, էջ 75 և 78) և Սամուելի ւրհոգւոյ որդին»։ Պետք է ասել, որ 
Պարպեցին ևս Արրահամին (էջ 75) քահանա է անվանում, իսկ էջ 78-ում" 
սարկավագ։ Այս Արրահամ նահատակին իհարկե չպետք է շփոթել հայտնի 
Արրահամ Խոստովանողի հետ, որը Տայոց գավառի Զենակ գյուղից էր* 
Սա չնահատակվեց Պարսկաստանում, ա յլ բազմաթիվ տանջանքների են
թարկվելուց, խեղանդամ դառնալուց և երկար տարիներ աքսորում անց
կացնելուց հետո Հ՛այաստան վերադարձավ։ Ա յս  վերջինս է նաև Մա յփեր- 
կաթի եպիսկոպոս Մարութասի հռչակավոր ոՎկայք Արևելից» գրքի թարգ
մանիչը։ Արշենբ Բագրևանդ գավառի Եղեգիկ կամ Եղեգյակ գյուղի երեցն 
էր։ lu ifu if սարկավագի մասին Եղիշեն ասում է . <րՈրտեղից Ռշտունյաց 
եպիսկ ոպոս Ս ահ ակն էր», առանց ճշգրիտ որոշելու վայրը։ Ղ աղար Փար- 
պհցին (էջ 79) Քաջաջ սարկավագի մասին ասում էճ €որ էր և նա ի 
գաւառէն Ռշտունեաց, աշակերտ սրրոյ եպիսկոպոսին Սահակայ»։

131. աԱյս բոլոր թղթերի վրա դրված էր Վասակի վավերական մա
տանին»։ Հին սովորության համաձայն մատանիների վրա կնիք էր փորա
գրվում և պաշտոնական գրությունները վավերացվում էին այդ կ^իքը 
գրոշմելով ստորագրության փոխարեն, եթե մանավանդ համապատասխան 
անձը անգրագետ էլ էր , ինչպես պատահում էր հաճախ<
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132, Վասակին Պարսից արքունիքում ամբաստանող նրա ազգական
ները կարող էին միայն իր փեսա Վարազվազանը և հորեղրոր որդիները' 
Իարդենը և սակուրը շինել, որոնց նա հալածել էր հայրենի ժաոանդու- 
թչունից և տիրացել Սյունյաց իշխանությանը։ Եղիշեի գրքի I V  գլխում նը֊ 
րանք եղբոր որդի են անվանված, րայց անշուշտ պետք է ավելի ընդարձակ 
իմաստով հասկանալt Սարդենը և Pшկnւրը Վասակի հորեղբոր% Վաղինակի 
որդիներն էին և բնականաբար թշնամի պիտի լինեին Վասակին, որովհե
տև սա թանսարկությամր սպանել էր տվել նրանց հորը և իշխանությունը 
հափշտակել։

133, Պարսից արքունիքում կատարված դատավարության ժամանակ 
հոգևորականների կողմից խոսում և պատասխան է տալիս Ռշտունյաց Սա 
հակ եպիսկոպոսը, թեև այնտեղ էր գտնվում կաթողիկոսական իշխսմւու- 
թյունը վարող Հովսեփ երեցը և իսկապես նա պետք է իբրև եկեղեցու 
գլուխ րոլոր հոգևորականների կողմից պատասխան տար։ Այգ րացատըր- 
վում է նրանով, որ ինչպես Եղիշեն V II գլխում ասում է' Սահակ եպիսկո
պոսը «լա’վ դիտեր պարսկերեն2>» Նույնը վկայում է նաև Ղազար Փարպեքին 
(էջ 97), «Սուրբ եպիսկոպոսն միայն դիտեր պարսկերէն, և այլ ոք ի ոըր՝ 
թոցն ոչ դիտերat

134, «Գրաէ Տավաաացիք Վրաց աշիւարնբ»—ասում է Եղիշեն Վասակի 
համար, ակնարկելով նրա վրաց մարզպան նշանակված լինելը։ Երբ է Վա
սակը Վրաստանի մարզպան եղել, անհայտ է, համենայն դեպս Հայաստա
նի մարզպան նշանակվելուց առաջ պետք է եղած լինի, հավանորեն 442— 
445-ի միջև։ Այդ մարզպանության տևողությունը նույնպես անհայտ է, 
միայն այսքանն է երևում Եղիշեի խոսքերից, որ վրացիները շատ էլ գոհ 
չեն եղել նրա իշխանությունից։

135, «Ինձ այնպես է թվում, թե դա ձեզ սուտ հույսով է ուըախաց 
րել», — ասում է Ռշտունյաց Սահակ եպիսկոպոսը Վասակի մասին* Սահակ 
եպիսկոպոսն ուղում է ասել թեև դա շատ լավ դիտեր, որ հայերին պար
սից կրոնին դարձնել չի կարող, բտյց ձեզ կերակրել է սուտ հույսերով 
թե ինքն այդ գործը կկարողանա կատարել*

136, «Զի ոչ ըստ կարգի ուներ նա զտերութիւնն Սիւնեաց աշխարհին 
այլ նենդութեամբ և քսութեամբ ետ սպանանել զհօրեղբայր իւր զՎաղի- 
նակ, և յինքն տարաւ զտերութիւնն իբրև քրսւիկար յարքունիս»: Ստ երկ
րորդ տեղն է, որ Եղիշեն դործ է ածում այս «քրտիկար» կամ ավելի 
ճիշտճ «քրպիկար» արտահայտությունը* Իմաստն այն է, որ Վասակը նեն
գությամբ ու քսությամբ սպանել տալով իր հորեղբայր Վաղինակին4 նրա 
իշխանությունը իբրև վարձատրության արժանի երախտավոր գործ գրավել 
էր տվել հարքունիս և իր այդ ծառայության փոխարեն նա ինքն էր Պտր- 
ոից թագավորից ստացել Սյունյաց իշխանությունը։
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137. աՈրպէսղի թաղում մարդիկ իսկ լոգան ի տուժին» ասելով պետք 
է հասկանալ, որ պարսիկները Վասակի ընտանիքից շատ մարդկանց բռնել *» որպես գերի արքունիք էին տարել տույժի փոխարեն, որովհետև Վասա-

ւ դ ա տ ա պ ա ր տ վ ե լ է ր  ն ա և  ա ր ք ո ւ ն ի  հ ա ր կ ե ր ը  տ ե ղ  լ հ ա ս ց ն ե լո ւ  և յո ւ ր ա ց ն ե -  
-I հ ա մ ա ր , և ն ր ա  ո ւ  ի ր  հ ա յր ե ր ի  ո ձ ե ց ա ծ ֊ չ ո & ե ց ա ծ ն  ո ւ  ն ո ւ յ ն ի ս կ  կ ա -  

и ա ն ց  ղ ա ր դ ե ր ը  բ ա վ ա կ ա ն  լ է ի ն  ե ղ ե լ ն ր ա  վ ր ա  թ ա ր գ վ ա ծ  պ ա ր տ ք ը  հ ա ն գ ց ը -  
Ա ե լո ւ հ ա մ ա ր ։ Ե ղ ի շ ե 1- ա ս ո ւ մ  Հ ' ե թ ե  Վ ա ս ա կ ն  ի ր  ն ա խ ն ի ք ն ե ր ի  գ ե ր ե զ մ ա ն ’  
յ ե ր ո ւ մ  է լ  գ ա ն ձ  գ տ ն ե լո ւ  հ ո ւ յս  ո ւ ն ե ն ա ր , ն ա  « ա յգ  գ ա ն ձ ե ր ը  կ հ ա ն ե ր  ե 
տ ո ւ գ ա ն ք  կ տ ա ր  ի ր ե ն  և ը ն տ ա ն ի ք ի  հ ա մ ա ր » ։

138. Հա<յկ]շրտ I |i 16-րդ տարին համապատասխանում է 453յ45հ 
թվականին։

139. Վրկան— Կոսպից ծովից դեպի հարավ-արևելք ընկած աշխարհի 
սնունր այլ անունով կոչվում է Հ|որկան|ւսւ, հունարեն 1 p'WVi’a $ Անվան 
ավելի ուշ ձեն է Գուրգան, ինչպես գործ են ածում ասորիները$ Մինչև U  
գարի կեսերը Հ ր , հետո աոանձին պետություն էր։ Ա յգ  մամանակվանից 
հետո Արշակունիների օրով այգ երկրի գրության մասին տեղեկություններ 
լկան մինչև Սասանյանները, Տաթարին տեղեկություն է տալիս նրա նվաճ- 
ման մասին Արտաշիրի կողմից, առանց նրա քաղաքական գրության մա - 
սին որևէ բան ասելու։ Վրկանը շատ մեծ գեր էր կատարում.  Պարսից թա
գավորների պատերազմների մեջ Շուշանների և Հեփթազների գեմ ծա ռա 
յում էր իբրև օպերացիոն թազա։ Հետ ա գայում, 595—602, Սմբատ 9ագրա  - 
տանին այգ երկրի մարզպանն էր (տ ե՛ս  J .  M&f4|liart, EraTlSChahr, է* 
72— 74):

140. Նյուշապուք) քաղաք — Ապար աշխարհի մայրաքաղաքն այժմյան 
եորասանոէմ* Հիմնել է ըստ ոմանց Շապուհ 1-ը (242—2 7 3 ), ուրիշների 
ասելով (Տարարի, էջ 59 )' այդ քաղաքը կառուցել է Շապուհ I I  (310— 
379)։ Անունը նշանակում է «Գեղեցիկ Շապուհ»։ Տե*ս Hfibsctlffiaflfl Arm. Gr. Էջ 20 և J .  Marquart, Eranschahr, էջ 74։

141. Հաւքակդեն—կրոնի ամբողջ ուսմունքը լավ գիտցող։ Թովմա Արծ. 
րունին (Հրատ . Պատկան յա նի, էջ 2 8 ) ասում է' «ԱնուանԷին ղինքեանս 
համակդենս, այսինքն ամենագէտ ի հաւատ կրակի» — կրակի հավատի 
կամ պաշտամունքի մեջ ամեն թան իմացող (տ ե՛ս  HfibschflMMlIlt А гТ П . Gr*» էջ 117 և Հր. Ա6աոյա&, Արմատ, բառարան, IV  հատոր, էջ 57—58)* 
9այց այստեղ Եղիշեն համակդենությունը կարծես առանձին կեշտ կամ 
դավանանք է համարում այն իմաստով, որ նրա մեջ պարունակվում են 
մյուս բոլոր չորս կամ հինգ դավանությունները։

142. Ամպարաքաշ—.կոչվում է , հավսձւորեն, պարսից առաջին կամ
Շախնական կրոնը։
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143. Բոգսյտյիա — պարսկական կրոնին վերաբերյալ մի գրքի անուն, որ 
մեկնվ ում է իբրև V մ եզրերի քավություն» (HfibSChnUUlflt АгГП. Gl*-# 
122)» Փորթուգալ փաշա (Անդ, է} 400) ենթադրում է, որ կարող է նշա
նակել «[աղոթք, աղերս, պաշտամունք», և Եղիշեն այստեղ ուզում է ասեր 
թե մոգպետը ո չ  միայն գիտեր բուն կրոնը, այլ նաև մյուս արարողու
թյուններն ու պաշտամունքի կարգերն ու աղոթքները, հայտնի է, որ պար
սիկներն այս վերջիններին էլ նույնքան կարևորություն էին տայիս, որքան 
աոաջինին (տե՛ս նաև Հր. Աճաոյան, Արմատ, բառարան հ, 1, էջ 112 և 
.հ, Թերեաքյան, ([Արարատ» ամսոպիր, 1903, էշ 735—736)*

144. Փա£լավ]ւկ և ^արսկադեն—նշանակում Հ' մոգպետը ծսմէոթ էր 
պահ լա վիկ լեզվին, որով թարգմանված՛ և մեկնաբանված էին Ավեստայի 
անհասկանալի լեզվով գրված գրքերը և, ուրեմն, գիտեր ամբողջ կրոնա
կան վարդապետությունը, որ ամփոփված էր Պահլավիկ գրքի մեջ* Իսկ 
պարսկադեն ասելով պետք է հասկանալ այն 'ուսմունքներն ու զրույցները. 
որոնք պահլավիկ գրքերում չկան, ինչպես Ջրվանի նախագոյությունը. 
Որմղդի սպանումը, արեգակի և լուսնի առասպելախառն ծագումը և այլն, 
առաջ էին եկել Սասանյանների ժամանակ և տարածված էին Պարսկաս
տանի արևմտյան և հարավային նահանգներում և դավանանքի զորություն 
անեին (Փորթուգալ փաշա, Անդ, էջ 399։ Հմմտ. նաև J .  М&Г(]11И1> Eranschahr, էջ 123, ծանոթագր, Տ)։

145. Փեսւմոգ, այլ ընթերցված* մոգպետն— այսպես է անվանում Եղի
շեն վեցերորդ կեշտը կամ դավանանքը* Ի՛նչ է այդ վեցերորդ կեշտը, և 
ինչպե՜ս պետք է բացատրել պետմոգ բառը, մինչև այժմ որոշ չէ* Գուցե 
նույնպես կրոնական որևէ գրքի անուն էր* նախորդների նման*

146. ftj}b£—նութւն է, ինչ որ Եդեմ կամ եբրայեցերեն էդեն, որ նշա
նակում է »հաճույք, բերկրանք»* Այս այն պարտեղի կամ ուրիշ խոսքով 
դրախտի անունն է , որ եբրայական առասպելի համաձայն* աստված արն֊ 
կեց նախամարդկանց—Ադամի և Եվայի համար, բայց նրանք պատվիրա
նազանց գտնվելով և օձին լսելով* զրկվեցին նրանից և արտաքսվեցին 
այնտեղից։ Այդ պարտեզը կոչվում է նաև աստծու պարտեզ (Եզեկիելի 
մարգարեությունը, ԻԸ 13 և ԷԱ 8 և այլն)։ Պաօովիրազանցությոմէից 
և արտաքսվելուց հետո Եդեմի դուռը փակված է մարդկանց առաջ, դրա 
համար էլ Եղիշեն այստեղ ասում է, որ Քրիստոսը €բաց է արել Ադենի 
կողպած դուռը»։

147. «Ետևս և ի ձեռին նոցա զանշուջտ ռաբունայն, որ հանդերձեալ 
պահի ի ձեռն ճարտարապետին»* Ռարունա (Ռահբոմւա )  ասորերեն բառ 
է, որ անցել է հունարենին OppafituV ձևով և նշանակում է գրավական,
առհավատչյա (տե՛ս Payne Sm ith, Syriac Dictionary, Oxford, 1903, է* 
531 և С- Brockelmann, Lexicon syriacum, Berlin, 1895, էջ 348)։
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Ц Я . Այստեղ աոահց անունը աաչու հի:ված երեցը Բագրհտնդի Եղե֊ 
ղեկ գյուղի Արշեն երեցն կ, ինչպես հետո' նահատակաթյանր պատմեյխւ 
բացատրում կ ինրր Եղիշեն. «ԵրԼց մի ԱՈ ^ ն անուն, վասն որոյ յաոաջ 
կասկածն իսկ եղև սրրոցն ;■>» Այստեղ ասված է միա յն' «կարծիր իմն եղեն 
ի միտս սրրո!}ն վասն երիցս, միոյ, որ կ ՛ րնղ >»ա»,„ ի սուրը կապանս! -

149. « Զ ա լս  ի ր լ և  ա ս ա ց , յո ւ ա ւ  ի  ն մ ա ն կ  ր ա ն ս  պ ն դ ո ւ թ ե ա ն * . «ի ն մ ա ֊  
Նկս պ ե տ ք  Լ հ ա ս կ ա ն ա լ « մ ո գ պ ե տ ի ց » , ն կ ա տ ի  ո ւ ն ե ն ա յո վ  հաջսրղող խ ո ս ֊  
ք ե ր ր , թ ե ե  մ ո գ պ ե տ ի  մ ա ս ի ն  չ կ ր  ա ռ ա ջ  խ ո ս ք ը , ա յ լ  Ա ր շ ե ն  ե ր ե ց ի ,

150. Հրասախ— ասվում կ նաև հւրասախ, փ ա րսա ղ-երկայնության 
չափ է (5250 մետ ր). Փարսախ րաոը ունեցել կ իրանական լեզվի մեջ եր
կու ձև' պհլ fm sang և Հյուս. սր՚Ի frasach* Հ«*. Աճաոյան, Արմա տ ’.
ր առ արան, հ . V I, կջ 1186-ում գ ր ո ւ մ  կ' uՀայերեն նոսսախ գալիս կ ',յուս . 
պհլ. frasach ձևից. նախաձայնը վերջաձայնից ազդվելով ( հ մ մ տ ,  Вшг- րուխ>խարրուխ) րաոը հետո դարձած կ խրասախ և սղմա մր՝ հրասխ, խրասխ. հետին փարսախ ձևը փոխառյալ կ արար. fa r s a x ֊ ^ , իսկ փար- օւս&գ' պրսկ- fa rsa ilg  ձևից։—Հ յո ւր շ ., կջ 183)։

151. Վերին աշխարք»—բ ա ռ ա ց ի  թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յո ւ ն  կ Ա պ ա ր  աշխարհի 
կ ա մ  Ա պ ր շ ա  հ ր ի ։

152. Կարան և Մա կարան — Պ ե տ ք  կր ս պ ա ս ե լ ,  ի ս կ ա պ ե ս , Տարան և Մակարան ( Ս և ր ե ո ս , Ե ր և ա ն , 1939, կջ 111), ո ր ո վ հ ե տ և  Պ ա ր ս կ ա ս տ ա ն ի  ա յս  
ե ր կ ո ւ  ա մ ե ն ա հ ե ռ ա վ ո ր  հ ա ր ա վ ա յի ն  ն ա հ ա ն գ ն ե ր ը  հ ա մ ա ր յա  մ ի շ տ  մ ի ա տ ե ղ  
են հ ի շ վ ո ւ մ ։  Ե վ  ս ա  շ ա տ  հ ա ր մ ա ր վ ո ւ մ  կ Ե ղ ի շ ե ի  տ ե ք ս տ ի ն , ո ր տ ե ղ  ա ս վ ա ծ  
կ , թ ե  Հ ա զ կ և ր տ  l l - ը  հ ր ա մ ա ն  կ տ ա լի ս  Դ ե ն շ ա պ ո ւ հ ի ն ' ե թ ե  մ ո գ պ ե տ ը  դ ա ր 

ձ ի  չ գ ա ,  ն ր ա ն  ա ք ս ո ր ե լ Ե ո ւ ր ա ն ի ց  ո ւ  Մ ա կ ո ւ ր ա ն ի ց  կ լ ա յն  կ ո ղ մ ը ,  ո ւ ր ե մ ն  
Պ ա ր ս ի ց  պ ե տ ո ւ թ յա ն  ա մ ե ն ա հ ե ռ ա վ ո ր  ծ ա յ ր ա մ ա ս ե ր ը ,  և  ա յն տ ե ղ  ս պ ա ն ե լ  
տ ա լ ն ր ա ն ։ Ե ր ո ք  Տ  ո ւ ր ա ն ն  ո ւ Մ ա կ ո ւ ր ա ն ը  կ ա մ  ա յ ժ մ յա ն  Մ ե կ ր ա ն ը  դ ը ա -  
ն ը վ ո ւ մ  Հ ի ն  Պ ա ր ս ի ց  ե ր կ ր ի  ա մ ե ն ա հ ե ռ ա վ ո ր  հ ա ր ա վ ա յի ն  ծ ա յ ր ի ն ,  ա  յ ժ մ յ ա ն  
Բ ե լո ւ ջ ի ս տ ա ն ո ւ մ ,  Հ ն դ կ ա ս տ ա ն ի  ս ա հ մ ա ն ն ե ր ի ն  կ պ ա ծ ։  Թ ո ւ ր ա ն ի  և Մ  ա  կ ո ւ 

ր տ ն  ի  մ ա ս ի ն  տ ե ՛ս  J .  M a r q u a r t ,  Eranschahr, կջ 31— 34։
153* «Մի՛ խափսրնեսցին ծառայքն արքունի ի ծախս ոոճկաց սորա» — 

խոսքը կրտկի «ոոճկի» մասին կ. այս կապակցության մեջ ե առհասարակ 
կլ ռոճիկ բառը նշանակում կ Հօրական ուտելիք, պարեն, թոշակ» (Հր. Աճաոյան, Արմատ, բառարան, հ . V , կջ 1279), ուրեմն այստեղ վառելա
փայտի այն քանակությունը, որ սահմանված կր պետության կողմից և 
անհրաժեշտ կր կրակը վառ պահելու համար։ Պետությունը նշանակել կր 
նաե պաշտոնյաներ' այդ գործին խնամք տանելու համար։ Ա յդ  պատճա
ռով կլ Եղիշեն ասում կ' «Թող կրակն անկերակուր դառնա ինչպես արե
գակը և  արքունի ծառաներր ( գործից ) չխ ա փ ա ն վ ե ն ' դրան փայտ հասցնե- 
յո։ համար»։
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154. «2bptnCnuuig մեծ վարդապետ» կամ «Հեթանոսաց մեծ l ia e f յ«|> 
Պոզոս Առաք քալի մակդիրն է իբրև հակադրություն մյուս առաքյալների, 
որոնք սկզբում իրենք միմիայն հրեաների առաքյալ էին համարում ծ հե
թանոսներին քրիստոնեություն չէին քարոզում։

155. Այստեղից պետք է եզրակացնել, որ Հազկերտ Ա֊ր մի աչքով 
կույր է եղել, եթե ճարտասանական դարձվածք չհամարենք Я՛թազա լորն մեջ 
մարմնով միով ակամրն կոյր է, այլ ոգւոյն բնավ չիք իսկ աչք» արտա
հայտությունը։

156. Խոսքը ՍաեփաՇոս Նախավկա կոչվածի մասին է, որին քարկա
պերին հրեաները իբրև Քրիստոսի հետևողի և վկայի՚ առ ալին անգամը [ի-
ելով (տե՛ս Գործք Աոաքելոց, Զ 9—է 59)։

157. Վատդեո կամ Վադգես—հին Բակտրիայի գավառներից մեկն էր 
Wահլ շահաստանից ոչ շատ հեռու, այժմյան Խորասանից դեպի արևելք I
Հերա թի ց հյուսիս (հմմտ. J .  Marquart, Eranschahr, էշ 64—78, 150 ե
* յյն ) ։

158. «Վաղագոյն առաւօտուցն ի Դարի-ք^իր եկայք». գրվում է ե«1 
էի ԴարիթիւրԷ»։ Այս բառը միայն Եղիշեն ունի այստեղ։ Բառին զանազան 
մեկնություններ են տրված, ինչպես օրինակ* «դուռն օրինաց», բայց այւ 
իմաստը չի հարմարվում, որովհետև իշխանները ո'չ թե դատարան պիտի 
գնային, այլ մոգպետի կողմից հրավիրվում են ներկա լինելու մովպեասժե 
մովպետի զոհաբերությանը։ Մի այլ բացատրություն տրվում է €մութ. 
մթին, մթագույն» նշանակությամբ, իբր թե իմաստն այն է, թե «վազը 
մ ութին եկեք», բայց այս բացատրությունն ևս հարմար չէ, որովհետև 
Եղիշեի ասածից երևում է, որ խոսքը տեղի մասին է. «Զի վաՂիԼ անզ 
մովպետան մովպետ ոատ՝ յազէ»։ Այս բացատրությունները մերժելով' Փորթուգալ փաշան (etԲազմավեպ», 1895, էջ 6-—7, Եղիշե, էջ 438—4150J 'hurjipHr բառն առաջարկում է սրբագրել քեար|ւմ|ւ6ր կամ առանց «հ»-ի 'հսրիմիրրրր^փուրէե Միհրի», որ գործ էր ածվում մեծ զոհաբերությունների 
սրբավայրի, կրակի մեծ տաճարների համար։ Այս բացատրությունը շատ 
հարմար է տեղին։ Գարիթիր բառի մասին տե'ս մանրամասն Հր. UGmu-յան, Արմատ, բառարան, հ. I I ,  էջ 454—456։

159. «Զի վաղիւ անդ մովպետան մովպետ П.ШШ՝ յազէ»ւ — «Ռատա բա - 
որ նշանակում է «գլխավոր, մեծ» և հաճախ գործ է ածված որպես տիա 
ղոս որևէ գավառի պետի համար։

160. նախարարները կապանքներից արձակվելուց հետո Հայաստան 
շեն ուղարկվում, այւ առժամանակ դեռ մնում են Պարսկաստանում ե



ուղարկվում են Հրև կամ այժմյան Հերաթ քաղաքը' արքայից արքայի ղււ 
քարանա կում ծաոայելու և Շուշանների դեմ մղվող կռիվներին մասնակ 
քելու համար։

161, աԴոլ ղմեր երկիրս կիսագործ թողեր, մեք յարքունի երկիրն կէ> 
J  արմնովք մերովք ոչ վաստակեմք»— հաս կանալու համար անհրաժեշտ Լ 
նկատի ունենալ նախորդը, այնտեղ պատմված է , որ Խորենին ու Աբրա  
համին սաստիկ ,տանջանքների են ենթարկում, մեռցնելու չափ ծեծում և 
երկուսի ականջներն էչ տա կից կտրում, ինչպես Եղիշեն է ասում' այնպես 
խոր, որ կարծես երբեք իրենց տեղում չէին եղեր Ա յս առթիվ նրանք 
ասում են դահճապետին, «[Ահա մեր Լսելիքն առողջացան երկնային առող
ջությամբ, իսկ հոտոտելիքը դեռ մնում են իրենց տեղերում չարչարանքի 
մեջ, կիսապարգև մի' անի մեղ երկնքի բա րութ յունից,., սրբի'ր նաև մեր 
քթերը՝ կտրելով»» Երբ դահճապետը նրանց առաջարկում է գնալ Ասորես ֊ 
»ան և մշակություն անել արքունի գործերում, նրանք դահճապետին 
ասում են այս ծանոթագրության սկղրում գրված խոսքերը, կամենալով 
մատնանշել, թե դահճապետը նրանց խեղանդամ է դարձրել, կիսապարգև 
անելով երկնքի բարությունից և Արացնելով նրանց մարմնավոր չարչա
րանքը (  7И< մեր երկիրը կիսագործ թ ողիր), իսկ խեղանդամ լինելով՝
նրանք արքունի հողր մշակել չեն կարող։

162. Շա&աղ: — Շահ ուղի փոխարեն Փարպեցին (էջ 106) տալիս է Շա- փուլ կամ Сшршр Անշուշտ Եղիշեի մեջ «հ»-ից հետո դուրս է ընկել ափ» 
կամ ար» տառը։ Ա յդ  գավառը և իր նույնանուն գլխավոր քաղաք Շապուրը 
պետք է լինի Շիր աղի և Կ ազերունի մոտերքը և հիշատակվում է իբրև գա 
վառ Տար արիի կողմից (տե'ս էջ 111)։

163. 1քեշու|11 — պարսկերեն կոչվում էր Մեշուն և համապատասխանում 
է Մեշան կամ հունարեն M.S3T|VTrj նահանգին, որ մինչև Արշակունյաց հա - 
րըստոլթյան վերջերն առանձին կիսանկախ պետություն էր կազմում, և Ար֊ 
տաշիր Սասանյանը նվաճելով նահանգի վերածեց։ Ա յդ  նահանգը գտնվում 
էր այժմյան Շասրայի մոտերքը ստորին Տիգրիսի ափերին Իրարում։

164. ^աշկար-—գտնվում էր այդ վայրերից ավելի հյուսիս Սւա|սււ}տւմ,
այժմյան Վասիտի ճահճուտ վայրերում։ Նույնպես 410 թվից հայտնի է որ
պես եպիսկոպոսական աթոռ և պատկանում էր Կտեսիփոնի կամ Տիզրոնի 
կաթողիկոսի թեմին։ Սավադի հին անունն է UnirflUtnuifi, որը թարգման֊ 
ված է արամերեն P bp—U»rmtfuijb — ասորիների երկիր— անունից* Հայ
պատմիչներն (Ագաթանգեղոս, Փավստոս, Եղիշե, Փարպեցի, Սերեոս) այս 
երկիրն անվանում են Ասորեստան, որի մայրաքաղաքն է Տիզբոնը։

Սւրիշ խոսքով[' հիշատակված երեք նահանգներն էլ գտնվում էին ան
միջապես Պարսից ծոցից դեպի հյուսիս-արևմուտք, հյուսիս և հյուսիս-2 Ո



Ա՛րևելք։ Նրանց մասին տե՛ս ընդհանրապես  Ն յոլդեքե, Տ արարի, Լ * 13—
13 h J .  Marquart. Eranschahr, էջ 21 և .40—42։

163. Հա յ նախարարների աքսորի տևողությունը մոտ 12 տա րի Հ. 
սկսած 451 թվականի վերջերից կամ 452 թվականի սկզրից մինչև 463յ464 
թվականը. երբ նրանք կրկին Հայաստան վերադարձան։ Այստեղ հիշված 
9 տարի ե 6 ամիսը պետք է հասկանալ նախարարների կապված ու բան
տարկված վիճակի մասին։ Մնացած ժամանակը նրանք թեև ազատ էին 
բանտարկությունից, բայց դեռ աքսորի մեջ էին Պարսկաստանում, իրա
վունք չունեին Հայաստան վերադառնալու և ծառայում էին պարսկական 
հեծելազորի մեջ Հրևում կամ Հերաթում։

166. «Նա և որ մեծ իշխանն էր աշխարնիև»—Խոսքը Հրեի կամ Հ և -  
րաթի մասին է, որ գտնվում է այժմյան Աֆղանս տանում*

167. Մինրան ասն մը Սասանյանների պատմության մեջ հռչակավոր 
դարձած երեր ամենանշանավոր տոհմերից մեկն է — Սուրենի, Ասպահա- 
պետի և Միհրանի—երեքն էլ Արշակունի, բնակության վայրը բուն Պարթև
ների երկիրը։ Այս տոհմի շառավիղ է համարվում նաև թե' Եղիշեի պատ
մությունից և թե' առհասարակ շատ հայտնի Միհրներսեհը։

168. «Սվէսնսւց դուռ» էր կոչվում նախկին Վլադիկավկազի ճանապար
հը կամ Դարիալի կիրճը։

169. նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ Եղիշեն մի քանի ան
գամ տալիս է հայ նախարարական ցուցակներ, ավելորդ չենք համարում 
այստեղ դնել հայտնի գահնամակը ( = հ ա յ նախարարների դահերի դասա
վորությունը)։ Այդ գահնամակը գտել է Ю . Փ . АХВбрДОВ-թ, առաջին 
անգամ հրատարակել է էմինը իր Խորենացու ռուսերեն թարգմանության 
առաջին տպագրության մեջ (1858 թ ., էջ 358), նրանից վերցրել է Խորեն 
Ստեփանեն, իսկ Ալիշանն իր (ГԱյրարատում» հրատարակել է այն ֆոտո
տիպով, բնական մեծությամբ (էջ 430-ի և 431-ի միջև)։ Մենք վերցնում
ենք այն Ն. Ադոնցի՝ «Армения в эпоху Юстиниана* (СП Б, 1908)
աշխատությունից, որովհետև Ադոնցի ընթերցումը լավագույնն է եղածնե
րի մեջ ( տե'ս հիշյալ դիրքը, էջ 249—250)։

ԳԱՀՆԱՄԱԿ
(Իմ Սա)հակայ խնդիր արարեալ ի դրան արքունի յԱրտաշէսի թա - 

գա լոր ի զոր ի Տիսպոնն խաւսեցեալ եթէ ես զռամականն գնամ ա զոր Ար֊ 
տաշրի ի դիւանին տես ի ի Քաղոց ամսոյ Ժէ։ Եւ Վոամայ արքայից արքայի Л բարերարի և գիր արարի ես Սահակ կաթողիկոս թէ որպէս 2եր բարե-
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րարութիևնդ հրաման աայցՀ հայոց ազաաաց և աանուտկրանց սրպՀս յա* 
яաջ աո հայոց ազգին, նույնպես և ի ձերում դիւանի շահհամա(ր)ին աո - 
ն ե յ, որ յայսմհետԼ հայոց ազաաաց և տանուտէրանց գահ ի յա յտ  յինէրւ 
Նոյնպէս Ներսէհ հրամանաւ արքայից արքայի և ես (Սա)հակ հայոց կա֊ 
թոգիկոս կնքեցաք զգահնեմակին և եդաք մատանի Ղ,սր թայից արքայի և 
ղմերս, և է այսպէս արդար և ճշմարիտ։

^Աոաջին իշխան Հայոց և մաիւղազնյ
ա. Սիւնեաց աէր 
p Ասպեան 
դ. Արծրունեաց աէր 
(դ. Մադխազանի) 
գ (քամիկոնէից աէր 
ե. Շանապն Ծոփաց աէր 
զ. Սոկաց աէր 
է Ռշաաճեաց աէր 
[I, Վանանեաց աէր 
ի. Կասպէից աէր 
(I Անձաւացեաց տէր#
(1ա. Ապանունեաց աէր 
Jp , Կամսարականն 
dq Այդ Ապանունի 
dq. Վանա&դացին 
db. Ամատունի աէր 
մզ. Գողթան աէր 
ժէ. Գնունյաց աէր 
dp. Այղ Անձաւացի 
dp Տայոց
ի. Բասենոյ դաւոաարն իա. Գնթունեաց տէր իք Վարձաւ ունին 
իգ. Գսւրդմանայ տ1,ր 
իե. Սանաոսւնին 
իդ Դաթեղէնից տէր 
իէ. Աթեդէնից աէր 
իք. Սիւնեաց երկրորդն 
ЬР. ՍԼրծրանեաց երկրորդն 
լ. ՍԼրծրանեաց երրորդն 
լա. Մաւքիկոնէից երկրորդն 
|p (եոփսեանն 
լդ. դ-Աշոցեանն

|դ. Գիմաքսեանն |Ь Рш|иш ԳիմաքսԼսւնն լդ. Այդ ԱթեղԼանն |է. 1Լյղ Գիմաքսեանն |ր. Պալանին |p . Աոաւեղեանն խ. Աշանմարեանն |սա. Հսւմթուժեանն (up. Վարասպակեսւնն խգ. Ջյանականն |uq. Ակէացին խե. ^.արենաւանեանն |սզ. Ընծայեցին խ1.. Մանդակունին խը. Սդկունին խթ. Տայդրեանն 
ծ Եր ման թանին ծա. Սպանդունին ծթ. Աոաւենեանն ծգ Տրանին ծդ. Մամթերացին ծե. Հաւնւոնին ծզ. Բժնունին ծէ. Քաջթերունին ծթ. Մեննանին Лр Նախներին կ. Քաղաքապեւոն արքունի կա. Որսապետն արքունի կք. Արտաշեսեանն կդ. Վա նան դա ցին երկրորդն կդ ճուլն կե. Վիմանւս (նի)

313



կզ. Աք ած ու
կէ. Շիրակտ ԴիմոքւհաԱ 
*IP- գա1րՒհ_ ։ *

կթ. 1ГшгшдЬшБ ո(էր) 
Б. Վագրաօպու (&ի&)

ե. Ագոնց լգ , գ-Աշոցեա* ուղղում է Աշոցեան, համարելով գ տառլ 
կրկնված-, ծդէ Մամրերացին առաջարկում է ուղղել Տամբերացի (նույն 
առաջարկն արել է Ալիշանը, Այրարատ, Վենետիկ 1890, էջ 431, ծանո- 
թագր, 1) ե խ. Աշահմարեանն համարում է հավանորեն աղավաղված Աջ֊ 
խագարեանից։

Ւսկ իդ. գահի բացթողումը բացատրվում է հետևյալ կերպով. *Առա 
ջին իշխանն Հայոց և Մաղխաղն» (Խորխոռունեաց իշխանների տիտղոսը , 
իր տեղում չէ - հայտնի չէ , թե երբ Խորխոոոմւյաց իշխաններից մեկն սաս; ֊ 
ցել է Հայոց աոաջին իշխանի գահը, և այդ պատճառով նրա անունը գահ
նամակում իր տեղից հանել են և տարել են վերևւ Հայտնի է, որ Խորխո- 
ռունիների գահը չորրորդն է , և դրա համար էլ Ագոնցը գ. տեղը փա կա 
գծերում գրել է էՄաղխաղունի»։ Ուրեմն, Մամիկմևյաններից սկսած պետք 
է գահերի համարները մեկզմեկ միավորով իջեցնել մինչև իգ» Գարգմանա, 
աէրը, որն տյսպիսով կդաոնա իգ*, և այնուհետև թվահամարները կըն
թանան ճիշտ կարգով մինչև վերջը։

Այստեղ գնում ենք գահնամակի նախաբանի աշխարհարար թարգմա
նությունն ըստ Ատ, Մտլխասյանի (mb'и Խորենացի, աշխարհարար, Երե-
վան 1940, էջ 338—339)։

էԵս Ս ահ ակ խնդիր հարուցի Արտաջես թագավորի արքունի դոնում, 
Տիսրոնում, ասելով, որ ես տեսա ոամական նամակը Արտաշրի դիվանում 
Քաղոց ամսի 17-ին, և ես Սահ ակ կաթողիկոս գիր գրեցի Վոամ արքայից 
արքային և բարերարին, թե թող ձեր բարերարությունը հրաման տա՝ հա 
լոց աղատների և տանուտերների ցուցակագրություն կաղմել ձեր դիվա
նում, ինչպես առաջ եղել է հայոց աղգի մեջ, որպեսղի այսուհետև հայոց 
աղատների և տանուտերների գահերը հայտնի լինեն։ Ըստ այսմ Ներսեհը 
արքայից արքայի հրամանով և ես Սահակ կաթողիկոսս կնքեցինք դահնա - 
մ ակը և վրան դրինք արքայից արքայի և մեր մատանիները։ Եվ այսպես 
է արդար և ճշմարիտ»։



Հ1ԼՏՈԻԿ (ԱՈԻՆՆհՐԻ »1ԱԿ

Ա բ ր ա հ ա մ  Ն ա հ ա պ ե տ ։---47 ,98*
Ա բ ր ա հ ա մ  ս ա ր կ ա վ ա գ  ( ն ա հ ա -

տ ա կ ) ։ — Ц 7 ,  129 , 159/
Ա բ ր ա հ ա մ  ք ա հ ա ն ա ։— Ц 7  , 1 6 2 -—1711 
Ա դ  ե ն է — 134*
Ա շ ա ն ն ե ր ի  դ ռ ն ե ր ։ — 176*
Ա կ ե ա ։— 8 4 1 
Ա կ ե ա ց ի ն ե ր է — 92/
Ա ղ բ ա կ  ։ ---159/
Ա ղ ձ ն ի ք ,  Ա ղ ձ ն յ ա ց  ա շ խ ա ր հ , Ա ղ ձ ր ն -

յ ա ց  ե ր կ ի ր / — 1 6 , 5 0 ,  8 5 ,  120/
Ա ղ վ ա ն ի ց  ա շ խ ա ր հ ,  Ա ղ վ ա ն ի ց  ե ր ֊

կ ի ր ք  Ա ղ վ ա ն ք ։ ---1 6 , 5 0 , 6 0 ,  6 5 /
6 9 , 7 0 , 7 2 , 7 4 , 8 5 , 8 6 , 1 1 7 ,
1 2 0 , 1 2 1 , 175 /

Ա ղ վ ա ն ի ց  ն ա խ ա ր ա ր ն ե ր ։ — 72/
Ա ղ վ ա ն ն ե ր ։ — 2 4 , 6 9 , 7 0 , 7 2 , 11 7 , 

121/

Ա մ ա տ ո ւ ն ի  Վ ա հ ա ն է ---4 3 , 9 1 , 171/
Ա մ ա ա ո ւ ն ի ք ։ — 3 1 , 85 /
Ա մ  ա  տ ո ւ ն  յ ա  ց  Ա ռ ա ն  ձ ա ր ։---9 7 , 171 /
Ա մ ա տ ո ւ ն յ ա ց  տ ո հ մ ,  Ա մ ա տ ո ւ ն յ ա ց

* * * /— 4 3 , 9 7 , 171/
Ա մ  պ ա ր ա ք ա շ ։--- 129 /
Ա յր ա ր ա ա ,  Ա յր ա ր ա տ  գ ա վ ա ռ ։— 3 0 ,

7 4 ,  159/
Ա յ ր - ւ կ  Ծ ղ կ " ք ֊ ն ի ։— Հ 2 ,

Ա ն գ ղ  գ յ ո ւ ղ ա ք ա ղ ա ք ։ — 55/

Ա ն ա ն ի ա  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Ս յ ո ւ ն յ ա ց է
3 1 /

Ա ն ա տ ո լ ,  Ա ն ա տ ո լ ի ո ս  ս պ ա ր ա 

պ ե տ ։--- 14, 6 8 /
Ս ն ա ր ի ք , Ա ն ա ր ի ն ե ր ։ — 1 6, 31/
Ա ն ե ր  ա ն ։ ---2 8 /
Ա ն ի ։ — 64/
Ա ն ձ և ա ց ի  Շ մ ա վ ո ն ։ ---4 3 , 91 / 171.'
Ա ն ձ և ա ց ի ն ե ր  t Ա ն ձ և ա ց յ ա ց  տ ո հ մ

կ ա մ  ց ե ղ ։ — 3 1 , 4 3 ,  171 /
Ա ն տ ի ո ք ա ց ի ն ե ր ։--- 9 6 /
Ա ն տ ի ո ք ։ — 120/
Ա ջ ն  ա կ ։ — 7 3 /
Ա ջ  ո տ  ե ա մ ս ա ր ա կ ա ն ։---171/
Ա պ ա հ ո ւ ն ի ք ։---31 / 69 / 84 /
Ա պ ա հ ո ւ ն յ ա ց  տ ո հ մ ։ —-42/
Ա պ ա ր  ( Ա պ * \  ա շ խ ա ր հ ։--- 1 6 , 1 27 ,

12 9 , 162 / ն ա և  վ ե ր ի ն  ա շ 

խ ա ր հ

Ա պ ա  ր  հ ա ց  ի  գ ո ւ ն դ ։ --- 105/
Ա պ ր ս ա մ  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ։ --- 9 2 , 171 /
Ա ռ ա ն  ձ ա ր  Ա մ ա տ ո ւ ն ի ։ — 9 7 , 171/
Ա ռ ա  վ  ա ն  Ա ն ձ և ա ց ի ։---171/
Ա ո ա  վ ե գ  յ ա ն  ե ր ի  ց ե ղ ։ ---171 /
Ա ռ ն  ա կ  Ա մ ա տ ո ւ ն ի ։ — 171/
Ա ս ի ա ց ո ց  կ ո ղ մ ե ր ,  ե ր կ ր ն ե ր ։  —  67 / 
Ա ս ո ր ե ս տ ա ն ։— 1 5 9 , 1 6 2 , 1 6 3 , 1 66 , 

167/
Ա ս ո ր ի  Ե ղ փ ա ր ի ո ս ,  տ ե ս  Ե ղ փ ա ր ի ՈԽ 

ա ս ո ր ի ։
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Ավարայրի դաշտ։---168»
Աաոմ Գ ն ո ւն ի ։֊֊66, 91, 120, 171.
Ատրորմիղդ։---П 7 , 118, 119»
Ատրպաtnական աշխարհ, Ատրպա֊ 

ա ական ի կողմեր։—65, 09, 73»
Արագածոտն։—73»
Ար աձո գյուղ»---159»
Արղնարղիւն։-- 17#
Արևելք։—Հ , 14, 16, 20, 24, 66,68, 80, 88, 172»
Արևմուտք, Արևմտյան երկէր: —24, 66. 80*
Արիներ, Ա րիր։---16, 31, 106,107, 111, 175»
Արխն ի (Ա րհնի)։---64#
Ա րյաՏ աշխարհ։—76, 128, 175; 
Արծր ունի Ապրսամ*—92, 171»
Արծր ու նի ներջապոլհ։— 42, 91,105, 171*
Արծրունիք, Արծրունյաց uii֊

խարհ։— Տ1, 117*
Արծրունյաց տոհմ, ւ<քեղ> տուն: ■ ■42, 109, 117, 171*
ԱրհՁԼ։—28,- 29, 34?
Արմավրի րերղ։~֊1  1*
Արչակ թագավոր' որդի Տիրանի։ —13*
Արշակ ունյաց ցեղ։---13*
Արշավիր Արշա րունի։—71, 91, 106*
Արշավիր համս ար ական։ — 171»
Ար շեն երեց թագ րևանդի # — 114 ,117, 137, 150, 159*
Արուս։ — 73»
Արսեն Ընձայացի։ 91, 108»
Ար տաղերս։---64*
Արտաղու դաշտ։—92*
Արտակ Մոկացի։---42#
Արտակ Պալունի։—91, 108, 135*
Արտակ Ռջտունի։—42, 84* 
Արտաջատ քա ղա ք։—֊31, 64, 73, 91, 117*
Ար տա շատ ի նահանգ։ - 73*

Ար տաշես թագավոր’ որդի Վոամ- 
շապուհի։ — 13*

Արտաշիր։ — 107*

Արտավաղդ Մամ իկոն յան։ — 171* 
Արտեն իշխան Գարեղենից։ — 84*

Արցախ։----8 6 ,  1 1 4 , 116*

Ար փան յալ։ — 64*

Աքար։ — 99*  
թարգեն Սյունի։ — 171» 
թաբելոն*— !9 *

թարեք ացիների երկիր։----166*

թարիկ յ  (հա փսոն յան տնից։ — 171»

թագրատունիքէ— 6 9 , 84» 
թա գրևանգ։----  3 1 , 159*

թակ ղորականէ----111*

թակուր Սյունի։— 171*

թագաиական է---- 7 0 , 121*

թանթուրակ, Փանգուրակ։—2Գ, 39* 
թասեն։----31*

թասիլ եպիսկոպոս Մոկացէ —31*
թարձրարող։----64*

թել հոն։— 1 2 7 , 12Տ*

թղնունիք։----31*

թողպա յիաէ----1 29*

Գաբեղենք։— 6 9 ,  84*

Գարեղյան Խոսքով։----91*

Գագ եպիսկոպոս Վանտնգիէ—3 1 ;

Գադերոֆւ։----6 7 *

Գադեջո Խորխոոունի։---- 42 ,  84*

Գաղրիկ Դի մ աքս յան։---- 7 1 , 91»

Դառնի, Դառնի քաղաք*— 6 4 , 73-՛ 
Դավ է— -86*
Գարե ղին նախարար։ — 19* 
Գարեղին Սրվանձայան։ 108*

Գեդեոն: — ա )։
Դեղաց գունդէ— 10«Э*

Գղվար։— 86*

Գյուտ Վահևունի։ —  4 3 , 8 4 ,  91*  
Գնթոլնիների ցեղ, Գնթուէ իք։ 

108*
Գնթունի Տաճատ։—9 1 , 106* 
Գնունի Ատոմէ— 6 6  , 9 1 , 1 2 0 , 171*  
Գնունի Վահան։ — 108*



Գնունյաց  у Ц ,  տոհմ» ֊ 6 6 ,  Ю Н »

171/

Գոյալէ — ԳՀ։
Դասն t Դար и անէ— 1 7 »  օ Օ /

Գավիթ երեց Մամիկոնէ 9/
Գավիթ իսրայելի թագավոր։ 9 9 ,

Դատ Առավ եղ յան է----171*'
Դա րիթ իրէ֊Ա Ո է
Գ ե ն շ ա պ ո ւ հ է - ձ 6 , 1 29 . 141, Ս և . 

143 . 144 , 150, 1 5 1 , I 5 2 , 155 — 
158, 160/

Գիմ աքս յան Գադրիկ* —

Գիմ աքս յան թա թուլ*— 9 1 , 171.' 
Դիմաքսյան Հմայակ։ — 9 1 ,  Ю 8 :

Գիմաքսյան ցեղէ----  108 , 1 7 I /

Դիմաքսյանների գունդ* < 1ք

Դրասխանակերտ*---- 73*
Եգ իպ տացինե ր է— 98 :
Եղնիկ եպիսկոպոս Իադրևանդի»

31/
Եղբայր եպիսկոպոս Անձևացյաց։

31/
Եղեգեկ գյուղ*---- 159/
Եղիշա եպիսկոպոս Ամատունյաց։

3 1 /

Եղիաս։— 99 /
Եղփարիոս ասորի։----68/

Եվղաղ եպիսկոպոս Ծարդաղւո* —

31/
Եվրոպա։— 67/ -

Երամոնսէ— 73/
Երան*---- 2 8 /
Երեմիա եպիսկոպոս Ապահո։.ն~

յաց*---- 3 1 /

Երեմիա եպիսկոպոս Ծարղաստա֊
ն ի ։— 31/

Երկայնորդ։---- 6 4 /
Եփթայաէ---- 100/

Սանգակ երեց։----95/
Զարե հավան։ — 1 2 0 /

Զարևանգ և Հեր։—69— 70, 96 / 
Զվարեն Անձևացի։---- 171/
Ջրադաշտ , Զրաղեշտ։ ֊ — 14 5 /

Զ ր ա դ ա շ տ ա կ ա ն  կ ր ո ն ,  օ ր ե ն ք I —24*
129/

Ջ ր վ ա ն ։ — 28/
Ը ն ձ ա յ ա ց ի , Ը ն ծ ա  յ ա ր ի  Ա ր ս ե ն ։

9 1 , 108/
Ը ն ծ ա յ ի ն ։  — 106 , 108/
Ը ն ծ ա յ ն ո ց  ց ե ղ ։ —-109/
Ը ն ջ ո ւ ղ  ի շ խ ա ն  Ա կ ե ա յ ի ;  81; 

թ ա թ  Ե ա մ ս ա ր ա կ ա ն — 171/
թ ա թ ի կ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  /։ ա ս ե ն  ի ։

3 1 , 159/
թ ա թ ո ւ լ  Գ ի մ ա ք ս յ ա ն ։  ֊91 , 171/ 
թ ա թ ո ւ լ  Վ ա ն ա ն դ ե ց ի ։ —-'106/ 
թ ա վ ա ս պ ա ր ն ե ր ի  ա շ խ ա ր հ ,  *1ո ր ք  »

թ ա վ ա ս  պ ա ր ք * ---8 6 , 117 /
թ ե ո  գ ո ս  կ ա յ ս ր * —-14, 6 6 , 6 7 , 68 /
թ ի ր — տ ե ս  Դ ա ր ի թ ի ր ։  —

Ի ջ ա  վ ա ն ք  գ յ ո ւ ղ * --- 159/
Ի ս ա հ ա կ է - 4 8 /
Ի  տ  ա ղ ա  կ ա ն  ե ր կ ի ր ։ — 2 3 /

Լ ո փ ն ա ս  դ ե տ * --- 7 1 /
Լ փ ի ն ք ։ --- 7 1 , 117/
Լ ո փ ն ա ց  ա շ խ ա ր հ * --- 1 6 , 5 0 , 8 6 , 117 /

Խ ա ղ խ ա դ  ք ա ղ ա ք * --- 7 0 /
Խ ա ղ տ ի ք ,  Խ ա ղ տ յա ց  ա շ խ ա ր հ ։ —֊86,

1 1 4 , 115/
Խ ա յ լ ն գ ո ւ ր ն ե ր ,  Խ ա յ լ ն ղ ո ւ  ր ն ե ր ի

ա շ խ ա ր հ , ե ր կ ի ր ։ ---18, 1 2 7 , 176/
Խ ի ր ի ո վ ա ն ։  — 117/
Խ ո ն ա ս տ ա ն ։  — 41 /
Խ ո ս ր ո վ  Դ ա ր ե ղ յ ա ն է — 91/ 
Խ ո ր ա ն ի ս տ ։--- 6 4 /
Խ ո ր ե ն  Խ ո ր խ ո ռ ո ւ ն ի ։ —9 1 , 1 0 5 ,

1 0 3 , 1 3 5 /
Խ ո ր ե ն  վ կ ա , ն ա հ ա տ ա կ * —163, 164 / 
Խ ո ր խ ո ո ո ւ ն ի ք ։ — 69 /
Խ ո ր խ ո ռ ո ւ ն յ ա ց  տոհմ և ց ե ղ է — 4 2 ,

103 /
Խ ո ւ ժ ա ս տ ա ն ։ — 4 7 , 167/
Խ ո ւ մ ի կ ,  խ ո ւ մ ա ս տ ա ն ց ի / — 143 , 

1 6 0 , 1 6 1 , 162 /
Խ ո ւ ր ս  Ս ր վ ա ն ձ տ յ ա ն ։  —  92 /
Խ ր ս ա ն է — 86/
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Ծախանիստ։ —64*
Ծավդհ այց» Ծ°դց*— 16. 17* 
Ծավգեից աշխարհ։ — 16, 17, 50*
եամսար ականներ ի ցեղ։----171*
կապկոհ լեռներ։ — 72*
Կապույտ, կապույտ լեռ ։ — 114ւ
կապույտ բերդ։----64*
կաաշաց պունդ։----105*
կտրեն Սահաոունի։— 91* 
կորդուց, կորդվագ աշխարհ։---16,

17, 50 , 86*
կուաշ ավան։--- 73*
կուր գետ։----70*
կուրտն։ — 142*

Հաղկերտ Ա ., Հապկերտ ր֊ի  
պապը։—ձ£։

Հաղկերտ p .t ----13, 14, 127, 174,
175*

Համաղասպ Մամ է կոն յան։----171*
Համ աղասպյան։---106, 171*
Համակդեն։----129, 141*
Հայոց աղդ, հայ, հայեր։----13, 24*

5 1 , 52 , 83 . 85 , 90 , 109, 111, 
117, 121, 122, 166*

Հայոց այրուձի, հեծելաղոր, ղո»  
րամաս, ղորագունդ, ղորց։ — 13,
52 , 5 5 . 61 , 6 6 , 67 , 68 , 70 ,
71, 7 2 , 73 , 8 6 , 89, 97 , 107,
110, 111*

Հայաստան, հայոց աշխարհ, եր֊
4A/**— 13, 16, 2 2 , 26 , 27 . 43 , 
44 , 45 , 48 , 50 , 51 , 55 , 56, 
60 , 6 7 , 72 , 73 , 75 . 78 , 85 , 
87 , 88, 90 , 9 6 , 104, 105, 116, 
117, 120, 121, 122, 123,
126, 144, 151, 162, 167,
168, 175, 177. 178*

Հայոց նախարարներ։ — 13. 19,
22, 46 , 70 , 118, 124, 137, 162, 
172, 177*

Հ ա յց  Ս տ ո ր ի ն ։— 85*
Հ ա ց ա մ ա ն ի ։ ֊ 2 8 , 29 . 45* 
Հ ա ր և չ ղ ո մ  Շ ա պ ո ւհ  ի շ խ ա ն ։— 174* 220

Հեճմատակնե ր , Հեճմ ատակների
աշխարհէ----8 6 ,  117»

Հեռան հոն։ — 121*

Հ եսու։~֊ 100*

Հեր և Զարևանդէ 6 9  , 7 0  , 96* 
Հիսուս։— 3 9  , 4 0  ,  4 1 ,  6 3 ,  1 0 1 ,  

1 3 7 , 1 3 9 , 1 5 9 . 180*

Հմայակ հիմալայան։— 91 , 108* 
Հմայակ* եղբայր Վար ղան ի ։— 115» 
Հնդկաստան։ — 5 7  *

Հոհան յքիա փսոն յան տնից։ — 1 7 1 * 
Հողսցիմք գյուղ։ — 159*

Հոն Թել, տես խել հոն*

Հոնաց աշխարհք հոների աշխարհ,
երկիր։ — 1 7 , 1 8 . 6 5 ,  7 2 , 116*

Հոներք Հոների գունդ, ղորք։----1 8 ,

1 0 5 , 1 1 6 , 117*

Հոների պահակ,  Հոնաց պահակ։ —
4 3 ,  72»

Հոռոմների աշխարհ, գավառներ։ —
1 4 , 1 6 , 1 8 , 2 9 ,  8 5 , 121*

Հովհաննես Մկրտիչ----40*

Հովսեփ այր Մարիամի։---- 29*

Հովսեփ եպիսկոպոս Այրարատի։֊-
3 0  , 3 1 ,  4 3  , 67 , 92  ,  9 7 ,  1 1 2 ,  
1 1 7 , 1 2 1 , 1 3 1 , 1 3 8 , 1 5 1 , 159*

Հորդանան գետ։----40*

Հույներ։ — 1 6 , 7 9 ,  8 5 ,  8 6 ,  1 2 0 ,

1 7 0 *

Հույների աշխարհ, հունաց եր -

կիր։ — 1 4 , 1 5 , 16 . 7 5  ,  85 ,  8 6 ,

120, 121*
Հռովմ։ — 67 *

Հրոտից։— 162*

Զիթենյաց լեռ* — 40*

Ձողակերտ/— 73*

Վևոնդ երեցէ—ЪЪ, 92* 9 7 , 1 0 4 ,

112* 117* 121» 1 4 5 , 1 5 2 , 159*

ճղբաց աշխարհ, ճղրիցէ — 86* 117/ 
ճորա կողմեր, ճորա պահակ։ —

18* 6 9* 70* 86* 175*

Մա կա բա յե  ցիներ։ — 96*



Մ  ա կ ո լ ր ա ն / — 142/
Մ ա մ  ի կ ո ն  յ ա ն ն ե ր , տ ո հ մ ,  ց ե ղ  / —

4 2 , 8 5 , 1 0 8 , 171#

Մ  ա ն ա ղ կ ե ր տ :— 30/

Մ ա ն  դ ա կ ո ւ ն  ի  ն ե ր ի  տ ո հ մ  է— 171/

Մ ա ն դ ա կ ո ւ ն ի  Փ ա ր ս մ ա ն է — 9 1 ,  171/  
Մ ա ն ե ճ  ի շ խ ա ն  Ա պ ա  հ ո ւ ն  ի  է — 4 2 ,  

84/
Մ  ա ն ե ն  ս ե պ ո ւ հ  Ա մ ա տ ո ւ ն ի է  — 85/ 
Մ ա ս ք ո ւ թ ն ե ր ի  զ ո ր ք ։ — 175/

Մ  ա ա ա թ ի է — 96/

Մ ա ա ա թ ի ա յ ի  ա ղ գ ա տ ո հ մ  է---90/

Մ ա ա յ ա ն  գ ո ւ ն գ է — 1 0 5 , 107/ 
Մ ա ր ղ ա դ ի է  — 31/

Մ  ա ր գ ա ս տ ա ն ։— 31/

Մ ա ր ի ա մ  կ ո ւ յ ս է --- 2 9 ,  39»

Մ ա ր կ ի ա ն ո ս  կ ա յս ր է — 6 8 ,  79/

Մ ե ղ ե ա  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Մ ա ն ա զ կ ե ր -
աո ի  է--- 30/

Մ ե ծ  Հ ա յ ր — 1 6 , 28/

Մ ե հ ր ո ւ մ ա ն  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի է --- 171/

Մ ե շ ո վ ն է — 167 /
Մ ի հ ր : — Ա ,  1 4 7 , 164/

JTA հ ր ա ն  տ ո հ մ ։ — 175/

Մ ի հ ր ն ե ր  ս ե հ  վ զ ո ւ ր կ  հ ր ա մ ա տ ա ր ք

հ ա զ ա ր ա պ ե տ ։--- 2 H , 3 1 , 8 1 ,  8 3 ,

8 7 ,  8 8 ,  1 1 6 . 118/

Մ ի ջն ա շխ ա ր հ ։— 7 3 , 114/

Մ ծ ր ի ն  ք ա ղ ա ք ։ — >14/

Մ ո կ ա ց  տ ո հ մ ։ — 42/

Մ ո կ ք ։ — 3 1 , 105/

Մ ո վ ա ն  հ ա ն դ ե ր ձ ա պ ե տ է --- 1 4 3 , 147/

Մ ո վ պ ե տ ա ն  մ ո վ պ ե տ ։--- 1 4 3 , 161/

Մ ո վ ս ե ս  Մ ա ր գ ա ր Է ։— 3 6 , 9Տ/

Մ ո ւ շ  * հ ի մ ա ք ս  յ ա ն ։ ---71/

Մ ո ւ շ ե  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Ա ր ծ ր ո ւ ն յ ա ց ։ —
31/

Մ ո ւ շ ե  ե ր ե ց  Ա ր ծ ր ո ւ ն յ ա ց *— 117»

Մ ո ւ շ ե  ե ր ե ց  Ա ղ բ ա կ ի ։--- 159»

Մ ո ւ շ ե ղ  Մ ա մ ի կ ո ն յ ա ն ։ — 171»

Մ  *4 -շի  ս ա ր կ ա վ ա գ ։ — 85#

Մ ո լ շ կ ա ն  ն  ի ս ա  լ ա վ ո ւ ր տ ։--- 8 8 ,
1 0 7 , 1 0 9 , 1 1 1 , 1 1 2 , 1 1 7 , 120»

Ն ա ծ ր ա ց ի , ն ա ծ ա ր ա ց ի ։--- 2 9 / 1 4 2 »

Ն ա վ ա ս ա ր դ ։— 50#

Ն ե ր շ ա պ ո ւ հ  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ,  ( ի մ  բ ո ս

յ ա ն ։ — 4 2 , 6 7 , 6 9 ,  9 1 , 171# 
Ն ե ր ս ե հ  ի շ խ ա ն  Ո ւ ր ծ ի ։ — 85» 
Ն ե ր ս ե հ  ե ա  i f  ս ա ր  ա կ ա ն ։__171»
ն ե ր ս ե հ  ' Ս ա յր ե ր  ո ւ  Ն ի ք — 9 1 .  106 .

108#

Ն յ ո ւ շ ա պ ո ւ հ  ք ա ղ ա ք ։  — 127 , 1&9
162#

Ն ո յ  Ն ա հ ա պ ե տ ։  — ֊98»

Շ ա հ խ ո ռ ա պ ե տ ։— 92#
Ե ա հ ո ւ դ  գ ա վ ա ռ ։--- 1 6 6 , 167#
Շ ա պ ո ւ հ  ա ր ք ա յ ի ց  ա ր ք ա ։ — 13 , 44

57#
Շ ա վ ա ս պ  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ։ --- 171#
Շ մ ա վ ո ն  Ա ն ձ և ա ց ի ,  Ա ն ձ ա վ ա ց ի  ։ ~

4 3 ,  9 1 , 171»
Շ ն գ ի ն  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ։ --- 171#

Ո ղ ա կ ա ն ։--- 64#
Ո ր մ ի զ գ  ա ր ք ա ։ — 32»
Ո ր մ ի զ գ  ո ր դ ի  Ջ ր վ ա ն ի ։ ---28  , 2 9 .

34#
Ո ր ո տ ։---64»

Պ ա լ ո ւ ն ի  Ա ր տ ա կ ։— 91# 
Պ ա լ ո ւ ն ի ն ե ր է Պ ա լ ո ւ ն յ ա ց , ա զ գ .

ց ե ղ ։ — 69  , 8 5 , 108#
Պ ա հ ա կ  շ ք ո ր ա ։— 1 8 , 6 9 , 7 0 , 8 6 .

175#
Պ ա հ  դ ո ւ ռ ն ։  1 5 , 24#
Պ ա  հ լա  վ ի կ ։ — 129#
Պ ա ր գ և  Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ։ --- 171#
Պ ա ր ս ի կ  Ս ա ս ա ն #--- 13»
Պ ա ր ս ի ց  ա շ խ ա ր հ ք  ե ր կ ի ր t — 18,

5 7 , 5 8 , 7 9 , 8 5 , 116#
Պ ա ր ս ի ց  ա ր ք ո ւ ն ի ք #--- 13#
Պ ա ր ս ի ց  բ ա ն ա կ f ղ ո ր ք »  գ ո ւ ն դ * —

5 2 . 6 5 , 6 9 , 1 04 , 1 0 6 , 107 ,
1 1 1 , 1 1 4 , 1 1 5 , 121/

Պ ա ր ս ի ց  ի շ խ ա ն ո  ւ թ յ ո ւ ն ք  տ ե ր ո ւ ֊  
թ յ ո ւ ն  % պ ե տ ո ւ թ յ ո ւ ն * — 5 0 , 81 ,
116»

Պ ա ր ս ի ց  թ ա գ ա վ ո ր * ---6 8 , 9 0 , 176»



Պա ր и կա  ղ ե ն :  121);
Պ ե ր ո ղ  ա ր ք ա  պ ա ր ս ի ց ։— |7 э ,  177:
Պ հ տ մ ո դ ։---129#
Պե ա ր ո ս  */>*»'— 85.- 
Պ իղ ա տ ո ս  Պ ո ն տ ա ց ի  ։ — 40:
Պ ողոս Ա ռ ա ք յա լ ։— 17»
Պ ո ն ա ա ց ի  Պ ի ղ  ա տ ոս  — տ ես Պ ի ղ ա ֊  

ա ո и Պ ո ն ա ա ց ի ։

Ջ ն ի կ ա ն ։ ֊ ~ ա է 100.*
էհ ա հ ա մ  Մ ի հ ր ա ն  տ ո հ մ ի ց ։  — 175: 
Ռ ա  փ ս ո ն  յ ա ն  տ ո ւ ն ։  — 171» 
Ռ շ տ ո ւ ն ի ք ։— 31, 84, 117, 121,

159»
Ռ շ տ ո ւ ն յ ա ց  զ ո ր ք ։  — 92»
Ռ շ տ ո ւ ն յ ա ց  տ ո հ մ ։---42»

Աա գ ա  и տ ա ն  է— 47 »
Ս ա հ ա կ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Ռ շ տ ո ւ ն յ ա ց :

31, 117, 121, 145, 148, 155֊֊
158, 159»

Ս ա հ ա կ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Տ ա ր ո ն ի ։—30: 
Ս ա հ ա կ  Մ  ա ն  դ ա կ ո ւ ն  ի  է— 171»
Ս ա հ ա կ  ս ա ր կ ա վ ա գ ։---85»
Ս ա հ ա ո ո ւ ն ի  Պ ա ր ե ն ։---91»
Ս ա մ ո է ե լ  ք ա հ ա ն ա ։---117. 129.

159»
Ս ա ս ա ն  պ ա ր ս կ ի  ց ե ղ ։— 13:
Ս ա  ա ո Գ ի  մ ա ք ս  յա ն  է---171»
Ս ա ր գ  յ ա ն ք ։ — 73»
Ս ե ր ո ւ խ ա  մ ա ր գ պ ա ն ։— 70»
Ս ե ի ր ա  ս ա հ մ ա ն ն ե ր ։---07:
Ս ի ն ա  լ ե ռ ։ ---36»
Ս ի ն կ ղ ի  ա ո ս ։— 68»
Ս ղ կ ո ւ ն ի  Ա յ ր ո ւ կ ։ — 92»
Ս յ ո ւ ն ի ք ,  Ս յ ո ւ ն յ ա ց  ա շ խ ա ր հ ։֊ ֊

31 , 59 , 69 , 74, 122, 123» 
Ս յ ո ւ ն յ ա ց  տ ո հ մ , ց ե ղ ։— 42, 171» 
Ս ո ւ ր մ ա կ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Բ ղ ն ո ւ ն ֊  

յ ա ց ։  31#
Ս տ ե փ ա ն ո ս  ն ա խ ա վ կ ա ։ - ֊159: 
Ս տ ո ր ի ն  Հ ա յ ք ։ —8э»
Ս ր վ ա ն ձ տ յա ն  հ ո ւ ր ս ։ -  92: 
Ս ր վ ա ն ձ տ յա ն  ց ե գ ։ — 108,

222

Վահան, Աղվանից թագավորների 
ցեղից։—֊TZ։

Վահա ն Ամա տուն ի։— 43. 9 | , 171. 
Վահան Գնունի։ 108.
Վահևունիք։— 6 9 , 84:
Վահև ունյաց տոհմ։----43»
Վաղինակ Սյունի։ — 123»
Վայոց ձոր։ — -159»
Վան ավան։— 64»
Վանանգ։----31, 159:
Վանանգեցի Թաթուր:— 106» 
Վաշակաջա տէ— 64»
Վասակ Մամ իկոն յա ն ։- 85, 86.
Վասակ Սյունի։— 42, 59—62, 67 

69, 70, 73— 75, 82, 83, 85-֊87. 
9 1 ,9 7 ,  104, 109. 110— 112, 1Ա 
116— 118, 120, 121, 123, 12',;

Վատ։— 86»

Վատգես։ — 159*
Վարաղգեն Աոավեգյանէ — 171*
Վարագշապուհ Պալանի։----85»
Վարգան Մա մ ի կոն յան։----9 , 42 .

69 , 70 , 74 , 88 , 91 , 92» 95, 
105, 107, 108. 115, 135»

Վարղանաշաա։----73»
Վարձ Պամս ար ական։— 171»
Վերին աշխարհ։ 141» Տես նաև

Ապար աշխարհ----141*
Վղուրկ Միհրներսեհէ֊Տես Միհր 

ներսեհ վղուրկ։
Վուրկ, Լփնաց թաղավորի եգրայր:

— 71#
Վռամ հայր Հաղկերա ր֊ի *— 13*
Վոա մ շապուհ։ — 13»

Վրաստան, Վրաց աշխար *»#—-46 .
48 , 50 , 69 , 70 , 86 , 120, 122.

Վրացիներ։----24 , 85, 121»
Վրեն Տաշրացի։----92, 171»
Վրկան։—\Ղ1։
Տաճաա (Լրծրունի։— 171:
ՏաՀաա Գնթունի։—9{, 106, 10Տ; 
Տաճաա եպիսկոպոս Տայոցէ— 31» 
Տաճկաստան։ — - 16 ,



Տաj f  t $այց Апрш чա վաո;~ ' ' l i l
Տ ա շ ր ա ց ի  Վ ր ե ն է — ֊Ծ ձ , l 7 l i  
Տ ա շ ր ա ց ի ն ե ր ի  ց ե ղ ։ ֊  \ 1 \ ։

Տ ա ր ո ն է — ՅՕւ 
Տ ի ղ ր ո ն ։ ---14»
Տ ի ր ա ն  t հ ա յր  Արշակ* թաղավորի։

13/
Տ ի ր ս ց  Բ ա ղ ր ա տ ո ւ ն ի ։  - 44/
Տ ղ մ ո ւ տ  գ ե տ ։---103/
Տ մ ո ր ի ք ։ — 8 6, 114, 115/
Տ ո ւ ր  ո ւ ր  ե ր ա ն ։ — 3 ! /
Տ ր ղ ա ա ի ո ս ։--- 67 /
Տ ր պ ա տ ո ւ ն ի ք ։ — 92;

Ո ւ ր ծ ։— 69, 95/

Փ ա յտ ա կ ա ր ա ն  ք ա ղ ա ք ;  -h i , Տ/ր 
Փ ա ն  դ ո ւ ր  ա կ  ա Ա ս  Բ ա ն թ ո ւ ր ա կ ։  
Փ ա պ ա կ  Ա ո ա ւ ե ղ յ ա ն ։ - - 1 7 l / 
Փ ա ո ա խ ո տ ։— 73/
Փ ա ս ի »--- 86 /

Փ ա ր ս մ ա ն  Մ ա ն դ ա կ ո ւ ն ի ։  -9 1 , 171/ 
Փ ե ն ե հ ե պ  ք ա հ ա ն ա ։—-99/
Փ յ ո ւ ք վ ա ն ։ --- 86 /
Փ ո ս ի , ։ ֊  86 /

I I I  Բ ա ղ դ  ե ա ց ի ն ե ր է  19/

Բ ա ղ ո ց  ա մ ի ս ։ ֊ -  71/
Բ ա շ կ ա ր  ։ ---167/
Բ ա ջ ա ջ  ս ա ր կ ա վ ա  ղ է -1 1 7 , Ь>9/ 
Բ ա ֆ ր ե ր ո է ն ի  Ն ե ր ս ե հ ։ — 9 1 ,  1 Мм

104,
Բ ա  ջ ր ե ր  ու ն յ ա ց  ց ե ղ է —Л О Н ։

Բ ա ս  ու ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Տ ո ։  ր ո ւ  բ ե ր  ա

ն ի — 31 ։
Բ ո ղ յ ա ն ն  ե ր ։ 92 /
Բ ո ւ շ ա ն ն ե ր ,  Բ ո ւ շ ա  ն # . - ՝ յ : ւ ,  i v 

128»
Բ ո ւ շ ա ն ն ե ր  ի  ա շ խ ա ր հ ,  ե ր կ ի ր <

պ ե տ ո ւ  թ յ  ո ւ ն ք  կ ո ղ  մ ե ր ։  15 , Ի, 
1 8 , 1 27 , 128 /

‘H p p u u i n u t  — էՅ, J 5 ,  18 , HI, 24
2fi, 39  , 40  . 4 1 , 43— 45  , 50
5 2 , 5 5 , 6 0 ,  6 3 — 6 5 , 6 7 , 73 
74  , 79  . 80  , 84 , 94 , 9 9 , 101
114 , 124, 13 5 , 137 — 14 0 , 146 
14 7 , 15 4 , 1 5 8 , 159 , 16 3 , 169 
1 7 1 , 180 .

Օ շ ա կ ա ն է  — 73.
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